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UVOD  
 
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) između Evropske unije i njenih država članica s jedne strane i Crne 
Gore s druge strane, potpisan je 15. X 2007. u Luksemburgu. Do stupanja na snagu SSP-a (1. V 2010.), od 1. I 2008. 
primjenjivan je Privremeni sporazum o trgovini i srodnim pitanjima. 
 
Polazeći od člana 72, tačka 4 SSP-a, Vlada je 22. VII 2010. usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz 
SSP-a, s Tabelom kvartalnog izvještavanja. Zaključkom Vlade ustanovljena je obaveza kvartalnog izvještavanja o 
praćenju realizacije obaveza iz SSP-a. Takođe, ovi izvještaji dostavljani su i Evropskoj komisiji kako bi se sveobuhvatno 
pratila realizacija obaveza utvrđenih SSP-om. 
 
Nakon ratifikacije SSP-a i njegovog stupanja na snagu 1. V 2010.  osnovana  su stalna tijela Crne Gore i EU: Savjet za 
stabilizaciju i pridruživanje, koji čine predstavnici Vlade i visoki predstavnici Evropske komisije i Evropskog savjeta; 
Odbor za stabilizaciju i pridruživanje; sedam pododbora i Parlamentarni odbor za stabilizaciju i pridruživanje EU i Crne 
Gore. 
 
Zbog promjene dinamike izvještavanja od otvaranja pristupnih pregovora a imajući u vidu i da se EK redovno izvještava 
kroz Priloge izvještaju o napretku, procjena realizacije ispunjavanja obaveza po Sporazumu o stabilizaciji i pridruživanju 
koji je do sada bio na kvartalnom pripremaće se na godišnjem nivou. Izvještaj će se u budućem periodu dostavljati 
zajedno s drugim Prilogom za godišnji izvještaj, neposredno prije finalizacije Izvještaja Evropske komisije o 
napretku za tekuću godinu. 
 
S tim u vezi Vlada Crne Gore je 26. IV 2013. usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz Sporazuma o 
stabilizaciji i  pridruživanju sa predlogom Tabele godišnjeg izvještavanja, koja  sadrži članove SSP-a koji se 
odnose na određenu oblast, nadležnu instituciju, kao i ostvarene i planirane aktivnosti. 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija pripremilo je Prvi Izvještaj o realizaciji obaveza iz SSP-a, s tabelom  
godišnjeg izvještavanja u skladu sa Informacijom  o praćenju obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju s 
predlogom Tabele godišnjeg izvještavanja  koji obuhvata period 1. I do 31. VII 2013.. 



 

OBAVEZE KOJE PROIZILAZE IZ SPORAZUMA O STABILIZACIJI I PRIDRUŽIVANJU IZMEĐU EU I CG 

Tabela kvartalnog izvještavanja u periodu od 1. I do 31.VII 2013. 

OBLAST 
ČLAN 
SSP-a 

NADLEŽNA 
INSTITUCIJA/ROK 

OSTVARENE AKTIVNOSTI 

GLAVA I 

OPŠTI PRINCIPI 

Demokratski principi i 
ljudska prava 

Član 2 

VLADA 
MLJMP 

MP 
ME 

MVPEI 

Član 2 - Demokratski principi i ljudska prava  (međunarodne konvencije, povelje, dokumenta) 

Savjet Evrope 
 
Koizvjestioci PSSE za Crnu Goru Nursuna Memečan i Kimo Šasi, 8-10. VII 2013. boravili su u monitoring posjeti Crnoj 
Gori  u cilju redovnog praćenja ispunjavanja obaveza prema SE u postprijemnom periodu. Organizovana je i radna 
posjeta guvernera Razvojne banke SE Rolfa Venzela Crnoj Gori, 10. VII 2013. 
 
Crna Gora je preuzela predsjedavanje »Dekadom inkluzije Roma« od Hrvatske, 19. i 20. VI 2013.  
 
Na godišnjem zasijedanju Razvojne banke SE koje je održano 17. VI 2013. Administrativni savjet je prihvatio 9 kreditnih 
zahtijeva, vrijednosti 333 miliona eura, od kojih je Crnoj Gori odobreno 10 miiona za gradnju novih vrtića i 
rekonstrukciju postojećih. Naravno, sve zemlje članice imaju svoje zahtjeve i o tome odlucuje AS. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić učestvovao je na Ministarskoj 
sjednici KMSE, 16. V 2013. u Strazburu.  
 
Ministar za ljudska i manjinska prava Crne Gore Suad Numanović boravio je u radnoj posjeti Savjetu Evrope, 14. V 
2013.  
 
Parlamentarna Skupština Savjeta Evrope je imala ograničenu posmatračku misiju (26 posmatrača) na predsjedničkim 
izborima održanim 7. IV 2013. 
 
Tokom prvog tromjesečja 2013. realizovane su tri radne posjete monitoring delegacija Savjeta Evrope: 

1) Druga monitoring posjeta Savjetodavnog komiteta za praćenje implementacije Okvirne konvencije SE za 

zaštitu nacionalnih manjina, čija je delegacija boravila u radnoj posjeti Crnoj Gori 28. I-1.II 2013;  

2) Posjeta monitoring delegacije Komiteta za prevenciju torture i nehumanog ili ponižavajućeg odnosa i 

kažnjavanja SE (CPT) u periodu 13-21. II 2013; 
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3) Posjeta predsjednika Kongresa lokalnih i regionalnih vlasti SE (KLRVE) Hervig van Staa, 7-10. III  2013. 

Usvojen je Zakon o potvrđivanju Istanbulske konvencije- Konvencije SE o suzbijanju i sprječavanju nasilja nad ženama  
i nasilja u porodici (Konvencija potvrđena u Skupštini Crne Gore, u izradi instrument ratifikacije), 1. III 2013. 
 
Crna Gora je 12. II 2013. ratifikovala dva dodatna protokola: 1. Dodatni protokol uz Konvenciju o ljudskim pravima i 
biomedicini u odnosu na biomedicinska ispitivanja (CETS 195) i 2. Dodatni protokol uz Konvenciju o ljudskim pravima i 
biomedicini u odnosu na genetsko testiranje u zdravstvene svrhe (CETS 203), čime je nastavljen trend uvođenja 
evropskih legislativnih standarda u nacionalni pravni sistem.  
 

Generalni sekretar SE Torbjorn Jagland imenovao je makedonsku državljanku Tanju Kalovsku za menadžera 
regionalnog projekta promocije manjinskih prava (sjedište u Podgorici), koja je stupila na dužnost 1. II 2013. 
 
OEBS 
 
Na godišnjem zasijedanju PS OEBS-a u Istanbulu, 3. VII 2013. za novog predsjednika PS OEBS-a izabran je Ranko 
Krivokapić, predsjednik Skupštine Crne Gore. 
 
Ambasador Arens je posjetio Crnu Goru 6. II 2013. povodom prezentacije Izvještaja Ograničene OEBS/ODIHR misije 
koja ja posmatrala parlamentarne izbore u Crnoj Gori. Susreo se sa predsjednikom Parlamenta Rankom Krivokapićem, 
potpredsjednikom Vlade i ministrom pravde Duškom Markovićem, ministrom unutrašnjih poslova Raškom Konjevićem i 
državnim sekretarom za politička pitanja ambasadorom Vladimirom Radulovićem. Generalna ocjena je da su vanredni 
parlamentarni izbori protekli u mirnoj i demokratskoj atmosferi uz poštovanje fundamentalnih prava, preporuka i 
standarda OEBS-a i Savjeta Evrope. U odnosu na prethodne izbore, kvalitet cjelokupnog izbornog procesa je vidno 
unaprijeđen, što se sagledava i u činjenici da je ovo najmanja posmatračka misija koja je pratila izbore u Crnoj Gori do 
sada. Navodi se da je izborna administracija proces sprovela profesionalno i transparentno, kao i da su izborne 
komisije pokazale dobro poznavanje procedure glasanja. 
 
Predsjednik Parlamentarne Skupštine OEBS-a Rikardo Miljori posjetio je Crnu Goru 28. II 2013. i tom prilikom se 
sastao sa predsjednikom Skupštine Rankom Krivokapićem i predsjednikom Vlade Milom Đukanovićem. Dogovoreno je 
održavanje ovogodišnjeg jesenjeg zasijedanja PS u Crnoj Gori u oktobru. 
 
Predsjednik Parlamentarne Skupštine OEBS-a Volfgang Grosruk se susreo s premijerom Đukanovicem 8. IV 2013. i 
tom prilikom  ocijenio da su predsjednički izbori protekli u skladu sa OEBS standardima i dodao da je znak zrelosti 
jedne demokratije način na koji se nosi sa problemima tokom izbornog procesa. 
 
Šef Misije OEBS-a u Crnoj Gori, ambasador Ljubomir Kopaj podnio je ostavku na tu funkciju početkom juna 2013. 
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Sekretarijat OEBS-a raspisao je konkurs za novog šefa Misije OEBS u Crnoj Gori, rok za podnošenje kandidatura je 
17. VII 2013.    
 
 
Lični predstavnik predsjedavajućeg OEBS za Clan IV, Dejtonskog sporazuma, general Mikele Tores posjetio je Crnu 
Goru u periodu od 10-13. VI 2013. Predstavio je tekst nacrta amandmana na Sporazum koji bi trebao da bude potpisan 
na zasijedanju Ministarskog savjeta OEBS-a u decembru 2014. Formalno zatvaranje Kancelarije Ličnog predstavnika 
se očekuje u septembru 2015.  
 
Misija ODIHR-a objavila je preliminarno saopštenje 8. IV 2013. dan nakon održanih predsjedničkim izbora, u kojem je 
istaknuto da su izbori bili sprovedeni na efikasan način i da su fundamentalna prava uglavnom bila ispoštovana. 
 
 
Na inicijativu Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore, 1. IV 2013. održan je sastanak s predstavnicima Ograničene 
posmatračke misije ODIHR-a, Delegacije Evropske unije u Podgorici i Ambasade SAD, kojom prilikom je detaljno 
predstavljen način vođenja biračkih spiskova u Crnoj Gori.  
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova i Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije su 1. IV 2013. organizovali 
sastanak sa predstavnicima Ograničene posmatračke misije ODIHR-a, Delegacije Evropske unije i Ambasade 
Sjedinjenih Američkih Država na kojem je prezentovana organizacija rada, pojedinačne procedure i nadležnosti organa 
koji učestvuju u izradi i ažuriranju biračkih spiskova. 
 
Jubilarni 50. sastanak Sub-regionalne konsultativne komisije Sporazuma o sub-reigonalnoj kontroli naoružanja (SRKK) 
održan je u Vukovaru 19. i 20. III 2013. pod predsjedavanjem Republike Hrvatske. Na sastanku su učestvovale 
delegacije zemalja potpisnica Sporazuma (Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Crna Gora i Srbija), Lični predstavnik 
predsjedavajućeg OEBS-a za Član IV general Mikele Tores (Italija), kao i predstavnici Kontakt grupe (SAD, Rusija, 
Velika Britanija, Francuska, Njemačka).  
 
 
. 
UN 
 
Crna Gora je učestvovala na Ad hoc Sastanku Unije za Mediteran, Malaga, 10. VI 2013, kao i „Follow-up“-u pomenutog 
sastanka u Briselu, 5. VII 2013, sa ciljem pripreme ministarskih zaključaka o jačanju uloge žena u društvu, koji će se 
usvojiti na Trećem ministarskom sastanku UzM u Parizu 12. IX 2013.  
 
Prof. dr Milica Pejanović-Đurišić, ministarka odbrane, boravila je u zvaničnoj posjeti Ujedinjenim nacijama 27. i 28. VI 
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2013. Ministarka se sastala sa pomoćnikom Generalnog Sekretara UN za politička pitanja Oskarom Fernandez-
Taranko, podsekretarom UN za mirovne operacije Herve Ladsusom, visokim predstavnika UN za razoružanje 
Virdžinijom Gambom i direktorom UN Žene Lakšimi Puri. Takođe, Ministar odbrane je imala radni sastanak sa 
ambasadorima zemalja članica NATO pri UN. Ministar Pejanović-Đurišić informisala je sagovornike o dostignutom 
stepenu integracija Crne Gore u NATO i uspješnom ispunjenim zahtjevima iz trećeg ciklusa MAP-a, učešćem CG u 
mirovnim misijama i opreacijama, kao i o aktivnostima koje sprovodimo u cilju jačanja uloge žena u sektoru odbrane i 
bezbjednosti. Ukazala je na napredak u oblasti evropskih integracija posebno u dijelu koji je komplementaran sa NATO 
integracijama, kao i na bezbjednosnu situaciju u regionu, gdje Crna Gora, iako mala država, ima ulogu stabilizacionog 
faktora. 
 
Crna Gora je učestvovala u političkom dijalogu EU sa zemljama kandidatima o UN temama, održanim u Briselu, 18. VI 
2013. Predstavljeni su prioriteti predstojećeg 68. zasijedanja i pozicije Crne Gore u odnosu na pojedina UN pitanja: 
nastavak Rio+20 i definisanje razvojnog okvira poslije 2015. godine, klimatske promjene, koncept odgovornosti za 
zaštitu, očuvanje i izgradnja mira u okviru sistema UN i reforma sistema UN. 
 
Specijalni izvjestilac UN-a za slobodu mišljenja i izražavanja Frank La Ru posjetio je Crnu Goru, 10-17. VI 2013. Ovo je 
bila prva posjeta izvjestilaca UN iz sistema specijalnih procedura, nakon obnove nezavisnosti. Održan je niz sastanaka 
koji je obuhvatio predstavnike svih segmenata crnogorskog društava. 

 

U okviru Opšteg periodičnog pregleda Savjeta za ljudska prava (Universal Periodic Review - UPR)  Crna 
Gora je izradila addendum u odnosu na nacrt završnog izvještaja o stanju ljudskih prava u Crnoj Gori, koji 
sadrži pozicije u odnosu na preporuke dobijene tokom predstavljanje Nacionalnog izvještaja. Završni izvještaj 
u okviru drugog ciklusa UPR usvojen je na sjednici Savjeta za ljudska prava u Ženevi, 7. VI 2013. Crna Gora 
je prihvatila 120 od 124 preporuke; tri preporuke su odbijene, jedna djelimično odbijena. 
 

Regionalna direktorka UNDP za Evropu i ZND Cihan Sultanolu posjetila je Crnu Goru, 8-10. V 2013. Održani su susreti 
sa najvišim zvaničnicima Vlade Crne Gore i razmotren plan dugoročnog prisustva UNDP-a u zemlji nakon 2016.  
 
Crna Gora je učestvovala na konferenciji Izvršnog odbora UNESCO-a, koja je održana 19. IV 2013.  u Parizu. 
 
Crna Gora je učestvovala na Međunarodnoj konferenciji o ljudskim pravima, seksualnoj orijentaciji i rodnom identitetu,  
koja je održana 15-16. IV 2013. u Oslu. 
 
Crna Gora je učestvovala na Regionalnoj konferenciji o konceptu Odgovornost za zaštitu,  koja je održana 10-11. IV 
2013. u Sloveniji. 
 
U Podgorici je 20. III 2013. održan je 6. sastanak Nadzornog komiteta za praćenje implementacije Integrisanog 
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programa saradnje sa UN ’’Djelujući kao jedan’’, ocijenjeni rezultati u 2012. i usvojen programa rada za 2013. 
 
Crnu Goru je 18. III 2013. posjetio ekspert UNDP za održivi razvoj Luis Gomez Ečeverija u cilju razmatranja koncepta 
regionalnog centra za održivi razvoj i mogućnosti pokretanja procedure njegovog uspostavljanja u Crnoj Gori u skladu 
sa zaključcima Samita o održivom razvoju Rio+20. 
 
Crna Gora je učestvovala na Petom Forumu Alijanse civilizacija u Beču, 26-28. II 2013. 
 
Crna Gora je učestvovala na regionalnom sastanku o implementaciji rezolucije 1325 i 1820 SB UN, u Zagrebu, kao i 
redovom sastanku o saradnji UN i Savjeta Evrope u oblasti ljudskih prava u Strazburu, u februaru 2013. 
 
Crna Gora je učestvovala na Ministarskom sastanku o reformi Savjeta bezbjednosti UN u Rimu, 4. II 2013. 
 
U saradnji sa Ujedinjenim nacijama, pokrenut je proces nacionalnih konsultacija o razvojnoj agendi poslije 2015. 
Učešćem u ekspertskoj grupi UN u Njujorku i kroz proces nacionalnih konsultacija Crna Gora je započela aktivnu ulogu 
i u procesu definisanja ciljeva održivog razvoja (SDGs). 
 

U okviru Opšteg periodičnog pregleda HRC, Crna Gora je predstavila Nacionalni izvještaj o stanju ljudskih prava, 28. I 
2013. Usvojen je Nacrt izvještaja o razmatranju sa preporukama država članica UN. U toku je izrada addenduma koji 
će sadržati pozicije Crne Gore u odnosu na dobijene preporuke. Crna Gora je 1. I 2013. započela svoje članstvo u 
Savjetu Ujedinjenih nacija za ljudska prava (HRC – 2013- 2015) 

 

Borba protiv širenja 
naoružanja 

Član 3 MVPEI 

Član 3 - Borba protiv širenja naoružanja za masovno uništenje i sredstava njegove isporuke 
 
Vlada je 4. VII 2013.  usvojila Strategiju za kontrolu i smanjenje malog i lakog oružja i municije i Akcioni plan za period 
2013-2018. Strategija predstavlja strateški dokument koji definiše ključne ciljeve i prioritete nacionalne politike kontrole 
malog i lakog oružja i municije, a Akcioni plan sadrži jasno definisane mjere za unaprjeđenje dosadašnjih aktivnosti u 
ovoj oblasti.  
 
Crna Gora u potpunosti realizuje obaveze koje proističu iz ''Bečkog dokumenta 2011'', koje se tiču kontrole naoružanja 
tako što je svake godine prihvatala po jednu posjetu o evaluaciji i po tri inspekcija specifičnog područja, u 2013. već su 
realizovane tri inspekcije specifičnog područja od strane Grčke, Kanade i Švajcarske na teritoriji Crne Gore. Pored 
obavezujućih kvota Crna Gora ima razvijenu i bilateralnu saradnju na polju kontrole naoružanja sa SR Njemačkom, 
Mađarskom i Kraljevinom Danskom. U okviru bilateralne saradnje SR Njemačka je u periodu od 11. do 13. VI 2013. 
sprovela evaluacijsku posjetu Crnoj Gori.  
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Kada je u pitanju implementacija Sporazuma o podregionalnoj kontroli naoružanja (SPKN), Član IV Dejtonskog 
sporazuma, u toku je II faza sprovođenja sporazuma koja se odnosi na preuzimanje vlasništva nad sporazumom. Crna 
Gora pripremila je Predlog za buduće angažovanje međunarodnih posmatrača koji će u avgustu biti dostavljen na 
mišljenje i davanje sugestija ostalim stranama. U cilju sagledavanja napretka u realizaciji II faze preuzimanja vlasništva 
nad Sporazumom, u vremenu od 11. do 13. VI 2013, MVPEI i Ministarstvo odbrane posjetio je lični predstavnik 
presjedavajućeg OEBS-a, general Mikele Torres koji je pohvalio aktivnosti Crne Gore u ovom procesu. Crna Gora je 
kao doprinos izgradnji bezbjednosti i povjerenja u regionu i ove godine prihvatila dvije dodatne inspekcijske kvote i u 
skladu sa Planom isnpekcijskog režima za 2013.  
 
U izvještajnom period Predstavnik MVPEI Crne Gore učestvovao je na Plenarnoj konferenciji Globalne inicijative za 
borbu protiv nuklearnog terorizma (GICNT), održanoj 23. i 24. V 2013. u Meksiku.  
 
Preduzimaju se aktivnosti na bezbjednom smještaju i uništavanju viškova naoružanja, eksplozivnih sredstava i municije 
u posjedu Uprave policije i Vojske Crne Gore. U maju 2013. u Minsku, Bjelorusija, održana je prezentacija programa 
vođenja evidencije SALW i drugih materijalnih sredstava, na kojem su učešće uzeli 2 pripadnika Ministarstva odbrane 
Crne Gore. Ovaj softver je uz podršku Evropske unije, ponuđen od strane OEBS-a zemljama članicama te organizacije 
koje nemaju adekvatno riješeno pitanje evidencije SALW-a, za besplatno korišćenje, a pokriva oblasti skladišne 
evidencije i materijalnog knjigovodstva. U toku je  testiranje softvera u Ministarstvu odbrane Crne Gore u cilju 
utvrđivanja pogodnosti istog za upotrebu u našem sistemu odbrane, o čemu će OEBS biti obaviješten do kraja oktobra 
2013. godine (kada ističe rok za završetak testiranja).    
 
Crna Gora je nakon stupanja na snagu u junu 2012. Izmijenjenog Protokola II o zabrani ili ograničavanju upotrebe 
mina, mina iznenađenja i drugih sredstava Konvencije Ujedinjenih nacija o zabrani određenih vrsta konvencionalnog 
naoružanja (Sl. list CG - Međunarodni ugovori, br. 14/11) pristupila njegovoj implementaciji i pripremila Inicijalni izvještaj 
o njegovoj implementaciji koji je krajem aprila 2013. dostavljen UN. 
 
Crna Gora kontinuiranirano radi na implementaciji međunarodnih instrumenata i podršci međunarodnim inicijativma za 
neproliferaciju oružja za masovno uništenje i borbu protiv nuklearnog terorizma. 
 
Ministarstvo održivog razvoja i turizma kontinuirano vrši nadzor nad sprovođenjem propisa iz oblasti vezanih za borbu 
protiv nuklearnog terorizma i širenja oružja za masovno uništenje i kontinuirano se radi na prevenciji nedozvoljenog 
transporta nuklearnog i radioaktivnog materijala, kroz organizovane kontrole roba na radioaktivnost i inspekcijskim 
nadzorom na osnovu izdatih dozvola za uvoz, izvoz, tranzit i prevoz radioaktivnih materijala, na osnovu Zakona o zaštiti 
od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti. 
 
Nastavljene su aktivnosti na izmjenama Zakona o zabrani razvoja, proizvodnje, skladištenja i upotrebe hemijskog 
oružja i njegovom uništavanju, za sprovođenje Konvencije o zabrani hemijskog oružja i izradi Nacionalnog akcionog 
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plana (NAP) za sprovođenje rezolucije SB UN 1540 koja pozivaja sve članice UN da spriječe pristup nedržavnih aktera 
(uključujući terorističke grupe) oružju za masovno uništenje.  
 
U toku procesa realizacije viškova ubojnih sredstava kroz program, za rješavanje viškova ubojnih sredstava (MONDEM 
program). Vrijednost radova III faze MONDEM programa iznosi 220.235,50 €, od čega je preko OEBS i UNDP 
150.424,70 €, a preko Ministarstva odbrane Crne Gore 70.109,80 €, kroz vrijednost dobijenih sekundarnih sirovina. 
Ukupno je u okviru ove faze, planirano za neutralizaciju 247,286 tona viškova ubojnih sredstava i do sada je ukupno 
neutralizovano 1.341,85 tone viškova (UbS). 
 
Prema Tehničkom sporazumu između Vlade CG i Vlade SAD-a ukupno je uništeno 1.111,87 tona. 
. 
 

Međunarodne obaveze Član 4 
MVPEI 

ostala nadležna 
ministarstva 

Član 4 - Ispunjavanje međunarodnih obaveza, naročito puna saradnja sa MKSJ 
 
U okviru Komiteta Savjeta Evrope COP 196, koji se bavi implementacijom Konvencije Savjeta Evrope o pranju, traženju 
i zapijeni imovine stečene krivičnim djelom i finansiranju terorizma, Ana Bošković, zamjenik osnovnog državnog tužioca 
u Podgorici, kao evaluator, je  pripremila I Izvještaj za Hrvatsku i to za oblast međunarodne saradnje. Izvještaj je 
odbranjen 13. VI 2013.  u Strazburu. 
 
U okviru UNODC-a Crna Gora je bila predmet evaluacije o usaglašenosti zakonodavstva sa Poglavljima III i IV 
Konvencije Ujedinjenih Nacija protiv korupcije. Evaluatori u ovom procesu su eksperti iz Velike Britanije i Jermenije, koji 
izvještaj je uspješno usvojen. Na Četvrtom zasijedanju Grupe za ocjenu implementacije UNCAC-a, Crna Gora je 
izabrana da sa Lesotom, u novom krugu evaluacije za 2013. vrši procjenu zakonodavstva Nigerije. Zasijedanje je 
održano od 27. do 31. V 2013. u Beču, Austrija.  
 
Vrhovno državno tužilaštvo Crne Gore dobilo status posmatrača u Mreži generalnih tužilaca pri vrhovnim sudovima 
Evropske Unije, na sastanku mreže koji je održan od 15-17. V 2013. u Krakovu, Poljska, a kojem su prisustvovali 
Veselin Vučković, zamjenik vrhovnog državnog tužioca i Milica Anđelić, savjetnik za međunarodnu saradnju u 
Vrhovnom državnom tužilaštvu. 
 
Tužilaštvo Crne Gore je uputilo pet predstavnika na Obuku sudija, tužilaca i advokata Crne Gore u Evropski sud za 
ljudska prava u periodu od 14-15. V 2013. koja je  održana u Strazburu, Francuska, i to: Miloš Šoškić, zamjenik 
osnovnog državnog tužioca u Podgorici, Nikola Samardžić, zamjenik osnovnog državnog tužioca u Herceg Novom, 
Armin Selmanović, zamjenik osnovnog državnog tužioca u Rožajama, Katarina Padalica, zamjenik osnovnog državnog 
tužioca u Cetinju i Danka Živković, zamjenik osnovnog državnog tužioca u Kotoru. 
 
 U okviru 22-og SEEPAG (Savjetodavna grupa tužilaca jugoistočne Evrope) sastanka na temu “Krijumčarenje 
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migranata u okvirima organizovanog kriminala“, održan je i Sastanak Mreže tužilaca Zapadnog Balkana, na kojem se 
aktivno raspravljalo o izmjenama i dopunama Memoranduma o razumijevanju, koji je potpisan  u Rimu 25. I 2010. 
između Javnog tužilaštva Republike Makedonije, Glavnog tužilaštva Republike Albanije, Državnog tužilaštva Bosne i 
Hercegovine, Državnog tužilaštva Republike Hrvatske, Republičkog javnog tužilaštva Republike Crne Gore i Vrhovnog 
državnog tužilaštva Crne Gore. Kao rezultat ovog sastanka, napravljene su dvije opcije za izmjenu označenog 
memoranduma. Važno je napomenuti da će se novim Memorandumom posebno potencirati ojačavanje saradnje sa 
Evropskom pravosudnom mrežom  za krivične stvari ( EJN). Ovi sastanci održani su 7. i 8. V 2013. na Krfu, Grčka, a 
prisustvovali su Sonja Bošković, zamjenik vrhovnog državnog tužioca i Milica Anđelić, savjetnik za međunarodnu 
saradnju u Vrhovnom državnom tužilaštvu. 
 
U okviru  Komiteta Savjeta Evrope za borbu protiv terorizma CODEXTER u toku je priprema Country Profile o 
zakonodavnim i institucionalnim kapacitetima  Crne Gore, kao države članice Savjeta Evrope, za borbu protiv 
terorizma. 

U izvještajnom periodu nije bilo slučajeva saradnje sa MKSJ oko slučajeva pred Tribunalom. 

. 
 

Međunarodni i  
regionalni mir i 
stabilnost i 
dobrosusjedskasaradnja 

Čl. 5 i 6 

MVPEI 
MUP 
MO 

ostale nadležne 
institucije 

Član 5 i 6 - Razvoj dobrosusjedskih odnosa 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova: 
 
Sporazum o saradnji u oblasti zaštite od prirodnih i drugih katastrofa između Crne Gore i Ukrajine potpisan je 13. VI 
2013. Ministarstvo unutrašnjih poslova uputilo je inicijativu za sklapanje odgovarajućeg međunarodnog ugovora u 
oblasti vanrednih situacija Republici Bugarskoj i Turskoj. Pored ovih aktivnosti u proceduri je i zaključivanje Sporazuma 
u oblasti vanrednih situacija sa Ruskom Federacijom i Azerbejdžanom, kao i Memorandum o razumijevanju o 
institucionalnom okviru za inicijativu za pripremljenost i prevenciju katastrofa u jugoistočnoj Evropi. 
 
U junu 2013. završena je aktivnost na izradi planova za zaštitu i spašavanje od poplava za opštine: Podgorica (gradske 
opštine Golubovci i Tuzi), Ulcinj, Bar, Cetinje, Nikšić, Danilovgrad, Bijelo Polje, Berane, Plav, Andrijevica, Kolašin i 
Mojkovac u saradnji sa UNDP. Takođe, započelo se sa aktivnostima na izradi planova za zaštitu i spašavanje od 
poplava za 5 opština (Kotor, Budva, Herceg Hovi, Pljevlja i Rožaje) u saradnji sa UNDP-om i GIZ-om (German 
Development Cooperation) u okviru projekta pod nazivom „Adaptacija na klimatske promjene na Zapadnom Balkanu“. 
 
Predstavnici Crne Gore iz Direktorata za vanredne situacije učestvovali u radu četvrtog zasijedanja Globalne platforme 
za smanjenje rizika od katastrofa u Ženevi od 19. do 22. V 2013. I  aktivno su učestvovali u grupi za civilnu zaštitu (Civil 

Protection Group (CPG)) u okviru Komiteta za civilno planiranje u kriznim situacijama (CEPC) NATO. U okviru ove 
grupe održan je sastanak grupe 28. II 2013. kao i  plenarni sastanak 17. V 2013.  u Briselu. 
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UNMIL 
 
U misiji UNMIL Crna Gora učestvuje sa dva vojna posmatrača. 
 

UNFCYP 

U mirovnoj misiji Ujedinjenih nacija na Kipru (UNFCYP), u martu 2013. upućena su dva službenika Uprave policije Crne 
Gore. Angažovanje u misiji je na period od godinu dana, sa mogućnošću produžetka u slučaju potrebe UN uz 
saglasnost službenika i Uprave policije, što je bio i slučaj sa dosadašnjim službenicima koji su bili angažovani još po 
dva produžetka. 

 

EU NAVFOR ATALANTA 
 
U junu 2013.  jedan pripadnik Mornarice Vojske Crne Gore je, u svojstvu štabnog oficira, upućen u Operativnu 
komandu EU operacije ATALANTA u Nortvudu, na period od jedne godine. 
 ISAF 

 
U martu 2013. u ISAF misiju je upućen VII kontigent Vojske Crne Gore, koji je završio obuku u Republici Hrvatskoj i koji 
će biti angažovan na novom zadatku obezbjeđenja Baze Marmel u Mazar-e Sharifu.  
 
Sjeverno-atlantski savjet NATO (NAC) je potvrdio Crnu Goru kao potencijalnog operativnog partnera u post-2014 
NATO vođenoj misiji u Avganistanu. 
 
Crna Gora se, zajedno sa još 22 države, pridružila danskoj inicijativi 3C (Coalition of Committed Countries), koja ima za 
cilj da okupi krug “privrženih država” koji su spremne da finansijski pomognu da nacionalne snage Avganistana budu 
na duži rok “dovoljne i održive”. Uoči sastanka u Čikagu  Vlada Crne Gore je donijela odluku da će doprinositi post-
tranzicionom periodu u Avganistanu finansijskom kontribucijom na godišnjem nivou u iznosu od 400.000 dolara, počev 
od 2015. na početni trogodišnji period, što ukupno iznosi 1,2 miliona dolara.  
 
 
Republika Albanija 

 

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić boravio je u posjeti Albaniji 23. V 
2013, gdje je, zajedno sa visokim predstavnicima Vlada Republike Albanije, Bosne i Hercegovine i Republike Hrvatske 
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potpisao Memorandum o razumijevanju za podršku i saradnju u realizaciji Trans-jadranskog (TAP) i Jonsko-jadranskog 
(IAP) gasovoda, čime je data politička podrška realizaciji navedenih gasovoda. Potpredsjednik Lukšić tokom boravka u 
Tirani, imao je i susret sa predsjednikom Vlade Sali Berišom. 
 

Treći crnogorsko albanski poslovni forum održan je 12. III 2013. u Tirani, koji su otvorili potpredsjednik Vlade i ministar 
vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić i ministar vanjskih poslova Republike Albanije Panariti. 

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić je 11-12. III 2013. boravio u 
zvaničnoj posjeti Tirani i susreo se s predsjednikom Nišanijem, premijerom Berišom, predsjednicom parlamenta Topali, 
ministrom vanjskih poslova Panaritijem, liderom opozicije Ramom i predsjednikom SPI Metom. 

Direktori policije Crne Gore i Albanije, Slavko Stojanović i Hisni Burgaj, potpisali su 14. VI 2013. u Skadru Protokol o 
saradnji tokom ljetnje turističke sezone. Protokol podrazumjeva upućivanje policijskih službenika iz Albanije na rad u 
Crnu Goru. Policajci iz Albanije će sa crnogorskim kolegama patrolirati na primorju. 

Sporazum između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije o uzajamnoj zaštiti tajnih podataka, kao i 
Sporazum o saradnji u oblasti prosvjete potpisani su 11. III 2013. 

Usaglašen je Sporazum o saradnji između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije u oblasti 
obrazovanja. 

 

Bosna i Hercegovina 
 
Predsjedavajući Vijeća ministara BiH Vjekoslav Bevanda boravio je u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori 26. II 2013, prilikom 
koje je imao susrete s predsjednikom Crne Gore Filipom Vujanovićem, predsjednikom Skupštine Rankom 
Krivokapićem i predsjednikom Vlade Crne Gore Milom Đukanovićem . 

Predsjednik Narodne skupštine Republike Srpske Igor Radojičić boravio je u Crnoj Gori 1-4. II 2013, prilikom koje je 
imao susret s predsjednikom Skupštine, R. Krivokapićem.  

 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović je na marginama samita „100 biznis lidera Regiona-Dogovor za novo 
doba“, koji je održan u Bečićima 23. V 2013, imao susret sa predsjedavajućim Vijeća ministara BiH Vjekoslavom 
Bevandom. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović, premijer Hrvatske Zoran Milanović i premijer Srbije lvica Dačić, su na 
poziv predsjedavajućeg Vijeća ministara BiH Vjekoslava Bevande prisustvovali otvaranju Međunarodnog sajma 
privrede ,,Mostar 2013", 9. IV 2013, u Mostaru, BiH. 
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Poslovni forum Crne Gore i BiH održan je 18. VI 2013. u Sarajevu. Na forumu su razmatrane mogućnosti o 
zajedničkom nastupu na novim tržištima. 

Pomoćnik ministra odbrane Crne Gore dr Ivan Mašulović sastao se 3. IV 2013. s delegacijom Ministarstva odbrane BiH 
koja boravi u posjeti Ministarstvu odbrane Crne Gore u okviru primopredaje dužnosti predsjedavajućeg NATO 
komitetom Stalne grupe logističkih eksperata, partnerskih i NATO-zemalja, SGPLE (Standing Group of Partner 
Logistics Experts). 

 
 
Republika Hrvatska 

Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović učestvovao na radnom doručku koji je predsjednik Hrvatske Ivo Josipović 
priredio za čelnike država Jugoistočne Evrope, koji su prisustvovali svečanosti pristupanja Hrvatske, 1. VII 2013. u 
Zagrebu.  

Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović, predsjednik Vlade Milo Đukanović i potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih 
poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić prisustvovali su proslavi obilježavanja pristupanja Republike Hrvatske EU 
u Zagrebu, 30. VI 2013.  

Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović i predsjednik Republike Hrvatske Ivo Josipović imali su bilateralni susret na 
marginama dvodnevnog Samita predsjednika država ili vlada zemalja centralne Evrope, 12. i 13. VI 2013. u Bratislavi. 

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić boravio u službenoj posjeti Hrvatskoj 14. II 2013.  

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić učestvovao je na Zajedničkom 
sastanaku ministara vanjskih poslova zemalja Trans-jadranskog gasovoda (TAP) i Jonsko-jadranskog gasovoda (IAP), 
12. VI 2013.  u Dubrovniku. 

Ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić je boravio u službenoj posjeti Hrvatskoj 19. II 2013. Tom 
prilikom potpisan je Sporazum Republike Hrvatske i Crne Gore o ekonomskoj saradnji i Sporazum između Republike 
Hrvatske i Crne Gore o saradnji u području turizma. 

Ministarka odbrane prof dr Milica Pejanović-Đurišić boravila je u službenoj posjeti Republici Hrvatskoj 4-6. III 2013. 
prilikom koje se susrela s predsjednikom RH Ivom Josipovićem i ministrom obrane RH Antom Kotromanovićem. 

U okviru priprema za ISAF misiju, u periodu od 10. VI do 12. VII 2013. realizovana je Obuka osmog crnogorskog 
kontigenta u Splitu. 

Planirano je potpisivanje Sporazuma izmedju Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o socijalnom osiguranju i 
Administrativni sporazum za sprovođenje Sporazuma između Crne Gore i Republike Hrvatske o socijalnom osiguranju, 
25. VII 2013. 
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Protokol između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore, Uprave policije I Ministarstva unutarnjih poslova 
Republike Hrvatske, Ravnateljstva policije o saradnji tokom turističke sezone 2013, potpisan je 16. V 2013. u 
Valbandonu. Protokol su potpisali pomoćnik direktora Uprave policije Crne Gore Nikola Janjušević i glavni ravnatelj 
Policije Ministarstva unutarnjih poslova Hrvatske, Vlado Dominić. 

Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu Skupštine Crne Gore boravili su u studijskoj posjeti Republici Hrvatskoj u 
periodu od 4-8. III 2013, u organizaciji Centra za demokratsku kontrolu oružanih snaga iz Ženeve (DCAF). 

 
 
Republika Italija 

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se 4. II 2013. u Rimu sa 
tadašnjim ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija Republike Italije Đuliom Tercijem di Sant’Agatom, na 
marginama ministarske konferencije „Novi pristupi reformi Savjeta bezbjednosti“. 

 

Predsjednik italijanskog Nacionalnog savjeta za istraživanja Luiđi Nikolais posjetio je Crnu Goru 4-5. VII 2013. i sreo se 

sa ministrima nauke i kulture Crne Gore, Sanjom Vlahović i Branislavom Mićunovićem, sa članovima Savjeta za 

naučno-istraživačku djelatnost Crne Gore, kao i predstavnicima Ministarstva nauke. Tom prilikom između Ministarstva 

nauke CG i Nacionalnog savjeta za istraživanja Italije potpisani su Sporazum o naučnoj saradnji i Program saradnje za 

Sporazum o naučnoj saradnji. 

 

Ministar održivog razvoja i turizma Branimir Gvozdenović imao je 4. III 2013. u Podgorici susret s ministrom životne 
sredine, kopna i mora Italije Koradom Klinijem, na kome je zaključeno da će se dodatno intenzivirati aktivnosti na 
zajedničkim projektima.  

Načelnik Generalštaba VCG viceadmiral Dragan Samardžić boravio u zvaničnoj posjeti Načelniku Generalštaba Vojske 
Republike Italije, viceadmiralu Guisepe de Giorgiu, u periodu od 2-4. VII 2013. 

Delegacija KONFINDUSTRIJE sa više od 50 predstavnika italijanske privrede posjetila je Crnu Goru 16-18. IV 2013. i 
susrela se sa ministrima saobraćaja i pomorstva Ivanom Brajovićem, ekonomije, Vladimirom Kavarićem, turizma i 
održivog razvoja, Branimirom Gvozdenovićem, poljoprivrede i ruralnog razvoja, Petrom Ivanovićem, zdravlja, 
Miodragom Radunovićem, i predstavnicima Privredne komore Crne Gore i Agencije za promociju stranih investicija. 
Konfindustrija je najveća italijanska organizacija poslodavaca, koju čine 150 hiljada kompanija i 260 teritorijalnih i 
sektorskih udruženja. 

Predstavnici Ministarstva pravde Italije boravili u posjeti Podgorici 13-15. III 2013. u cilju održavanja druge runde 
pregovora s predstavnicima Ministarstva pravde Crne Gore o zaključenju ugovora između Crne Gore i Republike Italije 
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o olakšanju primjene Evropske konvencije o ekstradiciji i ugovora o olakšanju primjene Evropske konvencije o 
međusobnom pružanju pravne pomoći u krivičnim stvarima. 

Rezultati Tvining projekta „Podrška upravljanju u životnoj sredini” u vrijednosti od milion eura, koji je otpočeo 3. II 2011, 
prezentovani su 4. III 2013. u Podgorici. Finansiran je iz sredstava Ipe EU, a realizovan uz pomoć italijanskog 
Ministarstva životne sredine kopna i mora. Osnovni cilj Projekta je usklađivanje zakonodavstva Crne Gore u oblasti 
zaštite životne sredine sa pravom EU i jačanje kapaciteta Ministarstva održivog razvoja i turizma, te drugih institucija 
koje se bave zaštitom sredine. 

Druge bilateralne konsultacije Ministarstva odbrane Crne Gore sa predstavnicima Generalštaba odbrane Republike 
Italije održane su 25. II 2013. u Ministarstvu odbrane Crne Gore. Prvi Plan bilateralne saradnje u oblasti odbrane 
potpisan je 25. II 2013. u Podgorici, tokom bilateralnih konsultacija. 

Direkcija za razvoj malih i srednjih preduzeća u saradnji sa italijanskim partnerom iz regije Veneto organizovala je 
poslovne susrete između preduzetnika iz Crne Gore i regije Veneto, 7. II 2013. (15 crnogorskih i 10 italijanskih iz oblasti 
proizvodnje namještaja, opreme za kejtering, opreme, projektovanja enterijera i inženjeringa, i građevinarstva). 

 
Republika Kosovo 

Šefovi diplomatija dvije države, Igor Lukšić i Enver Hoksaj susreli su se nedavno na marginama Sastanka ministara 
vanjskih poslova SEECP, koji je održan 31. V 2013. u Ohridu, Makedonija.    

Ministar unutrašnjih poslova Republike Kosovo Bajram Redžepi 8. IV 2013. boravio je u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori i 
tom prilikom susreo se s ministrom unutrašnjih poslova Crne Gore Raškom Konjevićem. 

Ministar za ekonomiju Kosova, Besim Begaj, boravio je u radnoj posjeti Crnoj Gori, 22. IV 2013, kada razgovarao sa 
ministrom ekonomije Crne Gore Vladimirom Kavarićem. 

Ministar rada i socijalnog staranja Crne Gore Predrag Bošković boravio je u radnoj posjeti Kosovu, 18. i 19. III 2013, i 
tom prilikom je imao susrete sa ministrom za zajednice i povratak Republike Kosovo, Daliborom Jevtićem i ministrom 
unutrašnjih poslova Kosova, Bajramom Redžepijem. 

Delegacija Ministarstva vanjskih poslova i evropskih integracija, na čelu sa državnim sekretarom za politička pitanja 
ambasadorom Vladimirom Radulovićem boravila je u radnoj posjeti Prištini, 10. V 2013. 

Kosovo pozdravlja inicijative za snažniju regionalnu saradnju koje je pokrenula CG: Zapadnobalkansku šestorku 
(WB6), potpisivanje Memoranduma o integrisanom pristupu fondovima za puteve od regionalnog značaja i potpisivanje 
Sporazuma za snažniju saradnju zemalja Zapadnog Balkana i Turske sa civilnim sektorom. Delegacija Kosova uzela je 
učešće na konsultativnom sastanku političkih direktora/pomoćnika ministara inostranih poslova WB6 + 1 (Hrvatska), 
koji je održan 16. VII 2013. u Budvi.  

Crnogorska delegacija od skoro 40 predstavnika, na čelu sa ministrom kulture Branislavom Mićunovićem, boravila je na 
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Kosovu u cilju prisustva Forumu crnogorsko-kosovskog prijateljstva ''Radovan Zogović'', koji je održan 3 - 4. VI 2013. u 
Prištini. Tom prilikom upriličeni susreti sa predsjednikom Vlade Hašimom Tačijem i predsjednikom Skupštine Jakupom 
Krasnići. Forumu ''Radovan Zogović'' prisustvovao je i budući stalni otpravnik poslova Crne Gore u Prištini, Radovan 
Miljanić, koji bi trebalo do jeseni da stupi na dužnost u Prištini. Kosovska strana takođe najavila skoro imenovanje 
otpravnika poslova u Podgorici.  

Crna Gora i Kosovo ušle su u završnu fazu demarkacije državne granice i očekuje se skoro rješenje ovog pitanja.  

U fokusu bilateralnih odnosa u narednom periodu naći će se i intenzivnija ekonomska saradnja. 

NGŠ VCG viceadmiral D. Samardžić je 15. i 16. VII boravio u službenoj posjeti Kosovu, i tom prilikom se sastao s 
ministrom KSF Čeku Agimom, komandantom KSF general-potpukovnikom Krasnići Kadrijem i komadatom KFOR-a, 
general-majorom Volkerom Halbauerom.   

 

Republika Makedonija 

 
 

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić je boravio u zvaničnoj posjeti 
Republici Makedoniji 14. II 2013. i imao susrete s predsjednikom Ivanovim, premijerom Gruevskim, ministrom vanjskih 
poslova Poposkim, ministrom odbrane Besimijem, kao i liderom opozicije Crvenkovskim. 

Na marginama sastanka Partnerske komisije Američko-jadranske povelje, koji je održan u Skoplju 18. VI 2013.  
ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić i makedonski ministar vanjskih poslova Nikola Poposki 
imali su bilateralni susret. 
 
Na marginama Ministarskog sastanka procesa saradnje u Jugoistočnoj Evropi, koji je održan 31. V 2013. u Ohridu, 
ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić i makedonski ministar vanjskih poslova Nikola Poposki 
imali su bilateralni susret. 
 
Makedonska strana početkom jula 2013. pokrenula inicijativu za školovanje vojnih pitomaca na bazi reciprociteta u 
akademskoj 2013/2014. (3 kadeta iz Crne Gore će biti upućena u Makedoniju, a piloti armije Makedonije će izvršiti 
naprednu obuku za pilote helikoptera u Regionalnom centru za obuku pilota helikoptera u Golubovcima). 
Memorandum o saradnji dvije diplomatske akademije potpisan je 27. V 2013.  

U Skoplju su 20. III 2013. održane bilateralne političke konsultacije između ministra vanjskih poslova Republike 
Makedonije i ministra vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore, na kojima je napravljen presjek ugovorno 
pravne osnove, razmijenjena su iskustva u cilju unapređenja rada diplomatske službe, te razmotreni modaliteti buduće 
saradnje, naročito u oblasti ekonomske diplomatije, organizacije diplomatske službe i informacionih sistema. 
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Plan bilateralne saradnje u oblasti odbrane za 2013. potpisan je 13. II 2013. 

 
Republika Srbija 
 
Intenzivan politički dijalog, sadržajna radna komunikacija i vidni obostrani napori u pravcu unapređenja saradnje na 
svim poljima karakterišu bilateralne odnose Crne Gore i Srbije od početka tekuće godine. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić, boravio je u dvodnevnoj zvaničnoj posjeti R. Srbiji, 11. i 12. VII 
2013. dok je potpredsjednik Vlade CG i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić,  boravio u 
bilateralnoj posjeti  Beogradu 30. V 2013.  
Ministar spoljnih poslova Republike Srbije Ivan Mrkić boravio je u posjeti Crnoj Gori prilikom koje se susreo s 
predsjednikom Crne Gore Filipom Vujanovićem, predsjednikom Skupštine Rankom Krivokapićem, predsjednikom Vlade 
Milom Đukanovićem i potpredsjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igorom Lukšićem, 
19. IV 2013. Tom prilikom Lukšić i Mrkić potpisali Sporazum između Crne Gore i Srbije o uzajamnom zastupanju i 
pružanju konzularne zaštite i usluga u trećim zemljama. 
Premijeri dvije države, Milo Đukanović i Ivica Dačić imali su susret na marginama poslovne konferencije u Bečićima 23. 
VI 2013. a dogovoren je i njihov zvaničan bilateralni susret do kraja godine.  
Potpredsjednica Vlade Republike Srbije Suzana Grubješić uručila potpredsjednik Vlade i ministru vanjskih poslova i 
evropskih integracija Igoru Lukšiću 50.000 stranica prevoda propisa EU tokom njegove zvanične posjete Beogradu, 30. 
V 2013. 
Potpredsjednik Vlade i ministar pravde Crne Gore Duško Marković i ministar unutrašnjih poslova Raško Konjević 
učestvovali su 17. IV 2013. u Beogradu na IV Regionalnoj konferenciji ministara pravde i unutrašnjih poslova 
Jugoistočne Evrope pod nazivom „Borba protiv organizovanog kriminala, korupcije i unaprjeđenje pravosudne saradnje 
u regionu JIE“. 

Ministar pravde Crne Gore Duško Marković boravio u radnoj posjeti Srbiji, 8. IV 2013. kada se susreo s premijerom 
Ivicom Dačićem, prvim potpredsjednikom Vlade Aleksandrom Vučićem i ministrom pravde Nikolom Selakovićem. 
Dogovoreno je formiranje zajedničkih istražnih operativnih timova koji će raditi na konkretnim predmetima u oblasti 
organizovanog kriminala i korupcije. Bilo riječi i o zaključivanju bilateralnog Sporazuma o razmjeni podataka i 
informacija (u cilju smanjenja bezbjednosnih rizika) između bezbjednosnih službi dvije države. Ukazano i na značaj 
skorog susreta direktora policija.  

Ministra unutrašnjih poslova Crne Gore Raško Konjević i premijer Srbije Ivica Dačić potpisali su Sporazum o readmisji 
lica čiji je ulazak i boravak nezakonit, kao i Protokol između dva ministarstva o sprovođenju istog, na marginama 
regionalne konferencije o bezbjednosti, koja je 12. IV 2013. održana u Beogradu. 

Slavica Đukic – Dejanović, ministarka zdravlja Srbije boravila u radnoj posjeti Crnoj Gori 5. IV 2013., kada je imala 
razgovor sa ministrom zdravlja Crne Gore Miogradom Radunovićem Direktori uprava policije Slavko Stojanović i 
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Milorad Veljović razgovarali su 23. VI 2013. u Beogradu, kada je potpisan Protokol o policijskoj saradnji tokom ljetnje 
turističke sezone 2013. 
 
 
Potvrda nove faze odnosa između Crne Gore i Srbije su intenzivni kontakti na radnom nivou. Ministri finansija Crne 
Gore i Srbije, Radoje Žugić i Mlađan Dinkić, razgovarali su na Samitu ministara finansija i guvernera regiona u 
Bečićima, 13. VI 2013.  
 
 
Srbija pokazala pozitivan stav prema predlogu crnogorske strane o novom konceptu regionalne saradnje pod nazivom 
Zapadnobalkanska šestorka (WB6). Delegacija Srbije uzela je učešće na konsultativnom sastanku političkih 
direktora/pomoćnika ministara inostranih poslova WB6 + 1 (Hrvatska), koji je održan 16. VII 2013. u Budvi. Pozitivno je 
ocijenjena i inicijativa CG za potpisivanje Regionalnog memoranduma u oblasti saobraćajne infrastrukture, koji je 
dostavljen 24. V 2013. 
 
 
Pokrenuta je inicijativa za održavanje zajedničkih sjednica vlade dvije države, a dogovoreno je održavanje prvih 
bilateralnih (političkih) konsultacija i (drugih) konzularnih konsultacija između dva ministarstva inostranih poslova do 
kraja 2013.  
 
Prva sjednica Međuvladine komisije za ekonomsku i trgovinsku saradnju zakazana je za 1 - 2. XI 2013.  
 
 
.  

Sporazum o policijskoj saradnji, potpisan 17. III 2011, stupio na snagu 1. III 2013.   

Memorandum o razumijevanju o saradnji u oblasti održivog razvoja između Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne 
Gore i Ministarstva energetike, razvoja i zaštite životne sredine Republike Srbije, potpisan 1. III 2013.  

Predsjednik Srbije Tomislav Nikolić boravio je 18. I 2013. u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 

 
 

Terorizam Član 7 
MVPEI 

MO 

Član 7  - Borba protiv terorizma i ispunjavanje međunarodnih obaveza u ovoj oblasti 
 

Vlada je  25. VII 2013, utvrdila Predlog akcionog plana za sprovođenje Strategije za prevenciju i suzbijanje terorizma, 
pranja novca i finansiranja terorizma 2010-2014, za period 2013-2014.  
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Sprovođenje Sporazuma Čl. 8-9 MVPEI 

Član 8 - Sprovođenje Sporazuma (Savjet za stabilizaciju i pridruživanje) 
 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. Četvrta sjednica Savjeta za stabilizaciju i pridruživanje 
održana je u Briselu, 26. VI 2013. 
 
Obezbijeđeno je efikasno sprovođenje SSP-a i obaveza u planiranim rokovima, kao i sprovođenje SSP-a u skladu s 
utvrđenom dinamikom. Takođe, Crna Gora nastavlja proces sveobuhvatnih političkih, ekonomskih, pravnih, 
institucionalnih i strukturnih reformi u Crnoj Gori. 
 
Održane su tri runde tehničkih pregovora o izmjenama SSP-a (22. XI 2012; 25. I 2013; 7. III 2013.) zbog 

pristupanja Hrvatske Evropskoj uniji, na kojoj su predstavnici Crne Gore i EK razmatrali pravni i tehnički aspekt i 

usaglašavali statističke podatke u vezi s robnom razmjenom dviju država.   

Tekst Protokola kojim se mijenja i dopunjuje Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih zajednica i 
njihovih država članica, s jedne strane i Republike Crne Gore, s druge strane, zbog pristupanja Hrvatske Evropskoj 
uniji, 1. VII 2013. parafiran je  u Briselu 16.V 2013. Dalji trgovinski odnosi Republike Hrvatske s Crnom Gorom će se 
odvijati na osnovu Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju. 
 
Napominjemo da je Crna Gora prva i zasad jedina PARAFIRALA izmjene i dopune SSPa koje nastupaju uslijed 
stupanja Hrvatske u EU. Takođe, ovim su još jednom potvrđeni dobri odnosi između Crne Gore i Hrvatske, kao i 
odgovoran odnos koji Crna Gora ima prema Evropskoj uniji. 
 
 
Član 9 - Pristupanje Svjetskoj trgovinskoj organizaciji 
 
Imenovan je stalni predstavnik Crne Gore pri Svjetskoj trgovinskoj organizaciji, Zorica Marić Đorđević, 22. I 2013. 
 

GLAVA II 

POLITIČKI DIJALOG  

Politički dijalog Čl. 10 - MVPEI Član 10 - 13 - Politički dijalog Crna Gora – EU  
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13  
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović razgovarao je 21. I 2013. u Briselu sa predsjednikom Evropskog savjeta 
Hermanom Van Rompejom. Tokom boravka u Briselu premijer Đukanović se sastao i sa predsjednikom Evropske 
komisije Žozeom Manuelom Barozom. Crna Gora, trenutni lider u evropskim integracijama u regionu Zapadnog 
Balkana, „definitivno ima evropsku budućnost“, a „otvaranje pristupnih pregovora sa Crnom Gorom je značajan signal 
cijelom regionu da su vrata EU otvorena“, poručio je Barozo. 
 
Predsjednik Vlade Milo Đukanović primio je visoku predstavnicu EU za vanjske poslove i bezbjednosnu politiku Ketrin 
Ešton koja boravi u prvoj zvaničnoj posjeti Crnoj Gori, 15. IV 2013. Tokom boravka u Crnoj Gori, K.Ešton se sastala i sa 
potpredsjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igorom Lukšićem. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić boravio je u radnoj posjeti Briselu 
27-28. V 2013. Tom prilikom, učestvovao na sastanku Savjeta ministara Jadransko-jonske inicijative (JJI), koji se 
održava u okviru slovenačkog predsjedavanja, i prisustvovao večeri koju za ministre vanjskih poslova priređuje visoka 
predstavnica za spoljne poslove i bezbjednosnu politiku EU Ketrin Ešton. Takođe, potpredsjednik Lukšić se sastao sa 
poslanicima Evropskog Parlamenta. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se sa Jostom Korteom, 
zamjenikom generalnog direktora za proširenje u Evropskoj komisiji, 17. I 2013. Na sastanku je ocijenjeno da je Crna 
Gora ostvarila mjerljiv napredak u svim oblastima i posebno istaknuto da se formiranje pregovaračkih struktura odvija 
prema planiranoj dinamici, što potvrđuje punu angažovanost Vlade na ispunjavanju evropske agende. 
 
Savjet za stabilizaciju i pridruživanje između Evropske unije i Crne Gore održao je četvrti sastanak, 26. VI 2013.  
Sastankom je predsjedavao dr Igor Lukšić, potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne 
Gore, koji je ujedno predvodio delegaciju Crne Gore. Ministar za evropske poslove Irske Lusinda Krajton predvodila je 
delegaciju Evropske unije (u ime Visokog predstavnika Evropske unije za vanjske poslove i bezbjednosnu politiku 
Ketrin Ešton). Evropsku komisiju predstavljao je Štefan File, komesar za proširenje i evropsku susjedsku politiku.  
 
Vlada je  27. VI 2013.  usvojila su Akcione planove za pregovaračko poglavlje 23 -  Pravosuđe i temeljna prava i 
pregovaračko poglavlje 24 - Pravda, sloboda i bezbjednost.  
 
U Podgorici je 4. VI 2013. otvorena druga sjednica Zajedničkog konsultativnog odbora između Crne Gore i EU. 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija i Fondacija Konrad Adenauer realizovali su 28. VI 2013. projekat 
radnog doručka sa predstavnicima medija radi boljeg i svestranijeg informisanja javnosti o toku procesa pristupanja 
Crne Gore Evropskoj uniji. 
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Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se 16. V 2013. tokom radne 
posjete Beču sa vice-kancelarom i ministrom vanjskih poslova Austrije Mihaelom Špindelegerom.  
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšič učestovao je na 123 Ministarskoj 
sjednici Komiteta ministara Savjeta Evrope u Strazburu, 16. V 2013.  
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić učestvovao je na međunarodnoj 
konferenciji pod nazivom “Zapadni Balkan na raskrsnici: Izazov evropskih integracija u doba krize”, 13. V 2013. Tom 
prilikom, sastao se 13. V 2013. sa generalnim sekretarom Ministarstva spoljnih poslova Austrije Johannes Kyrleom. 
 
Vlada Crne Gore 26. IV 2013. usvojila Prilog Izvještaju Evropske komisije o napretku Crne Gore u 2013. za period 1. 
septembar 2012 - 25. april 2013. 
 
Tokom boravka u Briselu, povodom sastanka ministara vanjskih poslova NATO članica i partnerskih zemalja 
kontributora ISAF Misije, potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić održao  
je 24. IV 2013. sastanak sa Štefanom Fileom, komesarom za proširenje i susjedsku politiku.  
 
Na Međuvladinoj konferenciji između Crne Gore i Evropske unije, koja je održana 15. IV 2013. u Briselu, otvoreno je i 
privremeno zatvoreno drugo pregovaračko poglavlje: Poglavlje 26 - Obrazovanje i kultura. 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija je 24. IV 2013. objavilo pregovaračke pozicije za 25. i 26. poglavlje 
koje se odnose na oblasti Nauka i istraživanje i Obrazovanje i kultura. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić prisustvovao je neformalnoj večeri 
koju je organizovao Komesar za proširenje Štefan File, za ministre vanjskih poslova i predstavnike ministarstva država 
Zapadnog Balkana (Albanija, Bosna i Hercegovina, Hrvatska, Crna Gora, Srbija i Kosovo), a u organizaciji Savjeta za 
regionalnu saradnju, Strazbur 17. IV 2013.  
 
Prilikom susreta sa potpredsjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija  Igorom Lukšićem, 
savjetnik kancelarke Angele Merkel za spoljnju i bezbjednosnu politiku Kristof Hojzgen  ocijenio da Crna Gora ima 
potencijala da postane model za sve zemlje regiona i njihov ukupan napredak na evropskom i evroatlantskom putu, u 
Berlinu 21. II 2013.  
 
Tokom svoje prve zvanične posjete SR Njemačkoj, potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih 
integracija dr Igor Lukšić prisustvovao je sjednici Odbora za evropske poslove njemačkog Bundestaga, kojim 
predsjedava Gunter Krihbaum, 20. II 2013. Predsjednik odbora Krihbaum i članovi odbora su u svojim izlaganjima 
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pozdravili napredak Crne Gore i iskazali punu podršku nastavku reformskih aktivnosti u daljim integracionim procesima 
na planu dostizanja evropskih standarda.  
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se u Zagrebu, tokom svoje 
prve zvanične posjete Republici Hrvatskoj 19. II 2013, sa predsjednikom Republike Hrvatske Ivom Josipovićem i 
predsjednikom hrvatskog Sabora Josipom Lekom. Prilikom susreta izražena je snažna podrška Hrvatske crnogorskim 
integracijama u EU i NATO. Igor Lukšić je imao sastanak sa potpredsjednicom Vlade i ministarkom vanjskih i europskih 
poslova Republike Hrvatske Vesnom Pusić. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić bio je gost na sastanku šefova 
misija država članica Evropske unije i Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori, koji je upriličen povodom prezentacije 
programa irskog predsjedavanja EU, 30. I 2013. u Podgorici. Šefovi misija država članica EU su iskazali punu podršku 
za dalji nastavak reformi i iskazali  očekivanje da će Crna Gora i tokom irskog predsjedavanja nastaviti dinamičan 
reformski proces i nastaviti sa otvaranjem poglavlja. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić sastao se sa Jostom Korteom, 
zamjenikom generalnog direktora za proširenje u Evropskoj komisiji, 17. I 2013. Na sastanku je ocijenjeno da je Crna 
Gora ostvarila mjerljiv napredak u svim oblastima i posebno istaknuto da se formiranje pregovaračkih struktura odvija 
prema planiranoj dinamici, što potvrđuje punu angažovanost Vlade na ispunjavanju evropske agende. 
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović boravio je u posjeti Mađarskoj, 10. VII 
2013. tokom koje je sastao s državnim sekretarom za evropske poslove u Ministarstvu vanjskih poslova Mađarske 
Enikom Đeri i Balintom Odorom zamjenikom državnog sekretara za evropske poslove u Ministarstvu vanjskih poslova 
Mađarske.  
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović otvorio je 13. VI 
2013. konferenciju Izazovi i mogućnosti korištenja fondova Evropske unije, na lokalnom nivou u Crnoj Gori. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović je boravio u posjeti 
Atini, 10. i 11. VI 2013, tokom koje je imao više bilateralnih susreta sa zvaničnicima zaduženim za evropske poslove.  
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović učestvovao je 24. V 2013. na 
konferenciji „10 godina nakon Solunske agende: Procjena EU perspektive i izazovi za Zapadni Balkan".  
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović i direktor direkcije za Crnu Goru, 
Hrvatsku, Makedoniju, Tursku i Island u Generalnoj direkciji za proširenje Alehandra Kas Granhe parafirali su 16. V 
2013. u Briselu tekst Protokola kojim se mijenja i dopunjuje Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih 
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zajednica i njihovih država članica, s jedne strane i Crne Gore, s druge strane, zbog pristupanja Hrvatske Evropskoj 
uniji, 1. VII 2013. 
 
Državni sekretar za politička pitanja u MVPEI ambasador Vladimir Radulović sastao se 16. V 2013. u Briselu s 
predstavnicima Evropske komisije i Evropske službe vanjskih poslova - direktorom Direkcije za proširenje Aleksandrom 
Kas Granhe, šefom Jedinice za Crnu Goru Dirkom Langeom, članom kabineta komesara za proširenje Štefana Filea 
Mikelom Matuelom i članom kabineta visokog predstavnika za vanjske poslove i politiku bezbjednosti Ketrin Ešton 
Karlom Harcelom. 
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović organizovao je 24. IV 2013. radni 
doručak s ambasadorima i predstavnicima diplomatsko-konzularnih predstavništava u Crnoj Gori. 
 
Ekspertska misija Evropske unije zadužena za oblast vladavine prava boravila je u Crnoj Gori u periodu od 22. do 26. 
IV. 2013.  
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović boravio je 18. IV 2013. u posjeti 
Luksemburgu, tokom koje je imao sastanak s potpredsjednikom vlade i ministrom vanjskih poslova Žanom Aselbornom. 
 
Evropski Parlament je tokom plenarnog zasijedanja u Strazburu, 15-18. IV 2013. donio Rezoluciju o napretku Crne 
Gore u kojoj je prepoznat značajan napredak Crne Gore u procesu evropskih integracija, te njene vodeće uloge u 
regionu u ovoj oblasti.  
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović susreo se u Hagu s generalnim 
direktorom za evropsku saradnju u Ministarstvu vanjskih poslova Robertom de Grotom, 17. IV 2013.  
 
Državni sekretar za evropske integracije ambasador Aleksandar Andrija Pejović boravio je u dvodnevnoj posjeti 
Berlinu, 8-9. IV 2013. tokom koje se susreo sa Nikolausom Majer-Landrutom, savjetnikom kancelarke Angele Merkel za 
evropska pitanja. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović imao je radni 
doručak sa stalnim predstavnicima država članica EU, 24. I 2013. u Briselu, na kojem su stalni predstavnici ocijenili da 
je Crna Gora na pravom putu u sprovođenju reformskih procesa i dostizanju evropskih standarda i vrijednosti.  
 
Odbor za vanjske poslove Evropskog parlamenta usvojio je Nacrt rezolucije o napretku Crne Gore u 2012. koju je 
predložio izvjestilac za CG Čarls Tanok 22. I 2013.  Nacrt rezolucije o Crnoj Gori potvrđuje njen napredak u evropskoj 
integraciji koji je konstatovan u Izvještaju Evropske komisije. 
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Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović boravio je u 
dvodnevnoj posjeti Irskoj, 21-22. I 2013, tokom koje je učestvovao na neformalnom sastanku ministara i državnih 
sekretara za evropske poslove država članica, Hrvatske, predstavnika Evropskog parlamenta i Evropske komisije, 
predstavnika država kandidata i potencijalnih kandidata za članstvo u EU, kao i predstavnika irskog nacionalnog 
parlamenta, izvršne vlasti Sjeverne Irske i Sekretarijata Savjeta. Ambasador Pejović  je imao bilateralni sastanak s 
ministrom za evropske poslove Republike Irske Lusindom Krajton, koja je istakla da Irska nastavlja da podržava 
agendu proširenja EU, posebno evropsku perspektivu Zapadnog Balkana, te da Crna Gora ostvarenim rezultatima 
predstavlja najbolji primjer u procesu integracija. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović boravio je u 
dvodnevnoj posjeti Velikoj Britaniji, 10. i 11. I 2013, tokom koje je imao bilateralne sastanake sa ministrom za Evropu 
Dejvidom Lidingtonom, članovima Parlamentarne grupe za proširenje EU, predstavnicima Odbora za EU u Domu 
lordova, kao i drugim zvaničnicima zaduženim za evropske poslove;  
 

GLAVA III 

REGIONALNA SARADNJA 

Saradnja sa ostalim 
zemljama u procesu 
pristupanja EU 

 
 
 
 

 
Čl. 14-
17 

MVPEI 

Član 14 - 16 – Saradnja s ostalim zemljama koje su potpisale SSP i drugim zemljama kandidatima za članstvo u 
EU – (vidjeti članove 5 i 6) 
 
Republika Hrvatska 
 
19. II 2013. u Zagrebu potpisan je Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o ekonomskoj 
saradnji.  
 
 
Republika Turska 
 

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić sreo se 16. V 2013. sa predsjednikom turskog Parlamenta 
Đemilom Čičekom, na marginama XVII EUREKA interparlamentarne konferencije u Briselu.  
 

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić sreo se 1. VII 2013. sa predsjednikom parlamenta Turske Đemilom 

Čičekom, na marginama 22. godišnjeg zasjedanja Parlamentarne skupštine OEBS-a u Istanbulu. 

 

Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić susreo se 24. IV 2013. s 
ministrom vanjskih poslova Turske Ahmetom Davutoluom, na marginama sastanka ministara vanjskih poslova NATO 
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članica i partnerskih zemalja kontributora ISAF misije, u Briselu. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija  Igor Lukšić sreo se, 28. I 2013. sa ministrom za 
evropske poslove i glavnim pregovaračem Turske E. Baišom, na marginama Samita šefova država i vlada EU i 
Zajednice latinoameričkih i karipskih zemalja, u Santjagu 
 
Potpredsjednik Vlade Crne Gore Rafet Husović posjetio je 8. V 2013. Tursku i sreo se sa turskim potpredsjednikom 

Vlade Bekirom Bozdaom. 

Potpredsjednik Vlade Crne Gore za regionalni razvoj, Rafet Husović, boravio je 28-31. V 2013. u posjeti Republici 
Turskoj, na poziv turskog ministra održivog razvoja Đevdeta Jilmaza. 
 
Ministar odbrane prof. dr Milica Pejanović-Đurišić boravila je u službenoj posjeti Republici Turskoj, od 6-8. V 2013. 

prilikom koje se susrela sa ministrom nacionalne obrane Republike Turske Ismetom Jilmazom. 

Ministar unutrašnjih poslova Crne Gore Raško Konjević i ministar unutrašnjih poslova Republike Turske Muamer Guler 
potpisali su Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica čiji je 
ulazak ili boravak nezakonit i Konzularni sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske 18. IV 2013. u 
Istanbulu. 

 

Delegacija Ministarstva zdravlja, na čelu sa ministrom Miodragom Radunovićem, učestvovala je na Ministarskoj 

konferenciji o univerzalnoj zdravstvenoj pokrivenosti, 27. i 28. VI 2013. u Istanbulu. Ministar Radunović je na 

marginama konferencije imao sastanak sa ministrom zdravlja Turske Mehmetom Muezinoluom. 

 

Delegacija Ustavnog suda Crne Gore, na čelu sa predsjednikom Milanom Markovićem, posjetila je Tursku u periodu 

periodu od 5-9. VI 2013. Članovi delegacije su se sreli sa predsjednicima Ustavnog i Vrhovnog suda Turske, Hašimom 

Kilićem i Alijem Alkanom, a upriličena je i posjeta turskoj Pravosudnoj akademiji. 

 

U toku je usaglašavanje Sporazuma o uzajamnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima, ekstradiciji i transferu osuđenih 

lica. Pregovori za usklađivanje teksta održani su 30-31. V 2013. u Podgorici. 

 

Posjeta delegacije Podsekretarijata za odbranu i industriju Ministarstva odbrane Turske Crnoj Gori realizovana je 18. i 

19. VI 2013. 

U aprilu 2013, potpisani su sljedeći bilateralni sporazumi: 
1. Sporazum o readmisiji (potpisan 18. IV 2013)  
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2. Konzularni sporazum (potpisan 18. IV 2013) 
3. Sporazum o naučno-tehnološkoj saradnji (potpisan 12. IV 2013)  
4. Protokol o saradnji u oblasti nauke i tehnologije (potpisan 12. IV 2013)  
5. Ugovor o saradnji u dijelu pružanja zdravstvenih usluga osiguranicima iz Crne Gore između Fonda za zdravstveno 
osiguranje CG i turske grupe Adžibadem (potpisan 10. IV 2013) 

Posjeta Turskoj predstavnika Ministarstva pravde Crne Gore u cilju razmjene iskustava na planu pravosuđa realizuje se 
28-29. III 2013. 

U Crnoj Gori je 21. II 2013. boravila grupa predstavnika turskih turističkih agencija koje su specijalizovane za MICE 
ponudu, u organizaciji Crnogorskog kongresnog biroa pri Nacionalnoj turističkoj organizaciji Crne Gore. 

Sporazum o otvaranju studijskog programa za turski jezik na Filozofskom fakultetu u Nikšiću potpisan je 28. I 2013. 

 
 

GLAVA IV 

SLOBODNO KRETANJE ROBA 

Slobodno kretanje robe Član 18 ME/MF 
Član 18 - Uspostavljanje područja bilateralne slobodne trgovine 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Industrijski proizvodi 
Čl. 19-
23 

ME/MF 
Član 19 - 23 - Industrijski proizvodi (međusobne koncesije,  carine i  ograničenje izvoza, brže sniženje carina) 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni proizvodi 
sensu lato 

Čl: 24, 
26 (1), 
27(1), 
31, 32 i 
35 

MPRR 

Član24 – Poljoprivreda i ribarstvo/definicije 
Član 26 – Koncesije Zajednice na uvoz poljoprivrednih proizvoda porijeklom iz Crne Gore 
Član 27 – Koncesije Crne Gore na poljoprivredne proizvode 
Član 31 – Klauzula o reviziji 
Član 32 – Zaštitna klauzula za poljoprivredu i ribarstvo 
Član 35 – Poboljšane koncesije 
 
Ispregovarana je liberalizacija za određeni broj proizvoda EU porijekla koji se uvoze na tržište Crne Gore. 

Prerađeni poljoprivredni 
proizvodi 

Član 25, 
Protokol 
I 

MPRR 

Član. 25 – Prerađeni poljoprivredni proizvodi 
 
Crna Gora dodatno liberalizovala tržište za proizvode iz tar. br. 2013, 2201 10, ex 2201 90 00 10 i 2202 (ukinuta 
carinska stopa u okviru utvrđenih preferncijalnih kvota). 

Poljoprivredni proizvodi Čl: MPRR Član 26(2),(3) i 27(2) - Poljoprivredni proizvodi sensu stricto 
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sensu stricto 26(2),(3) 
i 27(2) 

 
Crna Gora dodatno liberalizovala tržište za određeni broj  proizvoda iz tar. brojeva 0207, 0406 i 1602 (smanjena 
carinska stopa u okviru utvrđenih preferncijalnih kvota). 

Vino 
Čl. 28 i 
Protokol 
II 

MPRR 

Član 28 – Protokol o vinu i alkoholnim pićima 
 
Crnu Goru posjetila tajeks misija za vinogradarsku rejonizaciju Crne Gore, 1-5. VII 2013, koja je preduslov za zaštitu 
geografskog porijekla.  
 

Riblji proizvodi 
Čl. 29 i 
30 

MPRR 

Član 29 i 30 - Riblji proizvodi 
 
Crna Gora dodatno liberalizovala tržište za određene proizvode iz tar. broja 1604 (ukinuta carinska stopa u okviru 
utvrđenih preferncijalnih kvota). 

Zaštita geografskih 
oznaka za 
poljoprivredne i riblje 
proizvode i 
prehrambene proizvode 
sa izuzetkom vina i 
alkoholnih pića 

Član 33 MPRR 

Član 33 - Zaštita geografskih oznaka za poljoprivredne i riblje proizvode i prehrambene proizvode s izuzetkom 
vina i alkoholnih pića 
 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja je pružilo podršku opštini Pljevlja u realizaciji projekta za dobijanje zaštite 
oznake porijekla „Pljevaljski sir“, 

Zajedničke odredbe 
Čl. 34-
48 

ME 
MF 
UC 

Član 34 - Opseg primjene 
Član 35 - Poboljšane koncesije 
Primjena je u skladu sa sporazumom. 
 
Član 36 – Mirovanje 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 37 i 38 - Zabrana fiskalne diskriminacije i Carine fiskalne prirode 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 39 - Carinske unije, područja slobodne trgovine i prekogranični aranžmani 
 
Crna Gora pored Sporazuma EU, primjenjuje sporazume o slobodnoj trgovini s Ruskom Federacijom (stupio na snagu 
19. V 2001.), Republikom Turskom (stupio na snagu 1. III 2010.),EFTA-  zemljama  (Sporazum je stupio na snagu 
2012.  i  to: 1. IX sa Švajcarskom i Lihtenštajnom, 1. X sa Islandom i 1. XI s Norveškom),  Ukrajinom  (stupio na snagu 
1. I 2013.), kao i CEFTA 2006 (stupio na snagu 22. XI 2007). 
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1. IV 2013. u Podgorici je održana I sjednica Crnogorsko-turske mješovite komisije za implementaciju Sporazuma o 
slobodnoj trgovini između Crne Gore i Republike Turske. 
 
Sporazum o slobodnoj trgovini između Vlade Crne Gore i  Vlade Ukrajine (“Službeni list Crne Gore” - Međunarodni 
ugovori br. 3/2012) počeo je da se primjenjuje 1. I 2013. 
 
Crna Gora je prva zemlja regiona koja je okončala tehničke pregovore vezano za izmjene i dopune Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruživanju usljed pristupanja Hrvatske Evropskoj uniji, a Protokol uz SSP je parafiran 16. V 2013. 
Protokol je stupio na snagu 1. VII 2013, a uskoro će biti pokrenuta unutrašnja procedura za njegovo potpisivanje, koja 
će se okončati ratifikacijom u Skupštini Crne Gore. 
 
 
Član 40 – Damping 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 41 - Zaštitna klauzula 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 42 - Klauzula o nestašici 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 43 - Državni monopoli 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 44 - Pravila o porijeklu robe 
 
Uprava carina bez poteškoća primjenjuje Protokol 3 Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju koji se odnosi na definiciju 
pojma "proizvodi s porijeklom" i metode administrativne saradnje. 
 
Član 45 - Dozvoljena ograničenja za uvoz,izvoz i tranzit robe 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 46 - Izostanak administrativne saradnje 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 47  
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 



 

 

31 

 

GLAVA V 

KRETANJE RADNIKA, OSNIVANJE PRIVREDNIH DRUŠTAVA, PRUŽANJE USLUGA, KAPITAL 

Kretanje radnika 
Čl. 49-
51 

MRSS 

U prvoj polovini 2013. izdato je 13.269 dozvola za rad i zapošljavanje stranaca, što je za 22,92% više u odnosu na isti 
period prethodne godine. 
 
U cilju daljeg pojednostavljivanja pristupu tržišta rada i procedura zapošljavanja stranaca u Crnoj Gori, tokom prvog 
kvartala 2013, Ministarstvo unutrašnjih poslova u saradnji s Ministarstvom rada i socijalnog staranja i Ministarstvom 
finansija, pripremilo je Analizu mogućnosti uvođenja jedinstvenog postupka izdavanja radne i boravišne dozvole 
za rad i zapošljavanje stranaca u Crnoj Gori, u kojoj je analiziran trenutni pravni, institucionalni i administrativni okvir 
koji reguliše oblast boravka i zapošljavanja stranaca u Crnoj Gori, kao i preporuke za naredni period. 
 
Uredbom  o načinu ostvarivanja prava raseljenih lica iz bivših jugoslovenskih republika i interno raseljenih lica 
s Kosova koji borave u Crnoj Gori (rok za njenu primjenu je do 30. VI 2013.) raseljenim i interno raseljenim licima 
koja borave u Crnoj Gori omogućava se da u ovom periodu, odnosno do sticanja statusa stranca sa stalnim 
nastanjenjem u skladu sa Zakonom o strancima, mogu  ostvarivati pravo na rad i zapošljavanje i ostvarivanje prava iz 
osiguranja od nezaposlenosti kao i crnogorski državljani u skladu s propisima iz oblasti rada i zapošljavanja, osim ako 
je posebnim zakonom kao uslov predviđeno crnogorsko državljanstvo. Vlada Crne Gore je 4. VII 2013. donijela Uredbu 
o izmjeni Uredbe o načinu ostvarivanja prava raseljenih lica iz bivših jugoslovenskih republika i interno 
raseljenih lica sa Kosova koji borave u Crnoj Gori kojom je produžen rok primjene do 13. juna 2014, u skladu sa 
Zakonom o strancima. 
 
Zavod za zapošljavanje Crne Gore sprovodi pripreme u cilju formiranja strukture u vezi s Evropskom mrežom javnih 
službi za zapošljavanje (EURES). Pripremljen je Predlog pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Zavoda za 
zapošljavanje, kojim je predviđeno formiranje službe za EURES. Jedan savjetodavac je predviđen na nivou direkcije 
Zavoda (Centrale službe), dok su tri savjetodavca predviđena u tri biroa rada, koji će pokrivati sjevernu, centralnu i 
južnu regiju. Predlog Pravilnika je upućen Upravi za kadrove Crne Gore, radi dobijanja mišljenja, nakon čega je Vlada 
Crne Gore 27. VI 2013. verifikovala Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Zavoda za zapošljavanje. 
 

U periodu od 19-21. II 2013. u Zagrebu su održani pregovori na kojima je usaglašen tekst dvojezičnih obrazaca za 
primjenu Sporazuma između Crne Gore i Republike Hrvatske o socijalnom osiguranju. Potpisivanje Sporazuma između 
Crne Gore i Republike Hrvatske o socijalnom osiguranju i Administrativnog sporazuma za sprovođenje Sporazuma 
između Crne Gore i Republike Hrvatske o socijalnom osiguranju, planirano je za 24. VII 2013. u Podgorici. 
 
U periodu od 26-28. III 2013. u Podgorici su održani pregovori na kojima je usaglašen tekst Administrativnog 
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sporazuma za sprovođenje Sporazuma između Crne Gore i Republike Turske o socijalnom osiguranju.   
 
U periodu od  9-11. IV 2013. u Sarajevu su održani pregovori delegacija Crne Gore i Bosne i Hercegovine u vezi sa 
zaključivanjem Sporazuma između Crne Gore i Bosne i Hecegovine o socijalnom osiguranju. 
 
U periodu od 19-20. VI 2013. održani su razgovori na nivou organa za vezu Crne Gore i Republike Srbije o sprovođenju 
Sporazuma između Republike Crne Gore i Republike Srbije o socijalnom osiguranju, u oblasti zdravstvenog osiguranja 
i penzijskog i invalidskog osiguranja. 

Osnivanje privrednih 
društava 

Čl. 52-
58 

ME 

Član 52-58 - Osnivanje privrednih društava 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 
U sklopu aktivnosti na unaprjeđenju poslovnog ambijenta, u toku je sprovođenje započetih aktivnosti u oblasti 
registracije privrednih subjekata na planu omogućavanja registracije  u osam podružnica Poreske uprave širom Crne 
Gore, kao i uvođenja pune elektronske registracije preduzeća. 

Saobraćaj 

Čl: 55, 
61, 108 
i 
Protokol 
IV 

MSP 

Član 55, 61 i Protokol IV - Saobraćaj 

Pripremljen je Pravilnik o tehničkim i funkcionalnim zahtjevima za tahografe, tahografske listiće i memorijske kartice za 
tahografe i isti je u proceduri  usaglašavanja teksta u Sekretarijatu za zakonodavstvo. 

Vlada Crne Gore je na sjednici održanoj 27. VI 2013.  utvrdila Prijedlog  zakona o bezbjednosti i 
interoperabilnosti željeznice. U narednom periodu, Prijedlog zakona će biti upućen u skupštinsku proceduru. 

Skupština Crne Gore je 1. III 2013. donijela Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Savjeta 
ministara Republike Albanije o organizovanju graničnog željezničkog saobraćaja. U skladu s odredbama Sporazuma, u 
narednom periodu će se pristupiti potpisivanju protokola, kako bi se otpočelo sa implementacijom  istog.  
 
U skladu s odredbama važećeg Zakona o bezbjednosti u željezničkom saobraćaju, objavljen je Pravilnik o posijedanju 
vučnih vozila željezničkim radnicima („Sl. list CG“, broj: 15/2013),  i Pravilnik o postupku termičke obrade skretničkih 
djelova i krajeva šina za izolovane sastave („Sl. list CG“, broj: 33/13). 
 
Strategijom restrukturiranja željeznice Crne Gore predviđeno je obavljanje aktivnosti u tri faze: revizija bilansa, 
segmentacija i privatizacija. U skladu sa zahtjevima, do sada su realizovane dvije faze restrukturiranja željezničkog 
sistema. Primijenjen je dezintegracioni model restrukturiranja željeznice, kojim je upravljanje infrastrukturom u 
potpunosti razdvojeno od prevoza putnika i tereta.  
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Sredinom oktobra 2012. u okviru projekta Tehnička pomoć i podrška institucionalnom razvoju Direkcije za željeznice 
Crne Gore iz fondova IPA, dostavljen je II Izvještaj „Potrebna mogućnost razvoja u oblastima ekonomske i 
bezbjednosne regulacije  Ova tehnička pomoć je uspješno završena u martu 2013, tri mjeseca prije roka, kada su 
angažovani konsultanti dostavili Biznis plan rada Direkcije za željeznice za narednih 5 godina (2014-2018). Ovaj 
dokument sadrži precizne aktivnosti rada Direkcije u skladu sa zahtjevima evropskog zakonodavstva, odnosno 
odredbama novog Zakona o željeznici i Zakona o bezbijednosti i interoprabilnosti Željeznice. 
 
Ugovor između predstavnika Evropske komisije, Crne Gore i engleske firme OVE ARUP & PARTNERS 
INTERNATIONAL LTD iz Londona, za izradu Studije izvodljivosti, Idejnog rješenja i  Elaborata o zaštiti životne sredine 
za implementaciju projekta „Demontaža postojećeg, nabavka i ugradnja novog elektrovučnog postrojenja Trebješica“ 
potpisan je 9. IX 2012. Projekat se finansira u okviru saradnje Delegacije Evropske Komisije Crne Gore i Željezničke 
infrastrukture, bespovratnim sredstvima  u okviru nacionalne komponente Ipe 2010.  Studija je završena i razmatrana 
od strane JASPERS eksperata, čije su sugestije u potpunosti prihvaćene od strane projektanta. Slijedeća faza je 
priprema tehničke dokumentacije, za ugovaranje, a poziv je otvoren do 16. VII 2013.  
 
Ugovor sa Evropskom bankom za obnovu i razvoj u iznosu od 10 mil €, za projekat rehabilitacije dionice Kolašin – Kos 
potpisan je 12. X  2012. Ugovor podrazumijeva: 
 

 glavnu opravku gornjeg stroja pruge na dionici Kolašin-- Kos, kao i rehabilitaciju sporednih staničnih kolosjeka u 

ukrsnici Kos čija procijenjena vrijednost iznosi 5 miliona eura, 

 sanaciju 5 tunela br. 187,190,193,205 i 206 na dijelu pruge Kos - Trebješica - Lutovo, čija procijenjena vrijednost 

iznosi 4 miliona eura, 

 sanaciju 3 propusta i regulisanje vodotoka kod 4 mosta, čija je procijenja vrijednost 500.000 eura 

 izradu projektne dokumentacije - za sanaciju 18 tunela na pruzi Vrbnica - Bar čija je procijenja vrijednost 450.000 

eura, i 

 reviziju - tehničku kontrolu izrađene projekte dokumentacije za sanaciju 18 tunela, čija je procijenja vrijednost 

50.000 eura.  

   Što se ovog projekta tiče, u toku je priprema tendera za  glavnu opravku gornjeg stroja  pruge na dionici od 

Kolašina do Kosa.    

 

Nakon uspješno sprovedene tenderske procedure, i evaluacije ponuda i odobrenog Izvještaja o ocjenjivanju istih od 
strane Evropske investicione banke, potpisan je Ugovor za izradu glavnog projekta za sanaciju mosta Trebaljevo. 
Ugovor o uslugama za izradu Glavnog projekta Željeznička Infrastruktura Crne Gore je potpisala s projektantskom 
kućom Saobraćajni institut CIP iz Srbije 16. X 2012. Ugovor za izradu Glavnog projekta podrazumijeva sledeće 
aktivnosti: Detaljno snimanje mosta i izrada Elaborata postojećeg stanja; Projekat oskultacije mosta i izrada Izvještaja; 
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Projekat sanacije i antikorozione zaštite; Program ispitivanja mosta pod uticajem probnog opterećenja u fazi 
projektovanja. Implementacija ovog Ugovora se očekuje u periodu od 7 mjeseci. Projekat se realizuje u skladu s 
aktivnostima predviđenim opisom projekta, a za njegovu realizaciju se izdvaja 120.000,00€ iz kreditnih sredstava 
Evropske investicione banke. Sa Institutom za građevinarstvo doo Podgorica, potpisan je Ugovor za vršenje tehničke 
kontrole (revizije) Glavnog projekta za sanaciju mosta Trebaljevo, u novembru 2012.. 
Radovi na projektu „Elektrifikacije i osiguranja VI i VII kolosijeka u željezničkoj stanici u Bijelom Polju“ završeni su 13. XI 
2012. godine. Potpisivanjem Sporazuma između Vlada Crne Gore i Srbije o graničnoj kontroli u željezničkom 
saobraćaju, željeznička stanica Bijelo Polje je definisana kao granična stanica. U stanici Bijelo Polje, prilikom 
elektrifikacije pruge Beograd–Vrbnica– državna granica–Bar, elektrificirano je prvih pet kolosijeka. Kako je u 
međuvremenu stanica Bijelo Polje postala granična stanica primopredaje vozova, postojeći broj kolosijeka nije 
zadovoljavao kapacitete granične stanice, pa se ukazala potreba za elektrifikacijom VI i VII kolosijeka,čime se postiže 
uklanjanje uskih grla na željezničkoj infrastrukturi u cilju omogućavanja prijema većeg broja vozova. Elektrifikacijom VI i 
VII kolosijeka omogućava se veća propusna moć stanice, jer će se na istima odvijati elektro vuča, a ugradnjom 
rastavljača koji se mogu isključiti i uključiti po potrebi, stiču se uslovi za bezbjedno odvijanje carinskih poslova i prijem 
većeg broja vozova. Projekat je obuhvatio rekonstrukciju dijela signalno-sigurnosnih postrojenja, telekomunikacionih 
uređaja i zamjenu djelova kontaktne mreže. Realizacijom ovog projekta, zaokružena je cjelina kompletno 
rekonstruisane željezničke infrastrukture u sjevernoj regiji.  
 
Međunarodni poziv za dostavljanje Izraza interesovanja, za izradu Glavnog projekta, za sanaciju 15 čeličnih mostova 
na željezničkoj pruzi Vrbnica-Bar, objavljen je 23. XI 2012, u Službenom listu EU. Poziv za dostavljanje izraza 
interesovanja za vršenje tehničke kontrole (revizije) Glavnog projekta za sanaciju 15 čeličnih mostova, objavljen je 2. I 
2013. u Službenom listu Evropske unije.  Rok za dostavljanje Izraza interesovanja za usluge tehničke kontrole je bio 
otvoren do 23. I 2013. do 12:00 časova. Komisija je ocijenila pristigle Izraze interesovanja, na osnovu čega je formirana 
kratka lista od 8 potencijalnih Revidenata, kojima je nakon isteka žalbenog perioda upućen poziv za dostavljanje 
ponuda. Do predviđenog roka stiglo je 25 izraza interesovanja za izradu Glavnog projekta, a 20 za vršenje tehničke 
kontrole. Komisija za evaluaciju ponuda formirala je Kratku listu od 8 kvalifikovanih Projektanata, i na istu dobila 
saglasnost EIB 18. III 2013. godine. U toku je dobijanje saglasnosti na Kratku listu za vršenje tehničke kontrole.  
 
Nakon isteka perioda za eventualne žalbe, Ponuđačima sa Kratke liste za izradu Glavnih projekata, upućen  je poziv za 
dostavljanje ponuda. Od 8 kvalifikovanih, ponude je dostavilo 5 Projektanata. Ocjenjivanje i vrednovanje je u toku. 
 
Ugovorenii radovi na  remontu dionice Mijatovo Kolo-Mojkovac u dužini od 11 km  su završeni.  Korisnik, Izvođač 
radova i Nadzor su 26. i 27. VI 2013. godine izvršili pregled izvedenih radova i napravili Zapisnik o izvedenim radovima 
sa određenim primjedbama. U toku je otklanjanje nedostataka u skladu sa primjedbama, a odobreno od strane 
Evropske komisije.  
 
U cilju potpunog iskorišćenja donacije, vrijedne 5 miliona  €, ŽICG je za ostatak sredstava kandidovala za projekat 
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„Remont staničnih kolosijeka u stanici Trebješica“, čiji su radovi u toku. 
 
 
Vlada Crne Gore je 27. VI 2013. utvrdila Predlog zakona o sigurnosti pomorske plovidbe. 

 
 
Krajnji rok za dostavljanje ponuda za proces privatizacije AD „Kontejnerski terminal i generalni tereti“ Bar bio je 30. VI 
2013. Ponudu je dostavila turska kompanija Global Ports. Finansijska ponuda je sadržala ponuđenu kupoprodajnu 
cijenju 62.09% akcija po cijeni od 7,1 miliona  € dok je za investicije predviđeno dodatnih 20 miliona €. Vlada Crne Gore 
je trenutno u fazi pregovora sa turskom kompanijom i očekujemo da bi kompletan proces i predaja kompanije, ukoliko 
sve bude išlo po planu, moglo da bude okončano do kraja ovog kvartala.  
 

U okviru Ipa projekta za 2011. u toku je realizacija projekata VTMIS i nabavka opreme za zaštitu mora od zagađenja sa 
plovnih objekata, za šta je opredijeljeno 3, 5 miliona €. EU učestvuje sa 80% tj 2, 8 miliona eura, dok je nacionalno 
kofinansiranje koje obezbjeđuje Ministarstvo saobraćaja i pomorstva 20 % ili 700.000 €. Tender za nabavku VTMIS 
opreme i opreme za zaštitu mora od zagađenja sa plovnih objekata koje se finansiraju od strane EU je je raspisan u 
2012.  godini i evaluacija ponuda je urađena. Potpisani ugovori sa kompanijom koja će implementirati projekat VTMIS-a 
kao i kompanijom koja će isporučiti opremu za zaštitu mora od zagađenja sa plovnih obijekata. U toku je izrada 
projektne dokumentacije i pribavljanje potrebnih dozvola za postavljanje VTMIS opreme.  

 

Vlada Crne Gore je na predlog Ministarstva saobraćaja i pomorstva donijela: 
 
Odluku o osnivanju Nacionalnog odbora za olakšice u vazdušnom saobraćaju ( („Sl. list CG“, broj: 33/13); 
 
Odluku o osnivanju Nacionalnog odbora za bezbjednost civilnog vazduhoplovstvo ((„Sl. list CG“, broj: 33/13). 
 

Ministarstvo saobraćaja i pomorstva donijelo je: 

Naredbu o vremenu u kojem aerodromi moraju biti otvoreni za vazdušni saobraćaj („Službeni list CG“, br. 14/13); 

Pravilnik o sadržini i izgledu legitimacije inspektora za vazdušni saobraćaj („Službeni list CG“, br. 11/13); 

Nacionalni Program bezbjednosti civilnog vazduhoplovstva ( jun 2013 ); 

Nacionalni Program kontrole kvaliteta bezbjednosti civilnog vazduhoplovstva ( april 2013 ); 

Agencija za civilno vazduhoplovstvo uz saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva donijela je: 
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Pravilnik o posadi vazduhoplova („Službeni list CG“ br. 08/13); 

Pravilnik o pružanju usluga kalibraže iz vazduha („Službeni list CG“ br. 13/13); 

Pravilnik o načinu obavještavanja, ispitivanja, analiziranja i postupanja sa podacima o ugrožavanju sigurnosti, 

nesrećama i ozbiljnim nezgodama vazduhoplova („Službeni list CG“ br.14/13); 

Pravilnik o izmjenama pravilnika o radnom vremenu, vremenu leta, dnevnom, nedeljnom i godišnjem odmoru, 

trajanjuprevoza i obaveze dežurstva, broju polijetanja i slijetanja kao i zdravstvenim i mjerama zaštite u vezi sa 

obavljanjem dužnosti posade vazduhoplova („Službeni list CG“ br. 14/13); 

Pravilnik o organizaciji radnog vremena mobilnih radnika u civilnom vazduhoplovstvu. („Službeni list CG“ br. 14/13); 

Pravilnik o stručnom osposobljavanju i izdavanju potvrde o osposobljenosti pomoćnom vazduhoplovnom osoblju za 

obavljanje poslova održavanja i nadziranja rada ispravnosti vazduhoplovno tehničkih uređaja i sistema kontrole letenja 

pružalaca usluga u vazdušnoj plovidbi („Službeni list CG“ br. 15/13);  

Pravilnik o primjeni tehničkih zahtjeva za plovidbenost vazduhoplova, motora, elise, djelova i uređaja ili njihovih djelova, 

(„Službeni list CG“ br. 16/13);  

Pravilnik o primjeni međunarodnih tehničkih standarda za sigurnost vazdušnog saobraćaja, („Službeni list CG“ br. 

16/13); 

Pravilnik o unapređenju sigurnosti, istraživanju i sprečavanju nesreća i nezgoda u civilnom vazduhoplovstvu („Službeni 

list CG“ br. 16/13); 

Pravilnik o uslovima i načinu stručnog osposobljavanja pomoćnog vazduhoplovnog osoblja - vazduhoplovno 

meteorološkog osoblja („Službeni list CG“ br. 22/13); 

Pravilnik o načinu rada Evropske Agencije za sigurnost vazdušnog saobraćaja u sprovođenju inspekcije standardizacije 

(„Službeni list CG“ br. 22/13); 

Pravilnik o organizaciji i sastavu Odbora za žalbe Evropske agencije za sigurnost vazdušnog saobraćaja („Službeni list 

CG“ br. 22/13); 

Pravilnik o utvrđivanju okvira za formiranje jedinstvenog evropskog neba i poboljšanju efikasnosti i održivosti evropskog 

vazduhoplovnog sistema („Službeni list CG“ br. 22/13); 
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Pravilnik o uslovima i načinu upotrebe zmaja i paraglajdera („Službeni list CG“ br. 22/13). 

Pružanje usluga 
Čl. 59-
61 

ME 
MID 

Član 59 - 61 Pružanje usluga 
 
U cilju što efikasnije koordinacije rada na transponovanju Direktive o uslugama, 1. II imenovana je Radna grupa za 
sprovođenje aktivnosti na transponovanju Direktive o uslugama u nacionalno zakonodavstvo. Zadatak Radne grupe 
biće izrada Akcionog plana za transponovanje Direktive na unutrašnjem tržištu, kao i na implementaciji projekta 
”Aproksimacija s EU zakonodavstvom – Jačanje kapaciteta Ministarstva ekonomije u vezi transponovanja Direktive o 
uslugama na unutrašnjem tržištu i njene implementacije. 
. 

Kretanje kapitala i 
plaćanja 

Čl. 62-
64 

MF 

Član 62, 63 i 64 – Tekuća plaćanja i kretanje kapitala 
 
Iako je Programom rada Vlade Crne Gore za 2013. bilo predviđeno da Vlada  Predlog zakona o platnom prometu utvrdi 
u IV kvartalu 2013,  aktivnosti na izradi ovog predloga su ubrzane i Vlada je Predlog zakona o platnom prometu 
utvrdila na sjednici održanoj 11.  VII2013.  
 
Utvrđenim Predlogom zakona o platnom prometu važeći  Zakon o platnom prometu u zemlji („Službeni list  CG“  br. 
61/08 i 31/12) u potpunosti se usklađuje s pravnom tekovinom EU iz ove oblasti.. 
 
Ovaj Predlog zakona Vlada će uputiti Skupštini Crne Gore, na usvajanje. 
 

Ostala pitanja vezana za 
Glavu V SSP 

Čl. 65-
71 

MZ 

Član 65 – 71 - Opšte odredbe  
 
U normativnom dijelu, utvrđeni su: 
 

 Predlog Zakona o obezbjeđivanju krvi koji je proslijeđen Vladi Crne Gore na razmatranje i usvajanje 27. VI 
2013; 

 Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenom osiguranju 

 Nacrt zakona o zdravstvenoj zaštiti 
 
Donijeti su sljedeći podzakonski akti: 
 

 Pravilnik o bližim uslovima, dužini trajanja, načinu obavljanja pripravničkog staža, polaganju stručnog ispita, 
planu i programu praktičnog rada i obuke za pripravnike-zdravstvene radnike i zdravstvene saradnike sa 
visokim obrazovanjem („Službeni list CG“, br. 13/13“); 

 Pravilnik o načinu utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za vozače („Službeni list CG“, br. 22/13); 

 Uredba o obimu prava i standardima zdravstvene zaštite iz obaveznog zdravstvenog osiguranja na 
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sekundarnom i tercijarnom nivou zdravstvene zaštite („Službeni list CG“, br. 18/13); 

 Odluka o mreži zdravstvenih ustanova(„Službeni list CG“, br. 18/13);  
 

Vlada je usvojila strateške dokumente : 
 

 Nacionalnu strategiju za rijetke bolesti  u Crnoj Gori 2013-2020, sa Akcionim planom za period 2013-2016 

 Strategiju Crne Gore za sprečavanje zloupotrebe droga 2013-2020 i Akcioni plan 2013-2016; 

 Plan ljudskih resursa u zdravstvu  u periodu 2013-2022; 

 Strategiju za  očuvanje i unapređenje reproduktivnog i seksualnog zdravlja 2013-2020 sa Akcionim planom za 
period 2014-2015. 

 
Administrativni kapaciteti 
 

 U periodu od 07. do 08. II 2013. izvršena je edukacija 18 ljekara za postdiplomsku obuku stalnog medicinskog 
usavršavanja - Model donorskog programa u  Zagrebu, Hrvatska,  koji je  namijenjen ljekarima koji učestvuju u 
radu transplantacionih programa.  
 

 Službenik Ministarstva zdravlja učestvovao je u periodu od 15 – 16. V 2013. u Kolašinu na prvoj u ciklusu 
dvodnevnih  radionica ”Program pomoći  za integraciju i povratak RAE i drugih I/RL-a koji žive u naselju Konik” 
u okviru  komponente projekta za pružanje tehničke pomoći.  

 

 Delegacija Ministarstva zdravlja učestvovala je na Taiex  radionici „Regulisanje zdravstvenih  
profesionalnih kvalifikacija u EU“ (Direktiva  2005/36) i Plenarnoj  sesiji  Mreže jugoistočne Evrope, održanoj 
u Kišinjevu - Republika Moldavija, od 18. do 20. VI 2013. 

 

 U periodu od 27. do 28. VI 2013. u KBC Sestre milosrdnice u Zagrebu  13 doktora iz KCCG i iz pet Opštih 
bolnica u CG pohađalo je edukaciju za ultrazvuk u jedinicama intenzivnog liječenja.  

 

 Predstavnici Ministarstva zdravlja boravili su od 18. do 22. III 2013. u studijskoj posjeti hrvatskim institucijama 
u Zagrebu u cilju razmjene iskustava iz oblasti decentralizovanog upravljanja sredstvima EU, kao i jačanja 
kapaciteta crnogorske administracije koja se bavi EU fondovima. 
 

 Predstavnici Ministarstva zdravlja prisustvovali su 12. IV 2013. seminaru  na temu “Finansijsko upravljanje i 
računovodstvena evidencija IPA projekata u Okviru IPA komponenti I-IV” u organizaciji Sektora za finansiranje 
i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU) Ministarstva finansija. 
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GLAVA VI 

USKLAĐIVANJE ZAKONODAVSTVA, SPROVOĐENJE ZAKONA I PRAVILA KONKURENCIJE 

Konkurencija 

Član 72, 
tačka 3, 
Član 73, 
Član 74, 
Protokol 
V 

VLADA 
MIDT 
ME 

 

Član - 72  tačka 3  
 
Usklađivanje zakonodavstva i sprovođenje zakona 
 
Vlada Crne Gore je 18. IV 2013. utvrdila predlog Zakona o elektronskim komunikacijama i isti je proslijeđen u 
skupštinsku proceduru. 
 
Vlada je 27. VI 2013. utvrdila Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o elekronskoj trgovini. 
 
MIDT je donijelo pet pravilnika:  
 
Pravilnik o aktivaciji, migraciji i povećanju kapaciteta servisa/usluga na telekomunikacionoj/transportnoj mreži 
državnih organa; 
Pravilnik o otvaranju, suspenziji, ukidanju i ažuriranju nalogana domenu mreže državnih organa;  
Pravilnik o načinu rada i uslovima za administrativni pristup Web Portalu  Vlade Crne Gore; 
Pravilnik o upotrebi računarsko-komunikacionih resursa na mreži državnih organa i Pravilnik o otvaranju, 
suspenziji, ukidanju i ažuriranju e-mail naloga; 
 
MIDT kontinuirano radi na izradi zakonskog okvira vezanog za elektronsku upravu. 
 
 
Član 73 - Konkurencija i ostale ekonomske odredbe 
 
Agencija  za zaštitu konkurencije je formirana upisom u Centralni registar privrednih subjekata Poreske uprave 8. II 
2013. 
 
Agencija je donijela interna akta Statut Agencije za zaštitu konkurencije i Tarifnik o visini naknada za poslove iz 
nadležnosti Agencije za zaštitu konkurencije. 
 
Vlada CG je dala saglasnost za donošenje Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Agencije 
za zaštitu konkurencije, koji je stupio na snagu 13. VII 2013. Broj izvršilaca je povećan za tri službenička mjesta u 
odnosu na prethodni Pravilnik. 
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Od planiranih 10 podzakonskih akata za sprovođenje Zakona o zaštiti konkurencije tri podzakonska akta su donijeta, 
četiri su u proceduri kod nadležnih organa za dobijanje saglasnosti, dok su za ostala tri  izradjeni nacrti.  
 
U izvještajnom periodu, Agencija (ranije Uprava) je riješila devet predmeta po zahtjevima za izdavanje odobrenja za 
sprovođenje koncentracije, od čega su tri iz predhodnog izvještajnog perioda. Jedan zahtjev je obustavljen, dok su tri 
zahtjeva u postupku.  
Agencija je pokrenula ispitni postupak po službenoj dužnosti zbog sumnje o postojanju  zabranjenog sporazuma na 
relevantnom tržištu izdavanja i prometa dnevnih novina na teritoriji Crne Gore. 
 
Po presudi Upravnog suda, poništen je jedan zaključak Uprave za zaštitu konkurencije (sadašnje Agencije), kojim je bio 
obustavljen postupak zbog nedostatka dokaza o zloupotrebi dominantnog položaja na tržištu usluga deponovanja 
komunalnog otpada, zbog pogrešne primjene materijalnog prava. U izvršenju presude Upravnog suda, donijet je 
zaključak o odbačaju zahtjeva. 
 
U organizaciji Regionalnog centra za konkurenciju, predstavnici Agencije su, u periodu od 14-16. V 2013. u Budimpešti 
prisustvovali  radionici na temu “Analiza i postupaka komleksnih mergera, sa posebnim osvrtom na definicije tržišta, 
istraživanje tržišta, povrede i određivanje mjera” (strukturnih i mjera ponašanja).  
Predstavnici Agencije prisustvovali su II Forumu o konkurenciji u Sofiji (Sofia Competition Forum), održanom 28. V 
2013. u organizaciji Komisije za zaštitu konkurencije Bugarske i UNCTAD-a.  
 
U Atini su, 4. i 5. VI 2013. u organizaciji Energetske zajednice održani sastanci kojima su prisustvovali predstavnici 
tijela za zaštitu konkurencije i regulatornih tijela za energetiku iz zemalja jugoistočne Evrope. 
 
U organizaciji Delegacije EU u Crnoj Gori, 21. I 2013. otpočeo je projekat “Unapređenje politike zaštite konkurencije u 

Crnoj Gori” u trajanju od godinu dana. Poseban cilj projekta je jačanje kapaciteta novoosnovane Agencije za zaštitu 

konkurencije, a obuhvatiće i završetak zakonodavnog okvira, kao i podizanje svijesti i promociju kulture zaštite 

konkurencije. 

 

U postupku pred Upravnim sudom, a po tužbi Luke Bar a.d. na rješenje Agencije kojim se utvrđuje zloupotreba 

dominantnog položaja Luke Bar a.d. rješenje Agencije je potvrđeno u upravnom sporu. Naime, u prvobitnom 

postupku koji je pokrenut 18. II 2011, a po zahtjevu Jugoterol a.d. Kotor, Uprava za zaštitu konkurencije kao pravni 
prethodnik Agencije za zaštitu konkurencije je utvrdila postojanje zloupotrebe dominantnog položaja. Po tužbi Luke Bar 
a.d. na rješenje Uprave za zaštitu konkurencije, Agencija je donjela novo riješenje 24. IX 2012. na koje je Luka Bar a.d. 
ponovo tužbom pokrenula upravni spor, a po kom je Upravni sud potvrdio rješenje Agencije. 
Ipak, imajući u vidu da je postupak vođen po odredbama ranije važećeg Zakona o zaštiti konkurencije to se protiv Luke 
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Bar a.d. ne izriču kaznene ili druge prekršajne mjere. O predmetnoj presudi je obavešten nadležni tužilac u cilju 
utvrđivanja prekršajne odgovornosti odgovornog lica u Luka Bar a.d.   
 

Član 73 stav 7 (b). 
 
Usvojena je Uredba o dopuni Uredbe o načinu i postupku podnošenja prijave državne pomoći (Službeni. list CG, 
br. 12/13). 
 
Godišnji izvještaj o dodijeljenoj državnoj pomoći u 2012. je dostavljen Skupštini Crne Gore u julu 2013. 
 
Član 74 – Javna preduzeća 
 
U okviru SSAM projekta („Jačanje upravljanja državnom pomoći“) održanog u  maju i junu 2013, posredstvom 
projektnog ciklusa IPA 2011, koji finansira Evropska komisija a kofinansira i implementira njemačko Društvo za 
međunarodnu saradnju (GIZ), ekspert EU je skenirao pravne osnove na osnovu kojih su Opština Pljevlja, Opština 
Budva i Prijestonica Cetinje povjeravale usluge od opšteg ekonomskog interesa, odnosno obaveze pružanja javnih 
usluga, u oblasti radio-televizije, regionalnog vodovoda i komunalnih usluga. 
 

Intelektualna, 
industrijska i 
komercijalna svojina 

Član 75 
ME 
ZIS 

Član 75 - Intelektualna, industrijska i komercijalna svojina 

Usvojen je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pravnoj zaštiti industrijskog dizajna (Sl. list CG, br. 27/13).  

Skupština je usvojila Zakon o potvrđivanju Protokola o izmjenama i dopunama Sporazuma o trgovinskim 
aspektima prava intelektualne svojine ( na sjednici od 18. VI 2013). 

Javne nabavke Član 76 
MF 
DJN 

Član - 76 Javne nabavke 
 
U januaru 2013 je donijet program rada Uprave za javne nabavke za 2013. 
 
Vlada je verifikovala Izvještaj o javnim nabavkama u Crnoj Gori za 2012. 4. VII 2013. i isti je objavljen na portalu 
Uprave www.ujn.gov.me. 
 
 
Početkom jula 2013. formirana je radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim 
nabavkama. 
 
Vlada je utvdila 4. IV 2013 Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Uprave za javne nabavke. Od 
predviđenih 18 radnih mjesta, trenutno je popunjeno 15.  

http://www.ujn.gov.me/
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Državna komisija za kontrolu postupaka javnih nabavki je u izvještajnom periodu održala 27 sjednica, na kojima je 
donijela 371 odluku po žalbama, od čega je: 82 odluke odbijeno, 206 žalbi usvojeno dok je u 68  predmeta odlučeno 
zaključkom. U 15 postupaka došlo do obustave jer je žalilac odustao od žalbe.   
Državna komisija je donijela 28 zaključaka o spajanju predmeta po žalbama i jednu odluku kojom se prekida postupak 
po izjavljenoj žalbi. Donijela 23 odluke po presudama Upravnog suda. 
Takođe, u izvještajnom periodu Državna komisija je sprovela 30 postupaka kontrole javnih nabavki. 
 
Uprava za javne nabavke je u saradnji sa Komisijom za sprječavanje sukoba interesa Crne Gore održala 13. II 2013. u 
Ulcinju edukativni seminar za državne i lokalne javne funkcionere.  
 
Predstavnici Uprave za javne nabavke su 19 - 20. II 2013. prisustvovali okruglom stolu u Hotelu „Podgorica“, 
organizovanom od strane Uprave za antikorupcijsku inicijativu i Komisije za sprječavanje sukoba interesa.  
 
U Budvi je 28. II - 1. III 2013. održan seminar na temu „Upravljanje sudovima”. Seminar je organizovan u saradnji 
Uprave za kadrove, UNDP-a i Organizacije za evropsku bezbjednost i saradnju ( OSCE)-Misija u Crnoj Gori. 
 
Uprava za javne nabavke je 7. III 2013. u saradnji sa SIGMA-om organizovala radionicu na temu „Nabavke u sektoru 
zdravstva”.  
U organizaciji Uprave za javne  nabavke i SIGMA-e, 28. III 2013. je u Budvi organizovan I Forum o javnim nabavkama 
 
Državna komisija za kontrolu postupaka javnih nabavki je 28. VI 2013 dostavila Ministarstvu finansija Izvještaj o radu 

Državne komisija za kontrolu postupaka javnih nabavki za 2012. 

Državna komisija je sprovela 19 kontrola postupaka javnih nabavki, od čega je utvrdila da je devet postupaka 
sprovedeno u skladu sa zakonom, poništila jedan postupak u cijelosti, dok je u devet postupaka djelimično poništila 
postupak javne nabavke kao i radnje i odluke sprovedene odnosno donesene u predmetnom postupku javne nabavke 
 

Standardizacija, 
metrologija, sertifikacija, 
ocjena usaglašenosti i 
nadzor nad tržištem 

Član 77 ME 

Član 77 – Standardizacija, metrologija, akreditacija i ocjena usaglašenosti 
 
Horizontalna pitanja  
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Na osnovu Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti („Službeni list CG”, br. 53/11) 
donesena je: 
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 Uredba o notifikaciji tehničkih propisa, standarda, propisa o uslugama informatičkog društva i postupaka 
ocjene usaglašenosti („Službeni list CG”, br. 11/13) 

   Pravilnik o bližem sadržaju obavještenja o proizvodu koji predstavlja rizik („ Službeni list CG“ br. 6/13) 

 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja registra tehničkih propisa, tijela za ocjenjivanje usaglašenosti, inostranih 
isprava i znakova usaglašenosti(„ Službeni list CG“ br. 18/13) 

 Pravilnik o načinu prijavljivanja imenovanih tijela za ocjenjivanje usaglašenosti(„ Službeni list CG“ br. 27/13) 
 
Na osnovu Zakona o metrologiji („Službeni list CG”, br. 79/08) i Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i 
ocjenjivanju usaglašenosti („Službeni list CG”, br. 53/11) doneseni su: 

 Pravilnik o zahtjevima koji se odnose na uređaje i sisteme s mjernom funkcijom („Službeni list CG”, br. 29/13) 

 Pravilnik o vagama s neautomatskim funkcionisanjem („Službeni list CG”, br. 29/13) 
 
Standardizacija  
 
U izvještajnom periodu, Institut za standardizaciju Crne Gore (ISME) je donio ukupno 376 crnogorskih standarda 
(MEST), dok je u finalnoj fazi donošenja novih 360 standarda i srodnih dokumenata za koje se očekuje da će biti 
usvojeni do kraja jula 2013. Paralelno s tim, pripremljene su dvije grupe nacrta crnogorskih standarda (cca 1.200 
nMEST) i koje će, u skladu sa Zakonom o standardizaciji, biti na javnoj raspravi u periodu maj-jul, odnosno jun-avgust 
2013.  
 
Prepoznajući prioritetne oblasti za standardizaciju, koje su od interesa za Crnu Goru, a na osnovu interesovanja 
zainteresovanih strana, Institut je u izvještajnom periodu formirao četiri tehnička komiteta: 
- ISME/TK 009: Građevinski proizvodi 
- ISME/TK 010: Životna sredina i sistemi upravljanja zaštitom životne sredine 
- ISME/TK 011: Turizam i srodne usluge 
- ISME/TK 012: Sredstva i uređaji za skladištenje i transport 
 
Pored toga, pokrenuta je procedura osnivanja još dva tehnička komiteta i to za oblasti: informacione tehnologije i 
zaštita zdravlja. 
 
U okviru projekta "IPA 2011 Quality Infrastructure in the Western Balkans and Turkey", sredinom februara 2013. u 
Berlinu je održan seminar "Nacionalni aneksi u eurokodovima". Seminaru je prisustvovao i predstavnik ISME, dok je 
domaćin seminara bio Njemački institut za standardizaciju (DIN).. 
 
Delegacija Instituta pratila je rad generalnih skupština evropskih tijela za standardizaciju (CEN/CENELEC), te je 
učestvovala i na Drugom evropskom samitu u oblasti standardizacije koji je u organizaciji CEN/CENELEC održan 
sredinom juna u Kopenhagenu, Danska. 
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Metrologija  
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Akreditacija 
 
Zaključno sa  31. VII 2013. Akreditaciono tijelo Crne Gore (ATCG)  u Registru akreditovanih organizacija ima upisano 
ukupno 19  akreditovanih tijela za ocjenu usaglašenosti, od kojih su četrnaest laboratorija za ispitivanje,  jedna 
laboratorija za etaloniranje, tri kontrolna tijela  i jedno certifikaciono tijelo za certifikaciju proizvoda. 
 
U skladu s Planom nadzornih posjeta i ponovnih ocjenjivanja akreditovanih organizacija  u Crnoj Gori, u  periodu  
izvještavanja,  ATCG je  realizovalo  osam nadzornih  posjeta i jedno početno ocjenjivanje. 
 
Iz oblasti međunarodne saradnje, predstavnici ATCG-a su učestvovali u radu Generalne Skupštini Evropske 
kooperacije za akreditaciju (EA GA) održanoj u maju 2013, kao i radu drugih tehničkih/stručnih tijela EA i to: EA MAC 
(april 2013), EA LC (mart 2013), EA HHC (mart 2013), EA IC (mart 2013) i EA CC (mart 2013). Takođe, iz obaveza 
koje proističu iz punopravnog članstva u EA, ATCG je u periodu izvještavanja nastavilo da doprinosi razvoju 
dokumenata EA putem davanja komentara na nacrte dokumenata i glasanja  sa ciljem  usvajanja istih.  
 
Kroz projekat pomoći EU pod naslovom „Development of Accreditation Services in Montenegro“ realizovano je ukupno 
25 obuka za interne i eksterne ocjenjivače ATCG-a. Takodje, u okviru PTB projekta  pomoći održane su tri obuke na 
kojima su učestvovali predstavnici ATCG-a.  
 
ATCG u kontinuitetu održava registar akreditovanih tijela za ocjenu usaglašenosti i relevantne informacije iz registra 
objavljuje na svom sajtu www.atcg.co.me 
 

Tržišni nadzor 
 
U izvještajnom periodu, Nacrt Zakona o opštoj bezbijednosti proizvoda i Nacrt Zakona o nadzoru nad tržištem, koji su 
izrađeni od strane radne grupe i eksperata IPA Projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor“, dostavljeni su Sekreterijatu 
za zakonodavstvo na usaglašavanje, nakon čega će se sprovesti njihovo dalje procesuiranje. 
 
Koordinaciono tijelo za tržišni nadzor održalo je jednu sjednicu, koja se sastojala iz tri dijela. Na sjednici je usvojen 
nacionalni Program nadzora nad tržištem za 2013, kojim je obuhvaćeno ukupno šest inspekcija (Tržišna inspekcija, 
Zdravstveno-sanitarna, Metrološka, Ekološka, Inspekcija za elektronske komunikacije i poštansku djelatnost i 
Fitosanitarna uprava). Na osnovu nacionalnog Programa, kontroliše se ukupno 21 proizvod. Pripremljeni su Izvještaji o 

http://www.atcg.co.me/
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radu Koordinacionog tijela za tržišni nadzor za 2012. i Izvještaj o radu sistema brze razmjene informacija o proizvodima 
koji predstavljaju rizik za 2012. 
 
U okviru IPA Projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor“, održani su sastanci radne grupe koju čine predstavnici 
Tržišne inspekcije i Uprave carina o katalogu saradnje koji je pripremljen uz stručnu podršku EU eksperta. U narednom 
periodu se očekuje potpisivanje pomenutog kataloga, koji će doprinijeti boljoj saradnji ova dva organa. Predstavnici 
Tržišne inspekcije su zajedno sa ekspertima projektu IPA 2010 posjetili carinarnicu Bar, gdje su sa predstavnicima 
carine razgovarali o saradnji Tržišne inspekcije i Uprave  carina u postupku tržišnog nadzora prilikom kontrole ulaska 
robe na tržište Crne Gore. Tom prilikom sproveden je postupak provjere proizvoda  ležaljke i stolice, koji su namjenjeni 
za plaže. U Upravi carina u Podgorici održana je radionica „Korišćenje informacionog sistema Uprave carina za potrebe 
Tržišne inspekcije“, kako bi se definisali podaci i moduli za izvještavanje koji će se koristiti u Tržišnoj inspekciji. 
 
U okviru IPA Projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor“, nastavljeno je sa obukama trenera- tržišnih inspektora o EU 
propisima, standardima i najboljom praksom, koju su prenijeli eksperti ovog projekta. 
 
U okviru projekta ORF, u Zagrebu je održan sastanak na kojem su prisustvovali predstavnici  kontakt tačaka za tržišni 
nadzor iz zemalja Istočne Evrope i to predstavnik Crne Gore, Srbije, Bosne i Hercegovine, Makedonije, Kosova i 
Albanije. Cilj radionice je definisanje koncepta mreže s posebnim osvrtom na sljedeća pitanja: način funkcionisanja 
mreže, organizacija, obrazac  za informisanje, informacije koje se razmjenjuju i zadaci koje treba da ispune kontakt 
tačke u cilju realizacije  koncepta mreže. Kontakt tačka za Crnu Goru je inspektor Tržišne inspekcije. 
 
 

Zaštita potrošača Član  78 ME 

Član 78 – Zaštita potrošača 

 
Skupština Crne Gore je 6. VI 2013. usvojila Zakon o potrošačkim kreditima. Vlada Crne Gore je 9. VII 2013. utvrdila 

Predlog zakona o zaštiti potrošača, i isti uputila Skupštini na  usvajanje. 

 

Radna verzija Zakona o zabrani obmanjujućeg oglašavanja kod pružanja usluga i prodaje proizvoda, kojim se 

transponuje Direktiva o obmanjujucem i upoređujućem oglašavanju 2006/114/EZ i radna verzija Zakona o izmjenama i 

dopunama Zakona o turizmu, kojim se transponuje EU Direktiva o putnim aranžmanima, aranžmanima za odmore i 

aranžmanima za organizovana putovanja 90/314/EEZ, nalaze se u procesu finalnog usaglašavanja. Pripremljena je 

radna verzija Pravilnika o načinu isticanja prodajne cijene i cijene po jedinici mjere proizvoda. 

 

Komisija za praćenje realizacije Nacionalnog programa zaštite potrošača 2012-2015 održala je dvije sjednice, a 
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otpočelo se i sa izradom godišnjeg Akcionog plana realizacije Nacionalnog programa zaštite potrošača 2012-2015 za 

period jul 2013. – jun 2014. i godišnjeg Izvještaja o realizaciji Nacionalnog programa zaštite potrošača za period jul 

2012. – jun 2013.  

 

Podrškom IPA projekta održano je nekoliko obuka/radionica za predstavnike Tržišne inspekcije, kao i druge relevantne 

organe nadležne za oblast zaštite potrošača. Predstavljeno je buduće funkcionisanje Centralnog informacionog sistema 

zaštite potrošača, čije je uspostavljanje u toku. Na radionici je, pored ciljeva, glavnih karakteristika i funkcionisanja 

pomenutog sistema, bilo riječi i o oblastima klasifikacije, obaveznim podacima/kategorijama o potrošačima i poslovnim 

subjektima. 

 

U organizaciji IPA projekta „Zaštita potrošača i tržišni nadzor”, održana je dvodnevna obuka o ekonomskoj zaštiti 
potrošača. Radionici su prisustvovali tržišni inspektori iz Odsjeka za tržišnu inspekciju, pri Upravi za inspekcijske 
poslove, predstavnici Privredne komore i predstavnici nevladinog sektora. U okviru pomenutog projekta, organizovana 
je kampanja o zaštiti potrošača i obilježen svjetski dan zaštite potrošača. 

 

Uslovi rada i jednake 
mogućnosti 

Član 79 
MRSS 

MZ 

Član - 79 Uslovi rada i jednake mogućnosti 
 

Donijet je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o reprezentativnosti sindikata („Sl. list CG“, broj: 36/13).  
 
Predlog Zakona o štrajku je upućen u skupštinsku proceduru 17. IV 2013. 
 
U toku je izrada Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o radu i Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

Socijalnom savjetu. 

GLAVA VII 

PRAVDA, SLOBODA I BEZBJEDNOST 

 
Pravosuđe i osnovna 
prava; Policijska i 
saradnja u oblasti 
pravosuđa; Vladavina 
prava 

Član 80  

Član 80 - Jačanje institucija i vladavina prava 
 
Ministarstvo pravde: 
 

 Utvrđen je Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika, 18. IV 2013. 

 Donijet je Pravilnik o obrascu licence za rad posrednika („Službeni. list CG“ br. 18/13)  

 Donijet je Pravilnik o programu obuke za posrednike („Službeni. list CG“ br. 18/13)  
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 Donijet je Pravilnik o sadržini i obrascu registra posrednika („Službeni. list CG“ br. 18/13)  

 Donijeta je Uredba o visini nagrade za rad i naknade troškova posrednika („Službeni. list CG“ br. 25/13) 

 Donijeta je Uredba o tarifi javnih izvršitelja, koju je Vlada donijela na sjednici od 26 .IV 2013.  

 Donijeta je Tarifa o naknadama za rad notara kao povjerenika suda u ostavinskom postupku („Službeni. list 

CG“ br. 19/13) 

 Usvojena je Informacija o primjeni Zakonika o krivičnom postupku, 10. I 2013.  

 Usvojena je Analiza potrebe racionalizacije pravosudne mreže i Analiza mreže organa za prekršaje, sa 

ocjenom stanja i predlogom mjera, 14. II 2013.  

 Utvrđen je Predlog Plana racionalizacije pravosudne mreže 2013-2015, 27. VI 2013.  

 Usvojen je Izvještaj o potrebi izmjena i dopuna Zakonika o krivičnom postupku, 27. VI 2013.  

 Uvojena je Analiza uticaja reforme izvršnog postupka i uvođenja notarijata na unapređenje poslovnog 

ambijenta, koju je Vlada usvojila na sjednici 27. VI 2013. 

 U pogledu implementacije Zakona o javnim izvršiteljima, u Podgorici je održana obuka kandidata za javnog 

izvršitelja koju je organizovalo Ministarstvo pravde u saradnji s OEBS-om.  

 

U skladu sa Zakonom o javnim izvršiteljima, objavljena su dva oglasa za prijavljivanje kandidata za polaganje ispita za 

javne izvršitelje. Nakon sprovedenog ispita, objavljen je konkurs za imenovanje javnih izvršitelja 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova/Uprava policije 
 
Na osnovu  Zakona o unutrašnjim poslovima donijeti su: 
 

- Pravilnik o uslovima i načinu pružanja pomoći državnim organima, organima lokalne samouprave i pravnim 

licima u postupku izvršenja njihovih odluka („Službeni. list CG“ br. 15/13); 

- Pravilnik o sadržini i obrascu službene legitimacije i izgledu službene značke ovlašćenog službenika za 
vršenje unutrašnje kontrole („Službeni. list CG“ br. 16/13); 

- Pravilnik o izgledu zahvalnice, vrsti poklona i načinu i postupku dodjele nagrada i priznanja za ostvarene 
rezultate u obavljanju policijskih poslova. 

 
Na Na osnovu Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevima („Službeni. list CG“ br. 33/12) donijeti su sljedeći 

podzakonski akti: 
- Uredba o visini troškova pregleda uređaja i opreme za tehnički pregled vozila ( „Službeni. list CG“ br. 16/13). 
- Uredba o visini troškova za tehnički pregled vozila („Službeni. list CG“ br. 16/13). 
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- Uredba o naknadi troškova za premještanje vozila („Službeni. list CG“ br. 7/13). 

- Pravilnik o bližem izgledu i načinu davanja znakova i naredbi koje učesnicima u saobraćaju daje ovlašćeni policijski 

službenik ili drugo  ovlašćeno lice („Službeni. list CG“ br. 26/13). 

- Pravilnik o bližim uslovima koje mora da ispunjava privredno društvo ili preduzetnik za obavljanje poslova 

premještanja vozila i načinu premještanja i čuvanja vozila („Službeni. list CG“ br. 22/13). 

 

Vlada je 27. VI 2013. utvrdila Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o graničnoj kontroli. 

 

Stvaraju se uslovi za efikasno funkcionisanje Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju Uprave policije-

obezbijeđena je sigurnosna i komunikaciona oprema (oprema za sigurnu komunikaciju sa Interpol-om, Europol-om, 

SELEC-om), kao i oprema za kontrolu pristupa, shodno Zakonu o tajnosti podataka; uspostavljen je Europol-ov SIENA 

komunikacioni link i obučen kadar u Odsjeku; organizaciona jedinica je uvezana u jedinstveni kriminalističko-

obavještajni sistem Uprave policije, omogućen je pristup svim bazama podataka Uprave policije koje se mogu koristiti u 

svakodnevnom radu. U toku je izrada aplikacije za praćenje realizacije predmeta, uspostavljanje AFIS jedinice uvezane 

sa Forenzičkim centrom, kao i aktivnosti na obezbjeđenju nedostajućeg kadra. 

 

Zaštita podataka Član 81 MUP 

Član 81 - Zaštita ličnih podataka 
 

Agencija za zaštitu ličnih podataka i slobodan pristup informacijama  

 
Agenciji su, od strane 50 rukovaoca zbirki ličnih podataka , dostavljene 154  evidencije zbirki  podataka o ličnosti. 

Izdato  je 15  saglasnosti za uspostavljanje zbirki podataka o ličnosti, 8 saglasnosti za iznošenje podataka, 27  

Mišljenja u vezi s primjenom  Zakona  kao i 6 Rješenja po prigovoru na zapisnik o inspekcijskom nadzoru. 

 

Izvršen je redovan nadzor kod 26 subjekata, a vanredan nadzor po inicijativi i zahtjevu za zaštitu prava  kod 28,  

podnijeto je 6  zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka. 

 

Održano 30 sastanaka sa predstavnicima rukovaoca zbirkama ličnih podataka. 

 

Izvršene su analize Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju, Zakona o centralnoj banci i Uredbe o načinu 

ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja takse na tarifno brojilo nakon čega su upućene tri inicijative za izmjenu 

navedenih propisa u smislu usaglašavanja sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti. 
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Agencija za zaštitu ličnih podataka  i slobodan pristup informacijama je u, ovom izvještajnom periodu organizovala dva  
seminara na temu „ Zaštita podataka o ličnosti-zakonska rješenja i primjena“.  Seminari su održani u opštini 
Danilovgrad i Upravi za nekretnine. 
 
Agencija je donijela i objavila u Službenom listu Pravila  o radu dana  6. VI 2013. Formirana je radna grupa za izradu 
Pravilnika o načinu vršenja nadzora u oblasti zaštite ličnih podataka 1. VII .2013. 
Administrativni odbor Skupštine Crne Gore dao je saglasnost na Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji 18. 
II 2013.  
 
Zaključen je Memorandum o saradnji sa Agencijom za zaštitu ličnih/osobnih podataka BiH, 31.V 2013.  
 
Predstavnici Agencije prisustvovali su Konferenciji „Odgovornost, najbolje prakse i Evropski zakon o zaštiti ličnih 
podataka“, koja je održana u Varšavi 20-21. II.2013.  
 
Predstavnici Agencije prisustvovali su EURODIG Konferenciji, koja je održana u Lisabonu, 20-21. VI 2013.  
 
Agencija je, 28. I 2013, povodom međunarodnog dana zaštite ličnih podataka istog dana održala Press konferenciju, a 
29. I 2013. u gimnaziji „Slobodan Škerović“ u Podgorici upriličila predavanje na temu „Privatnost na internetu“. 
 
Slobodan pristup informacijama 
 
Zakon o slobodnom pristupu informacijama je 17. II 2013. stupio na snagu, shodno kome je Savjet Agencije 
drugostepeni organ za postupanje po žalbi na rješenje prvostepenog organa. 
 
Savjet Agencije je do 3. VI 2013. odlučio u ukupno 209 predmeta od čega u 33 predmeta je donijet zaključak o 
obustavljanju postupka dok je u 176 predmeta donijeto rješenje.  
 
Agencija je obaviještena o 376 zahtjeva za slobodan pristup informacijama koji su upućeni prvostepenim organima. U 
117 slučajeva zahtjevi su odbijeni. 
 
Donijet je 8. IV 2013. Vodič za slobodan pristup informacijama u posjedu Agencije za zaštitu ličnih podataka i slobodan 
pristup informacijama. 

Vize, granična kontrola, 
azil i migracije 

Član 82 MUP 

Član 82 – Vize, upravljanje granicom, azil i migracije 
 
VIZE 
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Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija 
 
Vlada je 9. V 2013. donijela Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja vize za državljane Azerbejdžana.  
Navedenom Odlukom predviđeno je da državljani Azerbejdžana u periodu od 31. V do 31. X 2013. mogu bez vize 
ulaziti, izlaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 30 dana. 
 
Vlada je 9. V 2013, donijela: 
- Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja vize za državljane Kazahstana   
- Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja viza za državljane Jermenije.  
 
Navedenim odlukama predviđeno je da državljani Kazahstana i Jermenije, u periodu od 20. V do 31. X 2013. mogu bez 
vize ulaziti, izlaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 30 dana. 
 
Na graničnim prelazima izdate su svega tri vize. 
 
GRANIČNA KONTROLA 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova/ Uprava policije:  
 
 
Vlada je 28. II 2013. usvojila: 
 
1. Izvještaj o sprovođenju Strategije integrisanog upravljanja granicom za period 2006-2012. 
2. Strategiju integrisanog upravljanja granicom za period 2013-2016. 
3. Okvirni Akcioni plan za sprovođenje Strategije integrisanog upravljanja granicom za period 2013-2016. 
4. Akcioni plan za sprovođenje Strategije integrisanog upravljanja granicom za 2013. 
 
Vlada je 14. III 2013. utvrdila Osnove za vođenje pregovora i zaključivanje sporazuma  između Vlade Crne Gore i Vlade 
Republike Hrvatske o graničnim prelazima i sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o 
pograničnom saobraćaju.  
 
Poslovi razgraničenja i utvrđivanja državne granice i pripreme za zaključivanje međunarodnih ugovora o 

državnoj granici 

Republika Albanija 

Prvi sastanak Zajedničke crnogorsko-albanske komisije, održan je 5. VI 2013. u Podgorici, na temu implementacija 
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Sporazuma između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije o obnavljanju, popravci i održavanju 

piramida, međupiramida i drugih graničnih oznaka duž crnogorsko-albanske državne granice, koji je potpisan u 

Podgorici, 6. XI 2009. 

Crnogorska strana je predložila da se pripremi Nacrt ugovora o državnoj granici između Vlade Crne Gore i Savjeta 

ministara Republike Albanije, u skladu sa Protokolom o određivanju granice (Protokol o razgraničenju) srpsko, 

hrvatsko, slovenačko-albanske granice, koji je potpisan 26. VII 1926. u Firenci. 

Republika Kosovo  

Na prvom sastanku komisija, koji je održan 7. XI 2012. u Podgorici, dogovoren je plan aktivnosti u obavljanju poslova 
razgraničenja, utvrđivanju državne granice i pripremama za zaključivanje međunarodnog ugovora o državnoj granici.  
 
Drugi  sastanak komisija održan je 25-26. III 2013. u Podgorici. Na ovom sastanku usaglašen je i potpisan Poslovnik o 
zajedničkom radu komisija i Uputstvo o zajedničkom radu komisija na identifikaciji-utvrđivanju pravca 
protezanja granične linije i izradi graničnih dokumenata.  

 
Treći sastanak komisija je održan 29. IV 2013. u Prištini.  Na ovom sastanku kosovska Komisija je prihvatila da se vode 
pregovori o graničnoj liniji koja je približnija crnogorskoj graničnoj liniji.  

 
Četvrti sastanak je održan 25. VI 2013. u Peći, na kojem je usaglašena državna granica u dužini od oko 15km.    

 
Republika Srbija 
 
Upućena je inicijativa 20. II 2013. Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih integracija za početak pregovora na 
obavljanju poslova razgraničenja i utvrđivanja državne granice i pripremama za zaključivanje međunarodnog ugovora o 
državnoj granici između Crne Gore i Republike Srbije. 
 
Određivanje graničnih prelaza i utvrđivanje režima pograničnog saobraćaja sa susjednim državama 

Republiko Kosovo 

Upućena je inicijativa 26. IV 2013. Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih integracija za početak pregovora sa MUP-om 
Republike Kosovo u cilju pripreme Sporazuma o otvaranju graničnih prelaza za međunarodni saobraćaj i regulisanje 
režima pograničnog saobraćaja, shodno zaključku sa sastanka ministara unutrašnjih poslova Crne Gore i Republike 
Kosovo, održanog 8. IV 2013. u Podgorici.  
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Republika Srbija  

Upućena je inicijativa 1. III 2013. Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih integracija za nastavak pregovora s Vladom 
Republike Srbije u cilju konačnog usaglašavanja i  pripreme za zaključivanje sporazuma između Vlade Crne Gore i 
Vlade Republike Srbije o otvaranju graničnih prelaza u drumskom i željezničkom međunarodnom i pograničnom 
saobraćaju. 
 
Republika Hrvatska 
 
Na sastanku održanom 22. V 2013. u Zagrebu, usaglašeni su na ekspertskom nivou:  

 
- Ugovor između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o graničnim prelazima i  
- Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o pograničnom saobraćaju.  

 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija je dostavio 6. VII 2013. ove dokumente Ambasadi Crne Gore u 
Republici Hrvatskoj, shodno dogovoru da se ovi međunarodni ugovori, nakon određenih konsultacija i određenih 
tehničkih korekcija, međusobno razmijene. Čekamo konačan stav hrvatske strane. Konačno usaglašavanje izvršiće se 
diplomatskim putem.   
 
 
Shodno potpisanom Radnom aranžmanu između Evropske agencije za upravljanje operativnom saradnjom na 
spoljnim granicama država članica Evropske unije (FRONTEX) i Uprave policije, Sektor granične policije, 
nadležan za njegovu implementaciju, na mjesečnom nivou dostavlja statističke podatke o nezakonitim migracijama. 
Takođe, predstavnici Uprave policije aktivno su učestvovali u aktivnostima FRONTEX-a, u cilju razmjene analitičkih 
informacija, uvođenja zajedničkih standarda obuke pripadnika granične policije i izrade analize rizika prilikom 
organizovanja zajedničkih akcija. 

Efikasnom kontrolom na graničnim prelazima pronađeno je: 

- 18 motornih vozila po potjernici INTERPOL-a,  

- 85 lica (27 po INTERPOL-ovim i 58 po nacionalnim potjernicama) i 

- 38 dokumenata po potjernici INTERPOL-a. 

 
Zajedničke i sinhronizovane patrole na kopnu i vodi: 
U skladu sa potpisanim protokolima o zajedničkim patrolama duž državne granice Crne Gore, u izvještajnom periodu 
realizovane su zajedničke patrole sa: 
-   graničnom policijom Republike Albanije ukupno 89 patrole, od toga 41 na kopnu i 48 na vodi;  
-   graničnom policijom Bosne i Hercegovine ukupno  147 patrola; 
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Pored zajedničkih patrola na kopnu, tokom juna realizovano je osam zajedničkih patrola na kontroli raftera na rijeci Tari. 

-   graničnom policijom Republike Srbije ukupno 107 patrola. 
 
Sa Graničnom policijom Kosova realizovano je 14 sinhronizovanih patrola. 
 
U okviru sprovođenja Protokola o privremenom režimu na Prevlaci, akcija „Zona“, realizovano je osam zajedničkih 
patrola. 
 
U okviru projekta „Jačanje kapaciteta Uprave policije za integrisano upravljanje granicom“, patrolni brodovi PB-101 i 

PB-110 su 29. V 2013. uplovili u Luku Bar. Brodovi će nakon registracije biti stavljeni u punu funkciju i prioritetno 

korišćeni za poslove nadzora državne granice.  

 
Izvršeno je preuzimanje tehničke opreme koja je dobijena donatorskim projektom EXBS-a, Vlade SAD-a, a radi se o 
devet mobilnih setova za elektronski nadzor državne granice marke DEFENDEC model SMARTDEC, 15 kamera 
srednjeg dometa marke AXIS, 30 komada GPS uređaja sa integrisanim radio uređajem marke GARMIN i 14 ručnih 
termovizijskih kamera marke ATN. 
 
Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju je, u saradnji sa Sektorom granične policije i Odsjekom za informacione 
sisteme, koristeći tzv. INTERPOL-ov MIND sistem, kroz već razvijenu aplikaciju GRANICA, omogućio službenicima 
Sektora granične policije korišćenje baze podataka INTERPOL-a, koji kroz navedenu aplikaciju automatski provjeravaju 
podatke o traženim licima, dokumentima i vozilima, na svim graničnim prelazima u Crnoj Gori. 
 
Posredstvom MIND sistema izvršeno je: 
 
- 2.915.713 provjera Interpol-ovih baza kradenih dokumenata (SLTD), od čega je za  24 dokumenta utvrđeno da se 
potražuju (HIT); 
- 962.079 provjera Interpol-ovih baza kradenih vozila, od čega je za 17 vozila utvrđeno da se potražuju (HIT) i 
- unos 336 crnogorskih putnih isprava u Interpol-ovu bazu traženih dokumenata (SLTD). 
 
U toku su aktivnosti prelaska sa MIND na MIND/FIND sistem provjera Interpol-ovih baza podataka. 
 
AZIL I MIGRACIJE 
 
Od 1. I 2013. do 1. VII 2013. u Crnoj Gori su 1.067 lica podnijela zahtjev za dobijanje azila. U ovom izvještajnom 
periodu produžene su tri dodatne zaštite, tako da su trenutno na snazi četiri dodatne zaštite i jedan status izbjeglice.  
Na odluke Ministarstva unutrašnjih poslova uloženo je 109 žalbi Državnoj komisiji za rješavanje po žalbama za azil od 
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kojih je 108 odbijeno kao neosnovane, i potvrđena odluka prvostepenog organa a po jednoj žalbi je postupak u toku. 
 
S obzirom da je Crna Gora još uvijek zemlja tranzita na putu do krajnje destinacije u jednu od zemalja EU, i da se kao 
tražioci azila pojavljuju ekonomski migranti, isti ne pokazuju  istinsku zainteresovanost za eventualno dobijanje zaštite i 
postupak po zahtjevu za dobijanje azila, tako da veliki broj njih čak i ne sačeka donošenje odluke. 
 
Prepoznajući značaj sistema azila, Vlada Crne Gore je usvojila Informaciju sa zaključcima o sistemu azila u Crnoj Gori, 
14. III 2013. sa jasnim preporukama svim državnim subjektima uključenim u ovaj sistem, da se dodatno angažuju na 
jačanju administrativnih, tehničkih i finansijskih kapaciteta, i to povećanjem broja službenika, obezbjeđivanjem 
adekvatne opreme i slično. 
 
U skladu sa zaključcima Vlade Crne Gore, Ministarstvo unutrašnjih poslova planiralo je povećanje dva službenička 
mjesta u Direkciji za azil novim Pravilnikom o unutrašnjoj organizacij i sistematizaciji.  Shodno navedenom, jedno 
službeničko mjesto za pretraživanje informacija zemlje porijekla tražilaca azila, je popunjeno. 
 
Vlada je 11. IV 2013. donijela je novi Akcioni plan za implementaciju Strategije za integrisano upravljanje migracijama 
za 2013. i 2014. 
 

Sprječavanje i kontrola 
ilegalne imigracije; 
readmisija 

Član 83 MUP 

Član 83 - Sprječavanje i kontrola ilegalne imigracije; readmisija 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslovaReadmisija 
 

Vlada je 11. IV 2013. donijela novi Akcioni plan za implementaciju Strategije reintegracije lica vraćenih na osnovu 

sporazuma o readmisiji za 2013. i 2014.  

 
Sporazum o readmisiji sa Republikom Srbijom je potpisan 12. IV 2013.  u Beogradu. 

 

Sporazum o readmisiji sa Republikom Turskom je potpisan 18. IV 2013. u Istanbulu. 

 
Pregovori između delegacije Vlade Crne Gore i delegacije Vlade Ruske Federacije o zaključivanju Sporazuma između 
Vlade Crne Gore i Vlade Ruske Federacije o readmisiji i Protokola o njegovom sprovođenju, održani su 19. i 20. III 
2013. u Podgorici. Delegacije su uspjele da, u najvećem dijelu, usaglase tekst Sporazuma i Protokola o njegovom 
sprovođenju. 
 
Na pregovorima u Podgorici, održanim 9. i 10. IV 2013. delegacije Crne Gore i Republike Estonije su usaglasile i 
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parafirale tekst Implementacionog protokola i isti je spreman za potpisivanje. 

 
Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Moldavije o readmisiji (vraćanje i 
prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka, je objavljen (Sl. list CG - Međunarodni ugovori, br. 3/13), od 14. III 
2013.  
 
Odluka o objavljivanju Protokola između Vlade Crne Gore i Vlade Slovačke Republike o implementaciji 
Sporazuma između Crne Gore i Evropske Zajednice  o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole 
boravka, je objavljena u (Službeni. list CG - Međunarodni ugovori, br. 04/13), od 20. III 2013. godine. 
 
 
Statistika readmisija 
 
U periodu od 1. I - 1. VII 2013. Ministarstvu unutrašnjih poslova je dostavljeno ukupno 109 zahtjeva, od čega je na 74 
zahtjeva prihvaćeno dok je 35 zahtjeva odbijeno, a 2 zahtjeva su u proceduri. 
 
Uprava policije:  
 
Shodno svojim nadležnostima, sprovođenje skraćenog postupka readmisije i sprovođenje tranzita, Uprava policije 
kontinuirano preduzima neophodne mjere za efikasnu implementaciju zaključenih sporazuma o readmisiji lica čiji je 
ulazak ili boravak nezakonit. 
 
U skladu sa Sporazumom o readmisiji sa Bosnom i Hercegovinom, prihvaćeno je devet lica (pet državljana Maroka, 
dva državljanina Alžira i dva državljanina Avganistana). 
 
Prema Sporazumu o readmisiji sa Republikom Hrvatskom prihvaćeno je 49 lica (20 državljana Albanije, deset 
državljana Kosova, četiri državljanina Bangladeša, tri državljanina Maroka, dva državljanina Tunisa, dva državljanina 
Libije, jedan državljanin Rusije, jedan državljanin Alžira, jedan državljanin Sirije, četiri državljanina Avganistana, jedan 
državljanin Kube). 
 

Na osnovu Sporazuma o readmisiji između Crne Gore i Republike Albanije, predato je osam lica (državljani Albanije) 
 
Preko teritorije Crne Gore, tranzitovalo je 38 lica (pet državljana Albanije, jedan državljanin Makedonije, 32 državljanina 
Kosova) u matičnu zemlju. 
 
Spriječena su 243 lica u nezakonitom prelasku van graničnih prelaza:  
- na ulazu u Crnu Goru – 116, 
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   - na izlazu iz Crne Gore – 127. 
   Na graničnim prelazima spriječeno je  50 nezakonitih prelazak državne granice.  
   
  Otkriveno je 329 lica u nezakonitom boravku. 

  Nije dozvoljen ulazak u Crnu Goru za 520 lica. 

  Nije dozvoljen izlazak iz Crne Gore za 605 lica. 

 

   Prihvatilište za strance 

 

Formirana je Komisija za tehnički prijem radova objekta i u toku su aktivnosti na tehničkom prijemu i stvaranju uslova 

za otvaranje novog objekta Prihvatilišta za strance. Izvršen je obilazak Prihvatilišta od strane komisije za primopredaju 

objekta. Procedura oko otklanjanja nedostataka i primopredaje objekta je u toku. U junu 2013. ekipa Telekoma je 

izvršila ugradnju dva fiksna telefonska broja, kao i fax linije Prihvatilišta za strance. Preduzimane su i aktivnosti na 

rješavanju logističkog opsluživanja – podrške Prihvatilištu za strance (ishrana, medicinska usluga). 

 

Pranje novca Član 84 
MF 

USPNFT 

Član 84 - Pranje novca i finansiranje terorizma. 

 

Vlada Crne Gore je 25. VII 2013, utvrdila Predlog akcionog plana za sprovođenje Strategije za prevenciju i 
suzbijanje terorizma, pranja novca i finansiranja terorizma 2010-2014, za period 2013-2014.  

 
Uprava policije:  
 
Uprava policije ostvaruje kontinuiranu komunikaciju sa Upravom za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma 
od koje je zaprimljeno 31 obavještenje i dva zahtjeva za provjeru  kaznene i operativne evidencije po kojima je 
postupljeno.  
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 

pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 

organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti pranja novca. 

 

Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma: 
 
U maju 2013. potpisan je inovirani Memorandum o saradnji i razmjeni podataka u oblasti sprječavanja pranja novca i 
finansiranja terorizma između predstavnika nadležnih institucija (Ministarstva finansija, Uprave za sprječavanje pranja 
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novca i finansiranja terorizma, Centralne banke Crne Gore, Komisije za hartije od vrijednosti Crne Gore, Agencije za 
nadzor osiguranja i Ministarstva unutrašnjih poslova-Uprave policije). Navedeni memorandum je prvi put potpisan u 
decembru 2011. bez učešća Uprave policije. 

U prvoj polovini 2013. u okviru Tvining lajt projekta Jačanje borbe protiv pranja novca usvojena je petogodišnja 
Strategija Uprave za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma i Strategija razvoja IT sistema.   

U junu 2013. Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma je Usvojila Plan integriteta Uprave, u skladu 
sa predviđenom obavezom izrade plana integriteta za sve državne organe. 
 
Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma organizovala je dvije obuke za nadzorne organe i 
obveznike koji vrše kontrole u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma (Komisija za hartije od 
vrijednosti i Agencija za nadzor osiguranja), od kojih  je jedna u saradnji  sa  Organizacijom za evropsku bezbjednost i 
saradnju Misija u Crnoj Gori (OEBS). 
 
Tri predstavnika Uprave za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma učestvovalo je na dva seminara, koji su 
se odnosili na borbu protiv organizovanog kriminala, pranje novca i finansiranje terorizma. Takođe, realizovane su dvije 
obuke iz oblasti finansijskih istraga, na kojim je prisustvovalo pet predstavnika USPNFT. 

 
STATISTIKA SEKTORA ZA PRIJEM, ANALIZU I OBRADU PODATAKA          period    1. I - 30. VI 2013. 

 
 
 

** UPUĆENE  INFORMACIJE,         ukupno ……………………… 88                
                                                                                                                                

                                                  na inicijativu USPNFT               odgovori na njihov zahtjev        dopunske informacije 

TUŽILAŠTVO 13 7 11 
UP 14 18 4 
ANB / 4 14 
PORESKA UPRAVA 2 1 
 
ukupno 29 30 29 

 

 
** Izvještaji o STR i sumnjivom poslovanju 
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inicijator 
 

BR.IZVJEŠTAJA  

BANKE 59 
KHOV 1 

ukupno 60 

 

 

 

 

 

 

 

** Izvještaji o neuobičajenim transakcijama 

inicijator 
 

BR.IZVJEŠTAJA  

                                 BANKE 3 

                                    KHOV                                                                                               1 
                                    ukupno                                                                                            4 
 

 
** Otvoreni predmeti    
 

Inicijativa broj predmeta 

BANKE I DRUGI ZAKONSKI OBVEZNICI 62 
KHOV 2 
DRUGI DRŽAVNI ORGANI (tužilaštvo,UP,ANB) 24 
USPNFT 39 
FOS 22 

ukupno 149 

  
 

Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Banke  
15.008 gotovinske 

transakcije+ 29 transfera 

Tržište kapitala 3.546 

Ostali obveznici 3.699 
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Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Tržište kapitala 3.546 

Berze 116 

CDA 3.430 

Brokeri 0 

 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 
 

Ostali obveznici 3.699 

Sudovi 3.118 

Trgovci nekretnina 161 

Trgovci automobila 54 

Up
ava Carina 175 

Pošta CG 1 

Kazina 190 
 

STATISTIKA SEKTORA  ZA KONTROLU, MEĐUNARODNU I UNUTRAŠNJU SARADNJU  
 
Statistika Odsjeka za kontrolu obveznika za period 1. I 2013. - 30. VI 2013. 
 
Struktura kontrolisanih subjekata po djelatnostima:  

     Vrsta dje
atnosti     Izvršeno kontrola 

Promet nekretninama               35 

Građevinska firme               28 

Ostale djelatnosti               33 

NVO                 2 

 
UKUPNO 

 
              98 

 
 
-  Podneseno zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka: 26 
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-  Izdato i naplaćeno prekršajnih naloga: 13 u iznosu od 23 600,00 € 
-  Inicijative drugim državnim organima: 8 
-  Obustavljeno  transakcija: 1 u iznosu od 315.000,00 € 
-  Inicijative Odsjeku za sumnjive transakcije: 2 
 
Statistika Odsjeka za unutrašnju i međunarodnu saradnju 
Odsjek za unutrašnju i međunarodnu saradnju u periodu januar – jun 2013. godine  primio je 18 zahtjeva od stranih 
FOS, upućen je 101 zahtjev za podacima prema stranim FOS, primljeno je  111  odgovora od stranih FOS, a poslato je 
26 odgovora stranim FOS. 

 

Mjesec Primljeni zahtjevi 
za dostavu 
podataka od 
stranih FOS 

Poslati zahtjevi za 
dostavu podataka 
prema stranim 
FOS 

Primljeni odgovori 
od stranih FOS 

Poslati  odgovori 
stranim FOS 

JANUAR 3 11 14 - 

FEBRUAR 4 14 11 5 

MART 4 33 16 5 

APRIL 2 20 26 6 

MAJ 3 17 22 5 

JUN 2 6 22 5 

         UKUPNO 18 101 111 26 

 
Predstavnici USPNFT su u izvještajnom  periodu učestvovali u radu  međunarodnih tijela: 
 

- 20-25. I 2013. zasjedanje radnih grupa i komiteta EGMONT-a, Belgija, 

- 8-12. IV 2013. 41. Plenarno zasjedanje Komiteta Savjeta Evrope MONEYVAL, Strazbur, Francuska  

- 22-25. V 2013. Plenarno zasijedanje Evropsko Azijske grupe za sprečavanje pranja novca i 

finansiranja terorizma (EAG ), Minsk, Bjelorusija 

U julu 2013. potpisani su Sporazumi o razmjeni finansijsko obavještajnih podataka sa finansijsko obavještajnim 
službama Paname, Indije i Saudijske Arabije. 

 

 
Droge 

 
Član 85 

 
MZ 

 
Član 85 – Droge 



 

 

61 

 
Ministarstvo zdravlja-Odjeljenje za droge 
 
Donijet je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga (radi transponovanja 
CD2001/419/JHA),   „Sl. list CG“, broj: 35/13. 

 
Sprovedena je eksterna evaluacija prethodne četvorogodišnje nacionalne strategije, uz tehničku podršku UNODC i  uz 
učešće eksternog EU konsultanta, nakon čega je izrađen i novi strateški dokument. 
 
Vlada je utvrdila sljedeće dokumente: 

 „Izvještaj o evaluaciji, implementaciji i pregled sprovođenja „Nacionalnog strateškog odgovora na 
droge 2008/2012“ 

 „Strategija Crne Gore za sprečavanje zloupotrebe droga 2013-2020“ 

 „Akcioni plan 2013-2016“ 
 
Kontinuirano se sprovode aktivnosti od strane opštinskih kancelarija za prevenciju u saradnji sa školama i sa 
nevladinim organizacijama. 
 
U okviru saradnje sa Evropskim centrom za praćenje droga i zavisnosti od droga (EMCDDA) ,predstavnik Odjeljenja za 
droge je prošao stručnu obuku i završni ispit (15/20. IV 2013) na katedri za adiktologiju Medicinskog fakulteta 
Univerziteta u Pragu:„Reitox Academy-savremeni pristupi u praćenju trendova u oblasti droga“ u organizaciji EMCDDA. 
 
Odjeljenje za droge je bilo domaćin Regionalnoj radionici o jačanju saradnje u oblasti droga u JIE, (2-3. VII 2013.), prvi 
put organizovanoj u Crnoj Gori, uz podršku i saradnju sa Direktoratom za proširenje EK, sekcija za pravdu i unutrašnje 
poslove i Taiex jedinicom. Skup je okupio ne samo predstavnike regije već i eksperte svih referentnih međunarodnih 
agencija, kao države članice EU. Učestvovali su eksperti iz EMCCDA, Savjeta Evrope, UNODC-a, Odjeljenja za droge 
Savjeta ministara Italije, eksperti  iz Slovenije, Bugarske, Rumunije, Turske, Hrvatske, Srbije, Makedonije, Albanije, 
BIH, kao i učesnici iz Crne Gore, predstavnici insitucija i civilnog sektora. Ovakav model sastanka sa širokim učešćem 
svih relevantnih međunarodnih činilaca, za koji je apliciralo Odjeljenje za droge  kod Taiex jedinice, u ime svih država 
učesnika, prihvaćen je  od strane učesnika kao model buduće saradnje u regiji na ovu temu, sa ciljem prenosa znanja i 
usvajanja standarda iz oblasti droga za države u procesu integracije u EU. 
 
Kontinuirano je učešće u aktivnostima, u sklopu grupe  Pompidu Savjeta Evrope. 

 

Nastavlja se aktivno učešće Odjeljenja za droge MZ u „UNODC Regionalnom programu za JIE 2012-2015“ – 

podprogram 3 „Prevencija i tretman“. Od 2-6. VI 2013. realizovana je studijska posjeta Uredu za droge   Vlade 
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Republike Hrvatske u organizaciji UNODC a-, od strane delegacije Crne Gore u sastavu: predstavnik Odjeljenja za 

droge Ministarstva zdravlja i Uprave policije Ministarstva unutrašnjih poslova.  Cilj studijske posjete je obuka za 

izgradnju nacionalnog sistema za podatke i informacije o drogama. 

U okviru bilateralne saradnje, nastavlja se učešće u projektu razvojne pomoći sa Slovenijom  kompatibilnim sa 

referentnom oblasti iz pregovaračkog poglavlja 24.Odjeljenje za droge je inciralo bilateralnu saradnju sa Komisijom za 

droge Srbije,kao i sa Odjeljenjem za droge pri Savjetu ministara Italije i procedure su u toku. 

 

Uprava policije:  
 
U periodu od 1. I do 31. VI 2013. na teritoriji Crne Gore je zaplijenjeno 1.045,092 kilograma opojnih droga u sljedećoj 
strukturi: 
 
marihuana – 1038,937 kg; 
heroin – 5,959 kg; 
kokain – 0.075,2 kg i 
suboxon (buprenorfin)  - 120,17 grama i 29 komada. 
 
U oblasti suzbijanja krijumčarenja narkotika, Uprava policije kontinuirano preduzima aktivnosti u saradnji sa 
Specijalnim državnim tužiocem za suzbijanje organizovanog kriminala i Višim državnim tužilaštvom. 
 
-Predmet "Linija", koji je otvoren u saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem, usmjeren je ka organizovanoj 
kriminalnoj grupi koja se bavi krijumčarenjem opojnih droga ''heroin'' i ''skank'' iz Republike Albanije, preko teritorije 
Crne Gore ka R.Srbiji, Bosni i Hercegovini i SR Njemačkoj. U narednom periodu, planirana je realizacija predmeta, kroz 
preduzimanje radnji lišenja slobode i procesuiranja više lica - organizatora kriminalne grupe. 

-Predmet "Marta" se realizuje u saradnji sa zamjenikom Višeg državnog tužioca. U toku su pripremne radnje i 
konsultacije vezane za podnošenje pet  krivičnih prijava od kojih bi tri bile zbog počinjenih krivičnih djela iz člana 300, 
jedno lice bi bilo obuhvaćeno krivičnim djelom zloupotrebe službenog položaja u sticaju sa članom 300 putem 
pomaganja. Četvrta krivična prijava se realizuje u saradnji sa službenicima Odsjeka za suzbijanje privrednog 
kriminaliteta. Peta krivična prijava se odnosi na otkrivanje krivičnog djela bacanja eksplozivne naprave na porodičnu 
kuću. U toku sprovođenja mjera tajnog nadzora, podnešene su i dvije krivične prijave.  
 
U saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem za suzbijanje organizovanog kriminala, sprovođen je predmet ''Bijela 
kugla'', kojim su obuhvaćena 24 lica koja se na organizovan način bave krijumčarenjem opojne droge ''kokain'' na 
međunarodnom planu. Tokom primjene mjera tajnog nadzora, sa oficirima za vezu Velike Britanije, Kraljevine 
Holandije, kao i službenicima SBPOK-a R.Srbije, u kontinuitetu se ostvaruje razmjena podataka i informacija o 
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aktivnostima članova grupe, koje su usmjerene na krijumčarenje ''kokaina'' pomorskim putem iz Južne Amerike prema 
zemljama Zapadne Evrope. Na osnovu dokaznog materijala, prikupljenog tokom međunarodnih istraga koje su vođene 
u prethodnom periodu, lišena su slobode dva lica koja su predmet istrage u akciji ''Bijela kugla'' (u okviru međunardne 
istrage ''ARKA''), a od kojih je jedan državljanin Crne Gore, iz Bijelog Polja, lišen slobode 29. V 2013. S tim u vezi, na 
osnovu dokaznog materijala dobijenog putem međunarodne pravne pomoći, jedno lice je lišeno slobode i protiv istog 
podnijeta je krivična prijava zamjeniku Specijalnog državnog tužioca zbog krivičnog djela iz čl. 401a – stvaranje 
kriminalne organizacije i čl. 300 – neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje u promet opojnih droga. 
 
Uprava policije je, u saradnji sa zamjenikom Specijalnog državnog tužioca, inicirala otvaranje predmeta ''Maraton''. 
Nakon iniciranja predmeta, uspostavljena je saradnja sa policijskom organizacijom R. Hrvatske koja je, u saradnji sa 
njihovim tužilaštvom, započela sa primjenom mjera tajnog nadzora. Međutim, u početnoj fazi prikupljanja dokaza, došlo 
je do preklapanja ovog predmeta sa predmetima ''Linija'' i ''Grom'', tako da je jedno lice iz predmeta (organizator) lišen 
slobode na području R.Srbije u posjedu 20 kg marihuane, a vezano za predmet ''Linija'', dok je drugo lice, albanski 
državljanin – snabdijevač drogom, lišen slobode realizacijom akcije ''Grom''.  
 
Predmet ''Kvart'', koji je započet u saradnji sa Višim državnim tužiocem, usmjeren je ka organizovanoj grupi koja se 
bavi distribucijom i uličnom prodajom opojne droge ''heroin''.  Primjena mjera tajnog nadzora, i preduzimanje 
operativno-taktičkih i istražnih radnji i mjera u predmetu, rezultirali su identifikovanjem lica koja su uključena u trgovini 
opojnim drogama ''heroin'' i ''subokso'', lišenjem slobode sedam lica, protiv tri lica je podnešena krivična prijava, i u tri 
akcije zaplijenjeno je oko 250 gr opojne droge ''heroin'', oko 250 gr smješe i ukupno 310 tableta opojne droge 
''subokson''. 
 
Predmet "Skuter", koji se realizuje u saradnji sa Višim državnim tužiocem, usmjeren je ka kriminalnoj grupi koja se 
bavi krijumčarenjem heroina.  

 
Realizovane policijske akcije: 
 
U aprilu 2013. godine, realizovana je policijska akcija ''GROM'', koju su, od avgusta 2012. sprovodili službenici 
Kriminalističke policije MUP-a Crne Gore, u saradnji sa  Specijalnim državnim  tužiocem i partnerskim službama iz 
regiona: MUP-om Bosne i Hercegovine – Republika Srpska, MUP-om Republike Hrvatske, MUP–om Republike Srbije, 
Specijalnim tužilaštvom Bosne i Hercegovine, Uredom za suzbijanje korupcije i organizovanog kriminala (USKOK)–
Republike Hrvatske, uz podršku Centra za sprovođenje zakona u jugoistočnoj Evropi (SELEC). 
 
U toku sprovođenja akcije, na teritoriji četiri države koje su učestvovale u istrazi, ukupno je lišeno slobode 52 lica, od 
toga 12 lica na teritoriji Crne Gore, protiv kojih je podnijeta krivična prijava zbog osnovane sumnje da su počinili krivično 
djelo stvaranje kriminalne organizacije i krivično djelo neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje u promet opojnih 
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droga. Podnijeta je i prijava protiv dva lica koja su prethodno lišena slobode i nalaze se u Zavodu za izvršenje krivičnih 
sankcija, a za jednim licem je raspisana potjernica. 
 
Međunarodna istraga je započeta  1. VIII 2012., a u toku sprovođenja akcije, ukupno je zaplijenjeno 376 kilograma 
opojne droge ''marihuana-skank'' i oko pola kilograma opojne droge ''heroin'': 

- Crna Gora ......... 312 kg 
- Bosna i Hercegovina ............... oko 44 kg 
- Republika Hrvatska ........... oko 20 kg ''skanka'' i 0,5 kg ''heroina''. 

Nadležnom  tužilaštvu podnjeta je krivična prijava protiv 15 lica, zbog počinjenog krivičnog djela-stvaranja kriminalne 
organizacije iz čl. 401A st.1 i 2 uvezi stava 6 KZ CG i krivičnog djela-neovlašćena proizvodnja, držanje i stvaljanje u 
promet opojnih droga iz člana 300 st.1 i 2 KZ CG. 

U maju 2013. realizovana je međunarodna policijska akcija ''ARKA'', koju je crnogorska policija sprovodila u saradnji sa 
policijskim organizacijama zemalja regiona, kao i uz podršku i koordinaciju EUROPOL-a. U Bijelom Polju, lišeno je 
slobode jedno lice, crnogorski državljanin,  koje se sumnjiči da je bilo jedan od organizatora kriminalne grupe uključene 
u krijumčarenje ''kokaina'' iz Južne Amerike do zemalja Evropske unije. Grupa je organizovala distribuciju i kupoprodaju 
''kokaina'' na području zemalja EU. Kriminalna grupa se tereti da je prokrijumčarila više desetina kilograma ''kokaina'' i 
da je izvršila uličnu distribuciju ''kokaina'', prvenstveno na području Kraljevine Holandije. Na području R.Srbije, lišena su 
slobode dva lica, kao i dva lica u Bosni i Hercegovini. Službenici Uprave policije su, protiv ovog lica, Specijalnom 
državnom tužiocu podnijeli krivičnu prijavu za počinjeno krivično djelo-stvaranja kriminalne organizacije iz čl. 401a st.1 i 
2 u vezi stava 6 KZ CG i krivično djelo-neovlašćena proizvodnja, držanje i stvaljanje u promet opojnih droga iz člana 
300 st.1 i 2 KZ CG. 

Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 
organizovanog kriminala, sa elementom inostranosti, u oblasti krijumčarenja narkotika. Svi registrovani slučajevi 
provjeravaju se kroz dostupne baze podataka, i o njima se obavještavaju evropske države i Generalni sekretarijat 
Interpol-a, i traže povratne informacije.  
 

Ostvareno je ukupno 238 komunikacija u vezi 101 predmeta, od čega je posredstvom Interpol-a razmijenjeno 53 
informacije, dok su posredstvom međunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira za vezu razmijenjene 64 
informacije. 

 

Kriminal i druge 
nelegalne aktivnosti 

Član 86 
Kancelarija  za 
borbu protiv 

trgovine ljudima 

Član 86 - Sprječavanje i suzbijanje organizovanog kriminala i drugih nelegalnih aktivnosti 
 

Uprava policije:  
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MUP 

 
Radna grupa strateških i operativnih analitičara Uprave policije je prikupljala, obrađivala i analizirala podatke potrebne 
za izradu „Procjene opasnosti od teškog i organizovanog kriminala u Crnoj Gori– SOCTA MNE 2013“. 
 
Uprava policije kontinuirano sprovodi aktivnosti u okviru Interpolove operacije "Pink Panter", kroz međunarodnu 
policijsku razmjenu obavještajnih podataka, analitičko istraživanje bezbjednosno interesantnih lica i grupa koji djeluju 
na nacionalnom, regionalnom i međunarodnom planu, a u cilju procesuiranja članova organizovanih kriminalnih grupa 
koje se bave razbojništvima na organizovan način, krijumčarenjem ljudi, kao i drugim pojavnim oblicima organizovanog 
kriminala. 
 
Registrovano je 326 krivičnih djela iz oblasti privrednog kriminaliteta, koja su nadležnim tužiocima procesuirana sa 
281 krivičnom prijavom,  kojima je obuhvaćeno 305 lica. Za koruptivna krivična  djela, nadležnim tužiocima su podnijete 
24 krivične prijave (21 krivična prijava Osnovnom državnom tužiocu, dvije krivične prijave Specijalnom državnom 
tužiocu i jedna krivična prijava Višem državnom tužiocu) protiv 40 fizičkih lica, kojima je prijavljeno 36 koruptivnih 
krivičnih djela sljedeće strukture: zloupotreba položaja u privrednom poslovanju – 21 krivično djelo; zloupotreba 
ovlašćenja u privredi – jedno krivično djelo, zloupotreba položaja u privrednom poslovanju u pomaganju – dva krivična 
djela, zloupotreba položaja u privrednom poslovanju u podstrekavanju – jedno krivično djelo, zloupotreba službenog 
položaja – četiri krivična djela, zloupotreba službenog položaja u produženom trajanju – jedno krivično djelo, davanje 
mita – tri krivična djela, primanje mita – tri krivična djela. Ukupna materijalna šteta pričinjena koruptivnim krivični djelima 
iznosi 6.237.358 eura. 
 
Uprava policije je realizovala operativno istraživanje ''NETWORK'', uz primjenu mjera tajnog nadzora, podnošenjem 
krivične prijave Specijalnom državnom tužiocu protiv šest lica za šest koruptivnih krivičnih djela (primanje mita – tri 
krivična djela i davanje mita – tri krivična djela), pri čemu je pričinjena materijalna šteta od oko 5.000 eura. Takođe, 
nastavljene su aktivnosti u saradnji sa Osnovnim državnim tužiocem, po istom predmetu, a vezano za zloupotrebe od 
strane službenika Uprave carina.  
 
Prema statističkim pokazateljima, ostali privredni delikti se ispoljavaju kroz sljedeće nezakonitosti: falsifikovanje isprava 
– 78 krivičnih djela, prevara - 39 krivičnih djela, nedozvoljena trgovina – deset krivičnih djela, šumska krađa – 24 
krivična djela,  falsifikovanje i zloupotreba kreditnih kartica i kartica za bezgotovinsko plaćanje – 18 krivičnih djela, 
skidanje i povreda službenog pečata i znaka – 54 krivična djela i građenje objekta bez građevinske dozvole – 12 
krivičnih djela. 
 
Upravi policije, shodno Stručnom uputstvu o procedurama za prijavu krivičnih djela sa elementima korupcije i zaštiti lica 
koja ova djela prijavljuju policijskoj službi, od strane građana podnijeto je sedam prijava, pod sumnjom da se radi o 
koruptivnim radnjama. Od Uprave za antikorupcijsku inicijativu, dostavljene su dvije prijave, koje se odnose na 
postojanje sumnje da su izvršena koruptivna krivična djela. Od strane Ministarstva zdravlja, dostavljena je jedna 
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predstavka. 
 
Jedinica za zaštitu svjedoka Uprave policije je u konkretnim predmetima ostvarila saradnju, u skladu sa Sporazumom o 
razumijevanju i saradnji u oblasti zaštite svjedoka i drugih učesnika u krivičnom postupku i  sporazumima o saradnji 
policija u regionu, sa partnerskim jedinicama i drugim službama policije, kojom prilikom su sprovođene mjere zaštite iz 
nadležnosti Jedinice prema sedam lica i ostvareni operativni kontakti u cilju planiranja zajedničkih aktivnosti na 
predmetu. 
 
U saradnji sa međunarodnim partnerima i Evropskom komisijom, realizuju se specijalističke obuke za policijske 
službenike, u cilju profesionalnog osposobljavanja za efikasniju borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 
organizovanog kriminala (krijumčarenje ljudi, korupcija, falsifikovanje novca i sredstava bezgotovinskog plaćanja, 
zloupotreba autorskih prava, itd.) sa elementom inostranosti. Svi registrovani slučajevi provjeravaju se kroz dostupne 
baze podataka, i o njima se obavještavaju evropske države i Generalni sekretarijat Interpol-a, i traže povratne 
informacije.  
 
Ostvareno je ukupno 4.098 komunikacija u vezi 1.633 predmeta, od čega je posredstvom Interpol-a razmijenjeno 1.787 
informacija, dok je posredstvom međunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira za vezu razmijenjeno 310 
informacija. 
 
Kancelarija  za borbu protiv trgovine ljudima  
 
Koordinacija aktivnosti svih državnih organa, nevladinih i međunarodnih organizacija uključenih u realizaciju aktivnosti 
na planu borbe protiv trgovine ljudima je u nadležnosti Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. U skladu sa 
preporukama Ekspertske grupe Savjeta Evrope GRETA-e, Vlada Crne Gore je na sjednici održanoj 18. IV 2013 usvojila 
dekret o izmjenama dekreta Generalnog Sekretarijata Vlade. Ovim dekretom se  propisuje da je obaveza Generalnog 
Sekretarijata Vlade da, u roku od 90 dana od dana stupanja dekreta na snagu, preuzme službenike Kancelarije za 
borbu protiv trgovine ljudima od Ministarstva unutrasnjih poslova.  

 
U periodu koji tretira ovaj Izvještaj Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima je, u cilju kvalitetnije evaluacije 
postignutih rezultata i transparentnosti izvjestavanja, unaprijedila  Obrazac za izvještavanje i dopunila Metodološko 
uputsvo koje služi kao vodič za popunjavanje obrasca. Ukupno su održana 2 sastanka Radne grupe za praćenje 
implementacije Strategije za borbu protiv trgovine ljudima za period 2012- 2018 i prateceg akcionog plana. 
 
Vlada je nastavila da, preko budžetskog programa Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima,  u potpunosti finansira 
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Sklonište za potencijalne i žrtve trgovine ljudima/djecom. Žrtvi je u Skloništu obezbijeđen inicijalni oporavak kroz 
dvadesetočetvoročasovnu asistenciju stručnog osoblja i sprovođenje specifičnih programa samopodrške i rehabilitacije. 
 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima je unaprijedila postojeći sistem prikupljanja, analize i izvještavanja o trgovini 
ljudima. Obrazac za statističko izvještavanje o KD trgovina ljudima je usklađen sa trenutnim zakonskim rješenjima. 
Statistički izvještaji urađeni po novoj metodologiji su dostupni na web stranici Kancelarije za borbu protiv trgovine 
ljudima. Tokom izvještajnog perioda nadležno državno tužilaštvo je podiglo 1 optužnicu protiv 1 lica za krivično djelo 
trgovina ljudima (prijava iz 2012, 7 potencijalnih žrtava trgovine ljudima). U Višem sudu u Podgorici u ponovljenom 
postupku 6 lica je oglašeno krivim  za KD Trgovina ljudima. U vladinom skloništu za žrtve trgovine ljudima boravila je 1 
žrtva trgovine ljudima, Romkinja, koja je identifikovana u  Republici Srbiji. 
 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima u saradnji sa Misijom Organizacije za evropsku bezbjednost i saradnju u 
Crnoj Gori (OEBS), 6. VII 2013.  organizovala je jednodnevnu radionicu tokom koje je izrađena lista indikatora za rano 
prepoznavanje žrtava trgovine ljudima. Učešće na radionici uzeli su predstavnici državnih organa u čijoj je nadležnosti 
suzbijanje trgovine ljudima, kao i pružanje pomoći i zaštite žrtava ovog krivičnog djela, predstavnici civilnog sektora i 
međunarodnih organizacija. Izradjeni spisak indikatora biće štampan u formi kartice i distrubuiran predstavnicima svih 
organa za sprovodjenje zakona. 
 
U skladu sa preporukama ekspertske grupe Savjeta Evrope Greta, u tekstu Predloga zakona o izmjenama i dopunama 
Krivičnog zakonika, koji je Vlada utvrdila 18. IV 2013. u članu 444. stav 1.  kao oblici eksploatacije koji nastaju kao 
rezultat vršenja krivičnog djela trgovina ljudima uključeni su „ropstvo i radnje srodne ropstvu“ i „sklapanje 
nedozvoljenog braka". Takođe, u članu 444 dodat je novi stav 9.  koji tretira irelevantnost pristanka žrtve trgovine 
ljudima na namjeravanu eksploataciju. U članu 142, stav 11 definisan je pojam žrtve krivičnog djela.  U skladu sa 
Konvencijom UN o pravima djeteta  izvršena je izmjena člana 445 „Trgovina djecom radi usvojenja“ , na način što se 
umjesto termina dijete uvodi termin maloljetno lice, kojim su obuhvaćena lica starosti do 18 godina. Takođe, uvrštena 
su dva nova člana - 295a – Trgovina djelovima ljudskog tijela i 295b – Oglašavanje trgovine djelovima ljudskog tijela. 
 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima je  aplicirilala sa programom „Integrisanje principa prevencije u borbi protiv 
trgovine djecom u obrazovni sistem“ kod Zavoda za stručno ospoobljavanje nastavnika,  kako bi se tema trgovine 
ljudima/djecom mogla uvrstiti  kao jedan od ciljeva u okviru predmeta Građansko vaspitanje. 
 
Na bilateralnom planu 28-29. III 2013.. u Prištini je održan prvi od tri sastanka između predstvanika crnogorskih i 
kosovskih organa vlasti: nacionalnih koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima, policije, tužilaštava, inspekcijskih 
službi na kojem su predstavljeni nacionalni mehanizmi borbe protiv trgovine ljudima i identifikovane oblasti buduće 
saradnje. Dana 28. maja o.g. u Podgorici je održan drugi sastanak na kojem je razmatran nacrt Sporazuma. Početkom 
septembra planira se jos jedan susret zvaničnih predstavnika na kojem će biti potpisan Sporazum o saradnji. 
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U sklopu priprema VII crnogorskog kontingenta za misiju ISAF u Avgansitanu predstavnica Kancelarije za borbu protiv 
trgovine ljudima je održala predavanje na temu Trgovina ljudima. 
 
U saradnji sa ICMPD-ijem Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima organizovala je  u martu o.g. međunarodni skup 
koji je bio posvećen trgovini ljudima u svrhu radne eksploatacije.  Seminar je okupio nacionalne koordinatore za borbu 
protiv trgovine ljudima, predstavnike policije i tužilaštva iz zemlje i regiona, koji su  kroz razmjenu iskustava i primjera 
dobre prakse predstavili nacionalne mehanizame koji regulišu oblasti trgovine ljudima u svrhu radne eksploatacije.  
 
U organizaciji OSCE-a u cilju efikasnije identifikacije žrtava trgovine ljudima organizovan je četvorodnevni  seminar pod 
nazivom „Trgovina ljudima i krijumčarenje“, koji je bio namjenjen predstavnicima Uprave policije (graničnoj i 
kriminalističkoj policiji), Upravi carina i Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. 

 

U aprilu 2013. Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima je uz podršku TAIEX-a organizovala  multinacionalnu 

radionicu o borbi protiv sezonske seksualne eksploatacije, čiji je cilj bio jačanje stručnih kapaciteta predstavnika 

državnih organa I civilnog sektora. Radionica je okupila značajan broj učesnika iz svih zemalja regiona.  

 
Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima, u saradnji sa američkom NVO „Fair girls“ i  NVO „Crnogorski ženski lobi“ 
organizovala je u maju mjesecu o.g. dvije jednodnevne obuke namjenjene socijalnim i zdravstvenim radnicima, 
predstavnicima Uprave policije i lokalnih samouprava pod nazivom „ Jačanje kapaciteta organa za sprovođenje zakona 
za identifikovanje žrtava trgovine ljudima/djecom RAE populacije“. 
 

Borba protiv terorizma Član 87 MUP 

Član 87 - Borba protiv terorizma 
 
Uprava policije:  
 
U cilju profesionalnog usavršavanja, u saradnji sa međunarodnim partnerima, službenici Uprave policije angažovani na 
poslovima suprotstavljanja terorizmu, pohađali su specijalističke programe obuke: „Borba protiv terorizma“; 
„Kidnapovanje, otmice i talačke situacije“; „Pregovori u kriznim situacijama“, „Finansiranje terorizma, intervenisanje 
specijalnih jedinica“. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga i drugih informacija u cilju 
suzbijanja terorizma. NCB Interpol učestvuje u međunarodnim i regionalnim projektima koji se tiču suzbijanja 
terorizma.. 

GLAVA VIII 
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POLITIKE SARADNJE 

Održivi privredni i 
društveni razvoj 

Član 88 
MF 
MR 
ME 

Član 88 – Politike saradnje 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Ekonomska i trgovinska 
politika 

Član 89 
MF 
ME 

Član 89 - Ekonomska i trgovinska politika 
 
U izvještajnom periodu nije bilo aktivnosti. 
 

Saradnja u statistici Član 90 
MF 

MONSTAT 

Član 90- Saradnja u oblasti statistike  
U cilju definisanja pravnog okvira za dalji razvoj statističkog sistema Crne Gore MONSTAT je u toku 2013. počeo s 
pripremama tri ključna dokumenta koji se usvajaju na period od 5 godina (2014-2018) od strane Vlade Crne Gore, a 
njihovo usvajanje se očekuje u IV kvartalu 2013: 

 Strategija Razvoja 

 Program Zvanicne statistike 

 Pravilnik o internoj organizaciji I sistematizaciji 
 
S ciljem implementacije i promocije 5 principa Evropskog Koda Prakse – statistička povjerljivost, MONSTAT je pored 
već dva usvojena dokumenta o statističkoj povjerljivosti, u  toku IV kvartala 2012, pripremio  Pravilnik o sadržaju, 
čuvanju i korištenju podataka iz statističkih registara, usvojen 25. I 2013. (“Sl. list CG”, br. 06/13). 
 
Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji (donijet 2. IV 2008.) predviđeni broj zaposlenih službenika i 
namještenika u Zavodu za statistiku iznosi 203. Trenutno je ukupan broj zaposlenih u Zavodu za statistiku 108. 
 
U cilju jačanja ljudskih kapaciteta Zavod za statistiku je angažovao 17 pripravnika za period od devet mjeseci (januar – 
oktobar 2013.) u okviru projekta "Stručno osposobljavanje osoba sa stečenim stručnim obrazovanjem".  
 
U cilju jačanja ljudskih kapaciteta i stručnog usavršavanja, ukupno 2 službenika Zavoda za statistiku je stažiralo na 
različitim temama u EUROSTAT-u i zemljama članicama EU, u periodu od januara 2013. do juna 2013. 
 
Prenos podataka EUROSTAT-u  
Putem Edamis portala i Edamis web aplikacije šalju se podaci za 18 istraživanja (popis poljoprivrede, spoljna trgovina, 
statistika sudstva, statistika demografije, ekonomski računi, harmonizovani indeks potrošačkih cijena-HICP, anketa o 
radnoj snazi, migracije, paritet kupovne moći, građevinarstvo, turizam, statistika informacionog društva, cijene u 
energetici, trgovina,podaci iz statističkog biznis registra, APD, PRODCOM i  statistika željezničkog saobraćaja).  
Konstantno se radi na povećanju broja domena i podomena za koje se podaci salju preko eDAMIS-a. 
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Nacionalni računi 
 
U izvještajnom periodu objavljeni su podaci kvartalnog bruto domaćeg proizvoda za period I kvartal 2011-I kvartal 2013 
godine. Obračun je sproveden prema proizvodnom pristupu u tekućim i stalnim cijenama, kombinovanjem direktne i 
indirektne metode. Preliminarni podaci kvartalnog BDP-a biće revidirani kada bude dostupan godišnji BDP-u septembru 
2013. 
 
U toku je analiza podataka za eksperimentalni obračun kvartalnog BDP-a po kategorijama potrošnje u tekućim 
cijenama. 
 
Sprovedene su aktivnosti na implementaciji revidirane metodologije ESA 2010.  
Za  aktivnost „Kapitalizacija troškova istraživanja i razvoja“ (IR) identifikovani su sljedeći izvori podataka: statistički 
aneks kao sastavni dio finansijskih izvještaja, Godišnje istraživanje o IR za 2011,podaci o potrošnji države po COFOG 
klasifikaciji. Definisan je način upotrebe podataka o troškovima IR po Frascati priručniku. Za aktivnost “Kapitalizacija 
vojne opreme“ prikupljeni su podaci o ulaganju u vojnu opremu za period 2007-2012. i sprovodi se analiza kvaliteta 
dobijenih podataka.  
 
Statistika spoljne trgovine 
Nije bilo aktivnosti u izvještajnom periodu. 
 
Registri 
U aprilu 2013. sprovedeno je istraživanje o poslovanju srednjih i velikih preduzećima s akcentom na dobijanju podataka 
o varijablama koje su nedostajale vezano za statističku jedinicu Grupa preduzeća. Urađen je upitnik i metodološka 
objašnjenja. Saopštenje koje se odnosi na ovo istraživanje biće objavljeno do kraja jula 2013. Rezultati ovog 
istraživanja će omogućiti lakši proces usklađivanja s regulativama Evropske Komisije i odgovarajuću harmonizaciju 
statističkog biznis registra. 
U maju 2013. potpisan je memorandum o saradnji između Zavoda za statistiku i Unije poslodavaca Crne Gore.   Ovaj 
sporazum omogućio je dodatne podatke za ažuriranje statističkog biznis registra. 
U junu 2013. urađen je prvi Izvještaj o kvalitetu statističkog biznis registra koji sadrži sve komponente kvaliteta kao i 
neophodne metodološke informacije koji se odnose na pomenuti registar. Takođe, urađen je treći Izvještaj o 
opterećenosti koji je pružio mogućnost uporedivosti uzoraka za nekoliko vremenskih perioda.    
 
Kratkoročne statistike 
 
Unutrašnja trgovina (trgovina na malo) - Shodno regulativi 1165/98, od januara 2013. počelo se s izvještavanjem 
EUROSTAT-a s podacima o prometu u trgovini na malo koji ne obuhvata PDV (variable 120: Turnover), čime se ovaj 
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segment statistike uskladio s evropskom statistikom. 
 
Građevinarstvo - od januara 2013. počelo se sa izvještavanjem EUROSTAT-a sa dvije varijable koje se odnose na broj 
zaposlenih i zarade (variables 210: Number of persons employed and 230: Gross wages and salaries) 
 
Saobraćaj - oblast statistike saobraćaja unaprijeđena je uvođenjem novog istraživanja o teretnom drumskom 
saobraćaju, shodno Modulu 3.04.03 Road freight transport statistics evropske statistike. Pripremljeni su svi uslovi 
logičke i računske kontrole na osnovu kojih je izrađena aplikacija za obradu podataka. Terenski rad na istraživanju je 
započeo u I kvartalu 2013, a prvi rezultati istraživanja se očekuju u drugoj polovini 2013. Istraživanje se realizuje 
primjenom anketne metode, gdje je izvještajna jedinica teretno drumsko vozilo sa nosivošću većom od 3,5t. 
 
Turizam -  u izvještajnom periodu, ostvaren je napredak kada je u pitanju izvještavanje prema EUROSTAT-u, jer su u 
junu 2013. poslati podaci o iskorišćenosti i kapacitetima objekata za 2012. u formi koju definiše nova Regulativa 
692/2011. 
 
Statistika energetike  
Oblast statistike energetike je u izvještajnom periodu unaprijeđena u više segmenata: pripremljeno je i sprovedeno pilot 
istraživanje za oblast kratkoročne energetske statistike, prije svega kroz pripremu upitnika o potrošnji tečnih goriva; 
prikupljanje upitnika izvršeno je pomoću web aplikacije EIS (energetski informacioni sistem); EUROSTAT-u su u junu 
2013. po prvi put poslati podaci o uglju na kvartalnom nivou. Takođe, započeta je realizacija aktivnosti koje se odnose 
na pripremu istraživanja iz oblasti obnovljivih izvora energije, čiji podaci još nedostaju kako bi oblast energetske 
statistike proizvela cjelokupan set podataka koji se zahtijevaju na evropskom nivou. 
 
Poslovna Statistika 
SBS statistika:  
Rad na prikupljanju podataka za sprovođenje SBS statistike za 2012, iz administrativnih  izvora . 

 
FATS statistika: Za potrebe IFATS statistike izrađen je posebni upitnik kojim se prikupljaju varijable koje se odgovaraju 
definicijama u skladu s Regulativom 747/2008, a adresar o izvještajnim jedinicama dobijen je iz Biznis registra. 
 
PRODCOM 
U junu 2013. MONSTAT je prvi put objavio podatke o PRODCOM statistici za 2012. Primijenjena metodologija je u 
skladu s Modulom 3.01.03 PRODCOM, čime se ova statistička oblast uskladila sa evropskom statistikom. Što se tiče 
ove statistike MONSTAT je od 2013. počeo s redovnim izvještavanjem EUROSTAT-a u okviru predviđenih rokova. 
 
 
Statistika poljoprivrede:   
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U maju 2013. potpisan je Sporazum o saradnji sa Ministarstvom poljoprivrede i ruralnog razvoja, u cilju razvoja 
statistike poljoprivrede (ažuriranje statističkog registra poljoprivrednih gazdinstava iz eksternih izvora, razvoj statistike 
ribarstva, statistike mlijeka i mliječnih proizvoda, statistike ruralnog razvoja, kao i agroekološke statistike). 
 
Do kraja jula 2013. Monstat  će putem eDamis-a poslati podatke o površinama biljnih kultura iz popisa poljoprivrede 
2010. 
 
Od januara 2013. realizovano je istraživanje o mlijeku i mlječnim proizvodima (sve vrste mlijeka) sa godišnjom 
periodikom prikupljanja kao redovno statističko istraživanje. Takođe, od januara 2013. uvedeno je novo istraživanje o 
mlijeku i mliječnim proizvodima sa mjesečnom dinamikom prikupljanja (isključivo kravlje mlijeko) kao redovno statističko 
istraživanje.  
U okviru agromonetarne statistike u periodu od maja do kraja jula 2013.  urađeno je sljedeće:  
- Formirane su serije apsolutnih cijena dobijene iz 3 izvora (prodaja, otkup i output-input) u standardni format 

pogodan za obračun i agregaciju prosječnih cijena na mjesečnom, kvartalnom i godišnjem nivou.  
- Primjena ovih serija apsolutnih cijena na 2011, 2012 i I kvartal 2013. gdje je kao bazna godina uzeta godišnja 

cijena iz 2011.  zbog odsustva uporedivih podataka iz 2010. 
- Uključivanje podataka iz 2011, 2012 i I kvartal 2013. u elementarni indeks output I inputa u skladu sa smjernicama 

Evropske unije. 
- U okviru redovnog istraživanja - Kvartalno istraživanje o rashodima i poljoprivrednoj proizvodnji izmijenjena je 

metodologija, uvedene su dodatne varijable, a sve u cilju poboljšanja kvaliteta podataka. 
 
 
Statistika životne sredine:  U oblasti statistike šumarstva u  februaru 2013. objavljena je publikacija „Potrošnja drvnih 
goriva za 2011. u Crnoj Gori – novi energetski bilansi za drvna goriva“ na osnovu dobijenih podataka istoimenog 
istraživanja sprovedenog u oktobru 2012.  
U oblasti statistike životne sredine u periodu od februara do maja 2013. sprovedeno je pet Pilot istraživanja vezano za 
statistiku otpada u saradnji sa Agencijom za životnu sredinu i to: 
- Pilot istraživanje o stvorenom otpadu u sektoru građevinarstva i uslužnim djelatnostima; 
- Pilot istraživanje o broju i kapacitetima postrojenja za tretman otpada;  
- Pilot istraživanje o količinama otpada dovezenim na odlagalište – deponiju; 
- Pilot istraživanje o količinama stvorenog otpada u poljoprivredi; 
- Pilot istraživanje o sakupljanju i tretmanu otpada.  
 
 
Popis stanovništva, domaćinstava i stanova  
Objavljeno je saopštrenje  o stanovima prema svojini, spratnosti, godini izgradnje i vrsti materijala s konačnim 
podacima iz Popisa stanovništva, domaćinstava i stanova u Crnoj Gori 2011. godine. 
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Tržište rada 
U junu 2013.pocelo je sprovođenje istraživanja o troškovima rada kao redovnog istraživanja. Upitnici su poslati 
izvještajnim jedinicama početkom juna. Cilj istraživanja je da se prikupe podaci o troškovima rada i obuhvata troškove 
koje poslodavac ima po osnovi angažovanja radne snage. 
 
Anketa o radnoj snazi: U julu 2013. poslati su podaci sa novim ISCED/NACE varijablama Ankete o radnoj snazi 
Eurostatu za prvi kvartal 2010 godine u skladu sa Regulativom 377/2008. 
Redovno istraživanje o prihodima i uslovima života (SILC) po prvi put je sprovedeno u aprilu 2013. a trenutno se 
radi na unosu podataka.  
 
Nauka i  tehnologija: U okviru statistike nauke i tehnologije u februaru su objavljeni rezultati sprovedenog istraživanja 
koji se odnose na aktivnosti  subjekata koji su obavljali djelatnosti istraživanja i razvoja u Crnoj Gori, u toku 2011. U 
toku marta i aprila 2013. odgovoreno je na zahtjeve Unesco instituta za statistiku, a u  junu 2013. dostavljeni su podaci 
Eurostat-u iz oblasti istraživanja i razvoja. 
 
Projekti s međunarodnim organizacijama: 
MISC (Istraživanje višestrukih pokazatelja) - Projekat Istraživanje višestrukih pokazatelja – MICS 5 u saradnji s 
UNICEF-om je započet u septembru 2012. potpisivanjem memoranduma o saradnji s UNICEF-om. U izvještajnom 
periodu završena je obuka, terenski rad i unos podataka, a u toku je njihova analiza. 
 
. 

Bankarstvo, osiguranje i 
druge finansijske usluge 

Član 91 

MF 
ANO 

KHOV 
CBCG 

Član 91 – Bankarstvo, osiguranje i druge finansijske usluge 
 
U dijelu koji se odnosi na regulativu bankarskog sektora, u ovom izvještajnom periodu CBCG je usvojila: 
 

- Odluku o izvještajima koje su banke dužne da dostavljaju Centralnoj banci Crne Gore, kojom su izvještajni 
obrasci usklađeni s Odlukom o minimalnim standardima za upravljanje kreditnim rizikom u bankama,  novom 
Odlukom  o kontnom okviru za banke i Odlukom o izmjenama Odluke o minimalnim standardima za 
upravljanje rizicima u mikrokreditnim finansijskim institucijama; 

 
- Odluku o izmjeni i dopuni Odluke o kreditnom registru, kojom je izvještavanje o kreditnim zaduženjima 

klijenata banaka  prilagođeno novim rješenjima iz Odluke o minimalnim standardima za upravljanje kreditnim 
rizikom u  bankama 

 
Ovaj  set  propisa banke su počela da primjenju  počev  od 1. I  2013.  
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Usvojena je i Odluka o izmjeni Odluke o sadržaju, rokovima i načinu sačinjavanja i dostavljanja finansijskih izvještaja 
banaka (“Službeni list  CG”; br. 168/13 od 12.  IV 2013.) kojom su obrasci finansijskih izvještaja banaka koji se javno 
objavljuju usklađeni sa zahtjevima koji proizilaze iz nove regulative Centralne banke kojom je propisano da se  
vrednovanje finansijske imovine banaka vrši primjene MRS/MSFI.   
 
U ovom izvještajnom periodu, s ciljem očuvanja finansijske stabilnosti, CBCG je donijela i   Odluku o privremenim 
mjerama za ograničenje kamatnih stopa banaka („Službeni list Crne Gore", br. 56/12),. S obzirom na tekuću 
regulatornu prazninu u demenu definisanja „Usury rate“  i negativni uticaj koji visoke aktivne kamatne stope imaju na 
finansijsku stabilnost sistema, CBCG je, u domenu svojih nadležnosti, privremenom mjerom, definisala maksimalnu 
kamatnu stopu na bankarske kredite na nivou od 14% za pojedinačni kredit koji banka odobri pravnim licu ili 
preduzetniku, odnosno, 15% za pojedinačni kredit koji banka odobri fizičkom licu. Nakon isteka propisanog roka 
primjene od šest mjeseci, zaključeno je da je implementacija odluke imala pozitivne efekte – bila je prisutna značajna 
kreditna aktivnost, a dovela je do smanjenja efektivne ponderisane aktivne kamatne stope na novodobrene kredite. 
 
U dijelu koji se odnosi na regulativu sektora osiguranja, u ovom periodu, Agencija je nastavila rad na zaokruživanju 
regultornog okivira, odnos podzakonskih akata čije je donošenje i izmjena bila propisana Zakonom o osiguranju. 
 
Stoga su do 31. VI 2013. pripremljeni i objavljeni sljedeći podzakonski akti: 
 

- Pravilnik o bližim uslovima za izdavanje dozvole za obavljanje poslova osiguranja,i načinu dokazivanja 

ispunjenosti tih uslova, čiji je donosilac Ministarstvo finansija; 

- Pravilnik o načinu izračuna margine solventnosti; 

- Pravilnik o kriterijumima za obračun doprinosa Garantnom fondu; 

- Pravilnik o sadržini mišljenja ovlašćenog aktuara. 

 
Takođe, Odluka o izmjenama Odluke o naknadama Agencije za nadzor osiguranja dobila je saglasnost Vlade i počela 
se primjenjivati u aprilu 2013. 
 
U ovom periodu otpočete su i pripremne aktivnosti na izmjeni Zakona o stečaju i likvidaciji društava za osiguranje, koji 
je potrebno uskladiti sa direktivom 2001/17/EEC. Za izradu ovog zakona tražena je pomoć preko TAIEX projekta. 
 
Dalje aktivnosti na izradi podzakonske regulative nastaviće se u narednom periodu, za koji je planirano donošenje još 
tri podzakonska akta. 
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U dijelu nadzora, redovne aktivnosti Agencije odvijale su se u skladu s godišnjim planom kontrola, pa su tako u 
predmetnom periodu završene 2 neposredne i 3 posredne kontrole poslovanja društava za osiguranje, koje su se 
odnosile na sistem internih kontrola, i 1 neposredna kontrola poslovanja zastupnika u osiguranju,  koje su bile otpočete 
u prethodnom periodu.  
 
Takođe, u ovom periodu otpočete su 3 neposredne kontrole poslovanja od čega je 1 završena a dvije su u toku.  
 
Pored navedenog, na osnovu izvještaja i podataka dostavljenih u postupku godišnjeg i kvartalnog izvještavanja, u 

navedenom periodu izvršene su i 2 redovne posredne kontrole poslovanja svih društava za osiguranje (godišnja i 

kvartalna kontrola). 

U oblasti međunarodne saradnje Agencija je nastavila aktivnosti na razvoju bilateralne saradnje sa supervizorima sa 

područja regije i Evropske unije, uključujući i aktivno učešće na redovnim sastancima regulatora tržišta osiguranja 

(college meeting), koje organizuju regulatori  društava koja imaju ćerke kompanije u Crnoj Gori. Takođe Agencija u 

saradnji sa drugim regulatorima  finansijskog sistema u Crnoj Gori sprovodi kontinuirane aktivnosti u cilju očuvanja 

finansijske stabilnosti u Crnoj Gori. 

 
Komisija za hartije od vrijednosti: 
 
Regulatorni okvir 
 
Nacrt  Zakona o tržištu kapitala 
 
Komisija za hartije od vrijednosti je u junu usvojila Nacrt Zakona o tržištu kapitala, kojim se, pored ostalog, definišu 
pitanja emisije hartija od vrijednosti, sekundarno trgovanje, obavljanje licenciranja učesnika na tržištu, berze, centralnog 
registra, objavljivanje finansijskih podataka, zabrana prevarnih, manipulativnih i drugih nedozvoljenih radnji, nadležnosti 
Komisije za hartije od vrijednosti i dr. 
U izvještajnom periodu usvojena se sljedeća podzakonska akta: 
 

- Pravila o dopuni Pravila o metodologiji za obračunavanje neto vrijednosti imovine, obaveza i obračunskih 

jedinica dobrovoljnih penzionih fondova; 

- Pravila o izmjeni Pravila o izvještavanju o držanju novčanih sredstava investicionih fondova u transformaciji; 
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- Pravila o dopuni Pravila o sadržini i objavljivanju izvještaja o poslovanju društava za upravljanje dobrovoljnim 

penzionim fondovima i dobrovoljnih penzionih fondova; 

- Pravila o dopuni pravila o sadržini i objavljivanju izvještaja o poslovanju društava za upravljanje dobrovoljnim 

penzionim fondovima i dobrovoljnih penzionih fondova; 

- Pravila o izmjeni i dopuni Pravila o metodologiji za obračunavanje neto vrijednosti imovine investicionih 

fondova u postupku transformacije. 

Administrativni kapaciteti 
 
Predstavnici Komisije za hartije od vrijednosti su, dana 26. VI 2013, učestvovali u radu seminara na temu „Edukacija 
javnih funkcionera o sukobu interesa" organizovanog u sklopu IPA 2010 Twinning projekta „Podrška implementaciji 
antikorupcijske strategije i Akcionog plana" 
Komisija za hatije od vrijednosti Crne Gore je, od strane Evropskog nadležnog organa za tržišta kapitala (ESMA), 
prihvaćena za potpisnicu Memoranduma o saradnji u oblasti alternativnih investicionih fondova. Cilj potpisivanja 
Memoranduma je unaprjeđenje saradnje, razmjene informacija i iskustava vezanih za nadzor alternativnih investicionih 
fondova, uz sprovođenje pravila o povjerljivosti i razmjeni informacija koja se primjenjuju na nadlažne organe EU, 
ESMA-u i Evropski savjet za sistemski rizik (ESRB). 
Ministarstvo finansija, Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranje terorizma, Centralna banka Crne Gore, 
Komisija za hartije od vrijednosti Crne Gore, Agencija za nadzor osiguranja, Ministarstvo unutrašnjih poslova - Uprava 
policije su potpisale Memorandum o saradnji i razmjeni podataka u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja 
terorizma. 
 
Komisija za hartije od vrijednosti i Komisija za sprječavanje sukoba interesa potpisali su Sporazum o saradnji, čiji je cilj 
formalizovanje dobre i intenzivne komunikacije. 
U izvještajnom periodu je započet projekat izrade softverskog modula za kontrolu poslovanja investicionih fondova, sa 
ciljem postizanja visokog stepena automatizacije poslovnih funkcija u procesu kontrole. Modul omogućava prikaz više 
izvještaja vezanih za poslovanje dobrovoljnih penzijskih fondova i generiše više kontrolnih izvještaja neophodnih za 
kontrolu zakonskih ograničenja i ograničenja ulaganja u skladu sa investicionim politikama. 
. 
 
 

Revizija i finansijska 
kontrola 

Član 92 MF 

Član 92- Saradnja u oblasti interne kontrole i eksterne  
 
Na osnovu Zakona o sistemu unutrašnjih finansijskih kontrola u javnom sektoru u periodu 1. I -8. VII 2013.  donijeta su 
sljedeća podzakonska akta:  
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 Pravilnik o metodologiji sagledavanja kvaliteta unutrašnje revizije u javnom sektoru (“Službeni.list CG”,br.11/13);  
 Pravilnik o metodologiji sagledavanja kvaliteta sistema finansijskog upravljanja i kontrola u javnom sektoru 

("Službeni. list CG", broj  26/13); 
 Pravilnik o načinu i rokovima čuvanja revizorske dokumentacije („Službeni. list CG", br.29/13) 

 
CHU Ministarstva finansija je pripremila Konsolidovani izvještaj o sistemu unutrašnjih kontrola u javnom sektoru Crne 
Gore za 2012, koji je Vlada Crne Gore razmatrala na sjednici od  
16. V 2013. i u skladu s tim donijela zaključke broj: 06-35/2 od 24. V 2013. u cilju daljeg razvoja sistema finansijskog 
upravljanja i kontrole i unutrašnje revizije. 
 
Nastavljena je realizacija Programa obuke i sertifikacije unutrašnjih revizora u javnom sektoru, koji se odvija po 
programu CIPFA-e. U okviru ovog programa organizovana je i sprovedena obuka   i polaganje ispita iz  svih modula 
koji su utvrđeni programom obuke. U izvještajnom periodu objavljeni su rezultati polaganja ispita. Na osnovu objavljenih 
rezultata 8 kandidata je položilo  ispite iz svih modula i steklo uslov za dobijanje međunarodno priznatog sertifikata za 
zvanje interni revizor u javnom sektoru.  Ostali kandidati nastavljaju  proces sertifikacije. 
 
U skladu s Pravilnikom o programu i načinu polaganja ispita za ovlašćenog unutrašnjeg revizora u javnom sektoru 
organizovano je i sprovedeno polaganje pismenog dijela ispita  za 7 kandidata za sticanje zvanja ovlašćeni unutrašnji 
revizor u javnom sektoru i usmenog dijela ispita za 2 kandidata. Nakon sprovedenog ispita u majskom ispitnom roku 2 
kandidata je steklo zvanje ovlašćeni unutrašnji revizor u javnom sektoru, a 6 kandidata je položilo pismeni dio ispita i 
steklo uslova za obavljanje praktične obuke i polaganje usmenog dijela ispita u oktobarskom ispitnom roku.  
Na kraju ovog izvještajnog perioda 9 unutrašnjih revizora je dobilo nacionalni sertifikat za zvanje  ovlašćeni unutrašnji 
revizor u javnom sektoru Crne Gore. Na kraju izvještajnog perioda  34 budžetskih korisnika  na centralnom i lokalnom 
nivou imaju uspostavljene jedinice za unutrašnju reviziju,  a 25   budžetskih korisnika je  povjerilo poslove unutrašnje 
revizije jedinici za unutrašnju reviziju drugog  budžetskog korisnika na osnovu sporazuma,   uz predhodnu saglasnost 
Ministarstva finansija. * 
U 27 jedinicu za unutrašnju reviziju kod  korisnika budžeta na centralnom i lokalnom nivou izvršeno je raspoređivanje 
47 unutrašnjih  revizora.  
  *Napomena: Broj jedinica je manji za 5 i to: 4 jedinice unutrašnje revizije  organa u sastavu Ministarstva finansija  i za 
jedinicu za unutrašnju reviziju Uprave policije, organa u sastavu Ministarstva unutrašnjih poslova. Poslove unutrašnje 
revizije organa u sastavu obavljaju jedinice za unutrašnju reviziju ministarstava, u skladu s novom Uredbom o 
organizacijiji i načinu rada državne uprave. Takođe u skladu s novom Uredbom o organizacijiji i načinu rada državne 
uprave,  smanjen je  i  broj subjekata javnog sektora koji su na osnovu sporazuma povjerili poslove unutrašnje revizije 
drugoj jedinici za unutrašnju reviziju  
 
Zaposleni u CHU Ministarstva finansija organizovali su i održali obuku novoraspoređenim unutrašnjim revizorima u 
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javnom sektoru. Cilj obuke je bio da se novoraspoređeni  unutrašnji revizori  upoznaju sa  metodologijom rada 

unutrašnje revizije u javnom sektoru.  

 

FMC 

 

U izvještajnom periodu  2 institucije na centralnom i 1 na lokalnom nivou imenovale su lica zadužena za uspostavljanje, 

sprovođenje i razvoj finansijskog upravljanja i kontrola.  

Akcione planove za uspostavljanje, sprovođenje i razvoj finansijskog upravljanja i kontrola donijelo je 2 institucijena 

centralnom nivou.Takođe, u  izvještajnom periodu  10 institucija na centralnom i 2 na lokalnom nivou donijele su knjigu 

procedura. 

 

23. V 2013, CHU Ministarstva finansija je organizovala i održala okrugli sto na temu „Sistem unutrašnjih finansijskih 

kontrola u javnom sektoru, značaj, uloga i zadaci“. Okruglom stolu prisustvovali su rukovodioci organizacionih jedinica 

opštine Herceg Novi  i rukovodioci javnih preduzeca i ustanova čiji je osnivač opština.  

 

Senat Državne revizorske institucije usvojio je na sjednici Senata, održanoj 28. II 2013., novi Pravilnik o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Državnoj revizorskoj instituciji usklađen s novim Zakonom o državnim 
službenicima i namještenicima Crne Gore, a na sjednici Senata, održanoj 16. V 2013, usvojio je izmjene i dopune 
Pravilnika. Izmjene i dopune Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta DRI odnose se na 
sistematizaciju rukovodećih radnih mjesta definisanih Zakonom o DRI - 5 članova Senata i Sekretar Institucije.   
 
U skladu s Pravilnikom, u Državnoj revizorskoj instituciji sistematizovano je 80 radnih mjesta. Za poslove revizije 
sistematizovano je 66, a administracije 14 radnih mjesta.  
 
U izvještajnom periodu ukupan broj zaposlenih je 51.   
U izvještajnom periodu, Senat broji tri od pet ustavno definisanih članova Senata, a Skupština Crne Gore pokrenula je 
imenovanja 2 člana Senata i Predsjednika Senata DRI.  
U izvještajnom periodu, za poslove revizije ukupan broj zaposlenih je 37, a administracije 14.  
 
U izvještajnom periodu, u Instituciji je izvršen prijem lica u radni odnos za sljedeća radna mjesta: 
-Sekretar Institucije- (1) izvršilac;  
-Namještenika IV- kurir vozač – (1) izvršilac. 
 
U izvještajnom periodu, u Instituciji je raspisan javni oglas za prijem lica u radni odnos za sljedeća radna mjesta: 
-Viši savjetnik III- mlađi revizor –(2) izvršioca; 
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- Viši savjetnik III za pravna pitanja i antikorupciju - (1) izvršilac. 
 
U izvještajnom periodu, Komisija za polaganje ispita za državnog revizora organizovala je jedan ispitni rok (februarski 
ispitni rok u 2013.) u kome je pet kandidata steklo zvanje državnog revizora. 
 
 
U izvještajnom periodu Državna revizorska institucija Crne Gore je izradila i objavila sljedeće izvještaje: 
1. Izvještaj o kontrolnoj reviziji Opštine Kotor; 
2. Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja JU Centar za stručno obrazovanje za 2011; 
3 Izvještaj o obavljenoj reviziji izvještaja o porijeklu, visini i strukturi prikupljenih i utrošenih sredstava za izbornu                   
kampanju podnosioca izbornih lista; 
4  Izvještaj o reviziji „Državne garancije Vlade Crne Gore izdate u 2010. i 2011. godini“; 
5  Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja Socijalnog savjeta za 2012. godinu; 
6. Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja JU Centar savremene umjetnosti za 2012. godinu; 
7 Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja Agencije za zaštitu ličnih podataka i slobodan pristup  
informacijama za 2012; 
8. Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja Ministarstva za ljudska i manjinska prava za 2012; 
9. Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja Zavoda za udžbenike i nastavna sredstva Crne Gore za   2012; 
10. Izvještaj o reviziji sredstava donacije Kraljevine Danske – Program razvoja organske poljoprivrede za period 1. I  
2013 - 31. V 2013; 
11. Izvještaj o reviziji Godišnjeg finansijskog izvještaja Agencije za mirno rješavanje radnih sporova za 2012.  
 
U martu 2013, Državna revizorska institucija organizovala je obuku revizorskog kadra na temu „Procesni aspekti 
revizije u skladu s ISSAI standardima- planiranje revizije“. 
 
U maaju 2013, Državna revizorska institucija organizovala je obuku revizorskog kadra na temu „Određivanje indikatora 
rizika, materijalnosti i uzorka“.  

Investicije 
 
 
 

Član 93 
ME/MF 

ostala nadležna 
ministarstva/organi 

Član 93- Promocija i zaštita investicija 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Industrijska saradnja Član 94 ME 

Član 94 - Industrijska saradnja 
 
Na planu internacionalizacije i jačanja izvoza kontinuirano se sprovode aktivnosti pružanja informacija i istraživanja 
tržišta.  
 

Mala i srednja Član 95 ME Član 95 -Mala i srednja preduzeća 
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preduzeća  
U aprilu 2013. su usvojeni Akcioni planovi za 2013. za tri strategije: Strategiju razvoja MSP 2011 – 2015, Strategiju za 
cjeloživotno učenje 2008 - 2013 i Strategiju podsticanja konkurentnosti na mikro-nivou 2011 - 2015.  
 
Nastavljeno je sa realizacijom aktivnosti utvrđenih Programom podsticanja razvoja klastera u Sjevernom regionu i 
manje razvijenim opštinama Crne Gore za 2012 - 2016, koji se odnosi na refundaciju sredstava za nabavku opreme za 
prevazilaženje ''uskih grla'' u poslovanju klastera, kroz nabavku proizvodne opreme (izuzev IT opreme i saobraćajnih 
sredstava) a zasnovano na principu refundacije (povraćaja dijela troškova). U toku je Javni poziv za dodjelu sredstava, 
uz opredijeljena sredstva u okviru Programa za 2013. u iznosu od 70.000 eura.  
 
Na osnovu potpisanog Sporazuma o saradnji sa japanskom agencijom za međunarodnu saradnju - JICA, otpočela je 
realizacija projekta „Internacionalizacija i promocija mentoring sistema u MSP“, sa ciljem standardizovanja i 
implementacije modela mentoring usluga.  
 
Potpisan je Memorandum o saradnji između Ministarstva ekonomije Crne Gore i SEECEL-a, čiji je cilj jačanje 
regionalne saradnje u oblasti razvoja ljudskih resursa, kao ključnog faktora održivog rasta i razvoja sa konkurentnim 
malim i srednjim preduzećima.  
 
Kontinuirano se sprovode aktivnosti povezivanja i saradnje MSP iz Crne Gore i EU putem mreže Enterprise Europe 
Network, kao i aktivnosti na planu podsticanja konkurentnosti MSP.  
 

Turizam Član 96 MORT 

Član 96 - Turizam 
 
Kada je riječ o Zakonodavnom okviru, donešeni su: 
 

 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o sadržaju i izgledu licence za obavljanje djelatnosti turističke 

agencije (”Službeni list CG” br. 1/13); 

 Pravilnik o izgledu i sadržaju obrazaca, kao i izgledu, sadržaju i načinu vođenja Centralnog turističkog 

registra („Službeni list CG“ br. 12/13); 

 Pravilnik o prestanku važenja Pravilnika o programu obuke, načinu polaganja stručnog ispita, 

sadržaju, izgledu i načinu izdavanja licence za planinskog vodiča („Službeni list CG“ br. 18/13), 

 Pravilnik o evidenciji naplaćene boravišne takse („Službeni list CG“ br. 22/13), 
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 Pravilnik  o uslovima i načinu sticanja zvanja počasnog turističkog vodiča („Službeni list CG“ br. 28/13). 

 
 

 Pravilnik o razvrstavanju djelatnosti za koje se plaća članski doprinos turističkim organizacijama („Sl. 

list CG“, broj: 36/13). 

U III kvartalu 2013. biće izvršene izmjene i dopune Zakona o skijalištima i Zakona o turističkim organizacijama, a u IV 
kvartalu izmjene i dopune Zakona o turizmu. Nastavljen je rad na harmonizaciji nacionalnog zakonodavstva sa 
zadatkom izmjene i dopune Zakona o turizmu u skladu sa Direktivom o putnim, aranžmanima za odmore i 
organizovana putovanja (90/314/EEZ od 13. VI 1990.)  i Direktivom o zaštiti potrošača u pogledu pojedinih aspekata 
vremenski podijeljenog korišćenja nepokretnosti, dugoročnih proizvoda za odmor, preprodaje i razmjene 
(2008/122/EEZ od 14. I 2009.) 
 
U aprilu ove godine usvojen je Akcioni plan za pripremu turističkih sezona - Agenda reformi u turizmu, kao 
razvojni državni dokument za oblast turizma koji se oslanja na Strategiju razvoja turizma do 2020. U ovom dokumentu 
je dat presjek stanja u oblasti turizma Crne Gore, sagledani su potencijali i stepen dostignutog razvoja i definisan set 
mjera i aktivnosti u pravcu unaprjeđenja i promocije turističke privrede.  
 
Kategorizacija i rekategorizacija turističko-ugostiteljskih objekata, koja se sprovodi u cilju podizanja nivoa kvaliteta 
ugostiteljskih objekata realizuje se u kontinuitetu, a u 2013. zaključno s julom, kategorija je data za 11 novih 
ugostiteljskih objekata, a izvršena je rekategorizacija 36 ugostiteljskih objekata. 
 
Na 13. Globalnom samitu Svjetskog savjeta za turizam i putovanja, održanom 9. i 10. IV 2013. godine u Abu Dabiju, 
zajednički turistički projekat „Vrhovi Balkana“ dobio je prvu nagradu u okviru kategorije „Održivo upravljanje 
destinacijom“. Projekat “Vrhovi Balkana” zajedno sprovode Crna Gora, Albanija i Kosovo, pod pokroviteljstvom ORF-a 
(Otvorenog regionalnog Fonda za spoljnu trgovinu), koji je finansiran od strane Vlade Njemačke, a realizuju ga GIZ, 
Ministarstvo održivog razvoja i turizma, Nacionalna turistička organizacija i Opština Plav kao partneri sa crnogorske 
strane. Kroz ovaj projekat turisti mogu iskusiti najljepše planinarske rute dužine 192 km na obroncima Prokletija. 
 
U okviru sveobuhvatnije, ažurnije i potpunije evidencije turističkog prometa, nastavljena je intenzivna saradnja s 

predstavnicima MONSTAT-a, organa lokalnih uprava i turističke privrede.  
. 

Poljoprivreda i agro-
industrijski sektor, 
veterinarstvo i 
fitosanitarna pitanja 

Član 97 MPRR 

Član 97 - Poljoprivreda i agro-industrijski sektor, veterinarstvo i fitosanitarna pitanja 
 
Vlada je 11. IV 2013. donijela Uredbu o uslovima, načinu i dinamici sprovođenja mjera agrarne politike za 2013 
(Agrobudžet). Agrobudžetom za 2013. definisano je u okviru tržišno-cijenovne politike osam mjera za koje je izdvojeno 
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6.183.420,00 €, ili 30,44% i 12 mjera u okviru politike ruralnog razvoja za koje je izdvojeno 5.615.000 ili 27,64%. 

Pripremljen je Predlog zakona o maslinarstvu. Ovim zakonom uređuje se način uzgoja maslina, stavljanja u promet i 
proizvodnja maslinovog ulja kao i druga pitanja od značaja za maslinarstvo. 

Pripremljen je i Predlog zakona o kooperativama. 

Pripremljeni su Pravilnik o katastru pčelinje paše i selidbi pčela, Pravilnik o uslovima za uvoz priplodnih životinja i 
genetičkog materijala i Pravilnik o registru poljoprivrednih gazdinstava i prosljeđen Svjetskoj banci na mišljenje. 
 
Zakon o organskoj proizvodnji je u skupštinskoj proceduri. 

Vodič za Kod dobre poljoprivredne prakse (GAP) objavljen je 1. VI 2013. Cilj Kodeksa dobre poljoprivredne prakse je 

da pruži pregled preporuka i uslova koje poljoprivrednici treba da ispune kako bi zaštitili životnu sredinu, i zdravlje i 

dobrobit životinja. 

Nastavljene su aktivnosti na implementaciji Projekta institucionalnog razvoja i jačanja poljoprivrede Crne Gore – projekt 
MIDAS, koji realizuje Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja iz kredita Svjetske Banke i GEF. 
 
U okviru drugog i trećeg javnog poziva podržane su dvije mjere: Mjera 1: Poljoprivredno-ekološke investicije u 
planinska poljoprivredna gazdinstva i Mjera 2: Upravljanje stajskim đubrivom i sprečavanje erozije. U okviru ova dva 
poziva ukupno je pristiglo 199 zahtjeva za odobravanje projekta, od kojih je do sada odobreno i ugovoreno 133 
projekata ukupne vrijednosti 1.438.826,09 eura.  
 
Četvrti javni poziv za dodjelu bespovratnih sredstava za investicije u poljoprivredna gazdinstva, bio je otvoren za prijem 
aplikacija od 1. II - 30. IV 2013. U okviru ovog poziva ukupno je pristiglo 425 aplikacija, ukupne vrijednosti investicija 
12.627.575,93 eura. U toku je njihova administrativna i terenska provjera. Ugovaranje po ovom pozivu biće sprovedeno 
nakon pregleda svih projekta i izvršenog rangiranja.  
 
Tvining projekat pod nazivom "Jačanje programa ruralnog razvoja za potrebe IPARD-a u Crnoj Gori"  je zvanično 
počeo 15.V.2013. sa ciljem i krajnjim rezultatom priprema i podnošenje akreditacionog paketa za V IPA kompnentu. 
Tvining konzorcijumom čine Holandija, Estonija i Litvanija.   
 
MPRR je Generalnoj direkciji za poljoprivredu i ruralni razvoj (DG AGRI) 30 I 2013. dostavilo Program razvoja 
poljoprivrede i ruralnih područja Crne Gore u okviru IPARD 2013 čime je započet pregovor za njegovo konačno 
usvajanje od strane Generalne direkcije za poljoprivredu i ruralni razvoj i Evropske komisije. 
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Objavljena su dva javna poziva: 
Javni poziv za dodjelu podrške za investicije u preradu na porodičnim gazdinstvima za 2013.  koji je trajao od 23. V do 
21. VI 2013. Javni poziv za dodjelu podrške za divezifikaciju ekonomskih aktivnosti u ruralnim sredinama za 2013., koji 
traje od 4. VII do 25. VII 2013 
 
U Sektoru za ruralni razvoj trenutno radi pet (5) službenika. Objavljeni su oglasi za popunjavanje četiri (4) radna mjesta 
u okviru Sektora za ruralni razvoj.  
 
U Sektoru za plaćanje je zaposleno tridesetpet (35) službenika. 
U februaru 2013.  potpisan je Sporazum o razumijevanju između Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja Republike 
Crne Gore i španske zajednice La Rioha ( Španija) u oblasti poljoprivrede, težište saradnje biće vinogradarstvo i 
vinarstvo. 
 

U Parizu  (Francuska) 5. VI 2013. potpisan je Administrativni dogovor između Ministra poljoprivrede, ishrane i 
šumarstva Republike Francuske Stefana Le Fola  i Ministra poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore Prof. dr Petra 
Ivanovića čime će se podsticаti sаrаdnja u oblаsti poljoprivrede, bezbjednosti hrane, prehrаmbene industrije i 
šumarstva. 

 
Obuke: 
 
U periodu od 01. do 05. VII 2013. održana je tajeks misija koja je imala za cilj izradu projektnog zadatka za rejonizaciju 

vinogradarskih područja Crne Gore.  

Radionica na temu „Žene poljoprivrednice u Crnoj Gori”, održana je 15. i 16. VI 2013. godine u Kolašinu. Cilj radionice  

je promovisanje rodne ravnopravnosti i poboljšanja položaja žena u poljoprivredi. 

U Podgrorici je 9. VII 201.3 održana konferencija za poljoprivredne poizvođače na temu Poljoprivreda i izazovi na putu 

ka EU integracijama. 

 
Veterinarska politika 
 
U izvještajnom periodu izvršena je četvrta kampanja oralne vakcinacije lisica i divljih mesojeda protiv bjesnila (25. -30 
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VI 2013) na cijeloj teritoriji Crne Gore, osim urbanih područja i velikih vodenih površina. Nabavka i vazdušna distrbucija 
vakcina  je  finansirana iz budžeta Crne Gore. 
 

Donijet je Program obaveznih mjera zdravstvene zaštite životinja za 2013 („Službeni list. CG“ br. 17/13) stupio na 
snagu 05. IV 2013  čije je sprovođenje u toku, za potrebe Programa izvršena nabavka potrebnih količina vakcina, 
dijagnostičkih sredstava i vakum epruveta. 
 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja donijelo Program monitoringa rezidua za 2013 čije je sprovođenje u toku, u 
saradnji sa Upravom za inspekcijske poslove. 
 
Pripremljen i dostavljen Evropskoj komisiji izvještaj o realiziciji Programa monitoring rezidu za 2012 i Program 
monitoringa rezidua za 2013. 
 
Predstavnici Veterinarske uprave, u martu 2013 učestvovali na sastanku korisnika IPA projekta (regionalni projekat) za 
kontrolu bjesnila I klasične kuge svinja. 
 
 
Radionice i obuke: za uspostavljanje OIE standarda; za zaštitu dobrobiti životinja (kontrola pasa lutalica); za zdravlje 
životinja akvakulture, za zoniranje farmi školjki radi pripreme plana monitoring školjki; pohađalo je osam službenika iz 
Veterinarske uprave, Uprave za inspekcijske poslove  i Specijalističke veterinarske laboratorije. 
 
Fitosanitarna politika 
 
Zakon o potvrđivanju Međunarodne konvencije o zaštiti novih biljnih sorti „Službeni list Crne Gore – 
Međunarodni ugovori”, broj 04/13 od 20. III 2013. 
 
Vlada Crne Gore je 11. VII 2013. utvrdila Predlog  Zakona o izmjenama i dopunama zakona o  sredstvima za 
zaštitu bilja. 
 
U izvještajnom periodu donijeti su: 
 

 Program fitosanitarnih mjera za 2013. godinu („Službeni list CG" br. 20/13); 

 Pravilnik o uslovima za upis u registar proizvođača, prerađivača, uvoznika, distributera i skladištara 
bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom („Službeni list CG”, br. 15/13) u skladu sa Direktivama 
92/90/EEC i 93/50/ EEC; 

 Lista aktivnih materija dozvoljenih za upotrebu u sredstvima za zaštitu bilja („Službeni list CG" br. 
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24/13); 

 Program monitoringa rezidua pesticida u i na hrani biljnog i životinjskog porijekla za 2013.(„Službeni list 
CG" br. 22/13); 

 Program monitoringa nitrata u hrani biljnog porijekla - lisnatom povrću za 2013.  („Službeni list CG" br. 
28/13); 

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije o proizvodnji, preradi i prometu bilja, biljnih proizvoda i objekata 
pod nadzorom („Službeni list CG, br 19/2013 od 19.IV.2013. god.) u skladu sa Direktivama 92/90/EEC i 
93/50/ EEC; 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu prostora za skladištenje i promet sredstava za zaštitu bilja 
(„Službeni list CG" br. 15/13); 

 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencije o upotrebi sredstava za zaštitu bilja („Službeni list CG" 
br.24/13). 
 

    Obuke: 
 

 Radionica za izradu Strategije za usvajanje i implementaciju propisa za poglavlje 12 - Bezbjednost hrane, 
veterinarstvo i fitosanitarnu politiku održana je u periodu od 13 do 15. III 2013. Glavni cilj je bila pomoć u 
pisanju ovog dokumenta i predstavlja nastavak rada na pripremi Strategije.  

 Sastanak sa proizvođačima sjemenskog krompira održan je 13.VI.2013, u prostorijama Fitosanitarne uprave. 
Proizvođačima je dostavljen Informator o upisu u Fito – Registar; 

 Regional workshop on Implementation of Phytosanitary Standards in Forestry -  u organizaciji FAO Regional 
Office for Europe and Central Asia (REU) i European and Mediterranean Plant Protection Organization 
(EPPO,) održan u periodu 15. -18. IV u Sarajevu, BIH; 

 U periodu od 12 – 14 VI 2013  Crnu Goru je posjetila ekspert Vlasta Knapić iz Fitosanitarne uprave Slovenije, 
što je bilateralna tehnička podrška Slovenije  u fitosanitarnoj oblasti (Poglavlje 12), a vezano za pregove o 
pristupanju Crne Gore Evropskoj Uniji. 
 
Nastavljene su aktivnosti na realizaciji Projekta jačanja administrativnih  kapaciteta fitosanitarne uprave Crne 

Gore IPA 2010 EU Twinning Project (UK/HUN) ref. No: MN-10-IB-AG-01. U toku juna 2013. implementiran je i 

uspostavljen Informacioni sistem (FITO-INFO) koji se trenutno nalazi u fazi unošenja podataka u bazu i 

otklanjanja uočenih nepravilnosti. Dio Twinning projekta „Jačanje administrativnih kapaciteta Fitosanitarne 

uprave Crne Gore"  bila je studijska posjeta održana od 16. do 22.VI .2013.. Prema prilagođenom programu, 

kolege iz Chemicals Regulation Directorate York, (Velika Britanija) odnosno iz CRD-a prikazale su sistem rada 

koji je od velikog značaja za Crnu Goru kada je u pitanju oblast sredstava za zaštitu bilja. Jasan i 

sveobuhvatan pregled IT sistema predstavljen je uz praktičnu demonstraciju registracije sredstava za zaštitu 
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bilja, nacionalni sistem i sprovođenje Direktive za održivu upotrebu pesticida, različite kontrole maksimalno 

dozvoljenih količina rezidua pesticida, kao i najava izmjene zakonodavstva vezane za MRL. 

      U izvještajnom periodu uz podršku pomenutog projekta u Crnoj Gori su održane radionice za administraciju na 
teme:  
 

 Zdravstvena zaštita bilja – contingency plan, bolesti krompira (KCN, smeđa trulež, prstenasta trulež, rak 
krompira), hitne mjere- štetni organizmi, inspekcijska kontrola - uzorkovanje, procedure za sprovođenje 
posebnih nadzora, obuka za EUROPHYT system,  upustva za registraciju proizvođača, plan aktivnosti za 
contingency plan, izrada contingency plans za: Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. 
sepedonicus, Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. i  Anoplophora spp. kao i opšteg plana 
vanrednih mjera,  obuka o sprovođenju  akcionog plana u slučaju pojave karantinski štetnog organizma 
Rhynchophorus ferrugineus;  održano je ukupno 11 radionica na kojoj je prisustvovalo ukupno 30 zaposlenih; 

 Sredstva za zaštitu bilja – rad na izradi legislative –registracija sredstava za zaštitu bilaj i izrada plana 

monitoringa rezidua pesticide i održive upotrebe sredstava za zaštitu bilja;  održane su ukupno tri radionice na 

kojoj je prisustvovalo ukupno devet zaposlenih; 

 Zaštita biljnih sorti - rad na izradi legislative i registracionih uslova ukupno četiri zaposlena pohađala obuku; 

 Informacioni sistem - obuka vezana za razvoj informacionog sistema;  održana je ukupno jedna radionica na 

kojoj je prisustvovalo ukupno 10 zaposlenih; 

 Fitosanitarni inspektori - contingency plan, bolesti krompira (KCN, smeđa trulež, prstenasta trulež, rak 

krompira), hitne mjere - štetni organizmi, inspekcijska kontrola - uzorkovanje, procedure za sprovođenje 

posebnih nadzora, obuka za EUROPHYT system, upustva za registraciju proizvođača, plan aktivnosti za 

contingency plan, izrada contingency plans za: Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. 

sepedonicus, Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. i  Anoplophora spp. kao i opšteg plana 

vanrednih mjera,  obuka o sprovođenju  akcionog plana u slučaju pojave karantinski štetnog organizma 

Rhynchophorus ferrugineus;  održano je ukupno 5 radionica na kojoj je prisustvovalo ukupno 15 fitosanitarnih 

inspektora; 

      
Takođe su održane dvije radionice za laboratorijsko osoblje na teme:  
 

 Fitosanitarna laboratorija - pregled uslova za rad sa karantinski štetnim organizmima radi izvještavanja i 

davanja preporuka za poboljšavanje uslova kako bi bili u skladu sa EU zahtjevima;  održano je ukupno jedna 

radionica na kojoj je prisustvovalo ukupno devet zaposlenih u Fitosanitarnoj laboratoriji; 

 Entomologija  –  obuka o sprovođenju  akcionog plana u slučaju pojave karantinski štetnog organizma 
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Rhynchophorus ferrugineus;  održana je ukupno jedna radionica na kojoj su prisustvovala ukupno tri 

zaposlena u Fitosanitarnoj laboratoriji; 

 

Bezbjednost hrane 
 
U izvještajnom periodu donijeti su: 
 

 Program monitoringa rezidua pesticida u i na hrani biljnog i životinjskog porijekla za 2013. („Službeni 
list CG" br. 22/13); stupio na snagu 17.V 2013 

 Program monitoringa nitrata u hrani biljnog porijekla - lisnatom povrću za 2013. („Službeni list CG" br. 
28/13). stupio na snagu 14. VI 2013 

 U maju 2013 Objavljen je Vodič za mikrobiološke kriterijume za bezbjednost hrane, za primjenu 
Pravilnika o mikrobiološkim kriterijumima za bezbjednost hrane („Službeni list“ CG br.53/12). Vodič se 
može naći na internet stranici Ministarstva zdravlja. 

 

Saradnja u ribarstvu Član 98 MPRR 

Član 98 - Saradnja u ribarstvu 
 
Pripremljena su tri podzakonska akta:  
 
Pravilnik o određivanju linije na kojoj voda prestaje biti postojano slana u rijekama koje se ulijevaju u more i 
određivanje granica zaštićenih ribolovnih područja; 
Pravilnik o obrascu dozvole, načinu plaćanja naknade, obliku, sadržini i načinu vođenja registra dozvola za 
marikulturu, i 
Pravilnik o tipu satelitskog sistema monitoringa ribolovnih plovnih objekata, način instaliranja i funkcionisanja 
uređaja za satelitsko praćenje i vrsti ribolovnih plovnih objekata na koje se sistem  uspostavlja.. 
 
Predstavnici Jedinice za ribarstvo u Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja su u februaru 2013. učestvovali na 
podkomitetima Generalne komisije za ribarstvo Mediterana (GFCM): za statistiku i informatiku u ribarstvu (SCSI) i 
socio-ekonomski aspekti u ribarstvu (SCESS) . 
 
U periodu od 20 - 22. III 2013. u Splitu (Hrvatska)  je održan regionalni sastanak Generalne komisije za ribarstvo 
Mediterana (GFCM) radne grupe za Jadransko more, na kome su predstavljeni načini prikupljanja podataka i odrađena 
je priprema za zajednički plan upravljanja pelagičnim resursima na Jadranu.  
 

Crnogorska delegacija je učestvovala na osmoj sjednici GFCM Komiteta za akvakulturu (CAQ), koja je održana od 13 - 
15 III 2013. u Parizu,(Francuska), gdje je naglasak stavljen na aktivnosti koje su se desile u periodu između dvije 
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sjednice (mart 2011-februar 2013): Status i trendovi akvakulture u Mediteranu, implementacija i glavni rezulatati 
projekata u okviru CAQ-a i aktivnosti i rezultati radnih grupa u okviru CAQ-a. 

Kroz TCP FAO projekat „Održivi razvoj sektora akvakulture sa posebnim osvrtom na kvalitet, sledljivost i zdravstvenu 
bezbijednost proizvoda akvakulture nakon uzgoja“, obavljene su dvije ekspertske misije u periodu od 3 - 5 IV i 28. VI 
2013. u cilju podrške nadležnim institucijama u klasifikovanju proizvodnih oblasti za marikulturu, kao i izrade Plana 
praćenja kvaliteta vode i školjaka na područjima uzgoja. 
 
U maju 2013.  raspisan je Javni oglas za izdavanje dozvola za obavljanje velikog i malog privrednog ribolova u trajanju 
od 45 dana. 
 
Delegacija Crne Gore je učestvovala od 13 - 17 V 2013. na  37 - oj sjednici GFCM - a u Splitu (Hrvatska), a u periodu 
10-11 V 2013. godine naTask Force GFCM sastanku, takođe u Splitu ( Hrvatska). 
 
U okviru MIDAS projekta u maju 2013., isporučena je oprema u vrijednosti 50.000 eura Institutu za biologiju mora u 
Kotoru za laboratoriju za monitotring vode za potrebe marikulture.  
 
Od 10-14 VI 2013. predstavnici Jedinice za ribarstvo učestvovali su na FAO radionici „Ekosistemski pristup ribarstvu i 
akvakulturi” koja je održana u Rimu (Italija). 
 
U periodu od 13 -17 V 2013, kroz podrsku tajeksa, u Jedinici za ribarsvo boravio je expert za informacione tehnlogije. 
Zadatak ovog experta je bio da uradi pregled usklađenosti ribarskog informacionog sistema i zakonodavnog okvira. 
Ovom prilikom su utvrđeni dalji koraci koje Crna Gora mora ispuniti u cilju usaglašavanja sa evropskom regulativom iz 
ove oblasti. 
 
U Institutu za bilologiju mora iz Kotora, kroz Tajeks podršku, boravila su dva eksperta: u periodu od 17-21 VI 2013 
organizovana je ekspertska misija za provjeru trenutnog okvira prikupljanja podataka u ribarstvu i provjera njegove 
usklađenosti sa pravnom tekovinom EU, a u periodu od 1-5 VII 2013. ekspertska pomoć se odnosila na tehnološko 
unapređenje kočarskog ribarstva u Crnoj Gori. 
 
U okviru GFCM  Komiteta za akvakulturu (CAQ), Radne grupe za održivost u Akvakulturi (WGSA) u periodu od 9-12 VII 
2013 u Kotoru u Institutu za biologiju mora održana je radionica “Identifikacija indikatora i lociranje zona za marikulturu”. 
Cilj ove radionice je  pomoć nadležnim institucijama u  identifikaciji potencijalnih zona za marikulturu, posebno na 
otvorenom moru Crnogorskog primorja, korišćenjem sistema održivih indikatora i lociranja zona za akvakulturu (AZA). 
 
 

Carine Član 99 
MF 
UC 

Član 99 - Carine 
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Od 1. I 2013. Uprava carina primjenjuje Etički kodeks  carinskih službenika i namještenika, kojim su uređena pitanja 

zakonitosti, nepristrasnosti, profesionalnih standarda i odgovornosti carinskih službenika itd. 

 
Projeka Priprema Uprave carina za implementaciju Novog kompjuterizovanog tranzitnog sistema - NCTS’’, otpočeo je 

sa realizacijom 28. I 2013. Projekat se realizuje sa Twinning partnerima iz austrijske carinske službe, kroz twinning 

light, iz sredstava IPA 2011 programa. Vrijednost ovog projekta je 250.000 eura i isti će trajati do 01. VIII 2013. Tokom 

projekta planirana je izrada odredbi koje će biti unijete u Carinski zakon, Vodiča o tranzitu, Tehničke specifikacije, 

Funkcionalne specifikacije, organizovanje obuka za carinske službenike i privredne subjekte na kojima bi se prisutni 

upoznali sa sprovođenjem tranzitnog postupka kroz NCTS. 

 
U sklopu Regionalnog programa za bolje upravljanje, pravdu, bezbjednost u jugoistočnoj Evropi 2012-2015 Uprava 

carina učetvuje u programu UNODC – Program za kontrolu kontejnera. U saradnji Uprave carina,  Uprave policije i 

UNODC- a u Baru  je 18. II 2013. održana prezentacija Programa,  i tom prilikom je od strane UNODC donirana 

tehnička oprema za potrebe Uprave carina i Uprave policije.  

 
U cilju olakšanja trgovine, Uprava carina je u Carinski informacioni sistem uvela aplikaciju za pojednostavljene 

postupke deklarisanja robe na osnovu knjigovodstvenog upisa. Aplikacija koja se odnosi na izvozne pojednostavljene 

postupke deklarisanja robe na osnovu knjigovodstvenog upisa je funkcionalna i u toku je pilot projekat sa jednim 

izvoznikom, kojem je dato odobrenje za sprovođenje ovih postupaka. 

 
U Herceg Novom je 13. III 2013. zaključen sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Makedonije o saradnji 

i uzajamnoj pomoći u carinskim pitanjima; 

 
U periodu od 26. do 29. III 213 godine u Upravi carina je održana Monitoring Misija DG TAXUD-a o procjeni 

zadovoljavanja uslova za interkonektivnost i interoperailnost EU IT sitema. U okviru Misije održana je 29. III 2013. 

radionica na temu “ Mapa puta i vlasništvo nad strateškim programima i inicijativama za Upravu carina na putu pristupa 

EU”. 

 
Implementiran je novi elektronski sistem za analizu rizika. Elektronski sistem je instaliran krajem 2012. i u toku su 

aktivnosti na unosu profila rizika. U okviru Western Balcan Trade Logistics Project (2011-2014) Uprava carina dobija 

stručnu pomoć i smjernice za kreiranje profila rizika, opis poslova i organizaciju sistema za upravljanje rizikom kao i 

informatičku podršku za automatsko signiranje deklaraciija. 
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Krajem maja 2013. usvojena je Poslovna strategija  Uprave carina 2013-2015 i ista je upućena Ministarstvu finansija 

na saglasnost.  U toku je izrada IT Strategije. 

 
Uprava carina je u saradnji sa Upravom za kadrove i Ekonomskim fakultetom (15 – 16. V 2013.) organizovala radionicu 

na temu Izazovi rukovođenja, radi unapređenja rukovođenja za visoki rukovodni kadar u Upravi carina. Predavači na 

pomenutoj radionici bili su eksperti iz zemlje i inostranstva. 

 
Uprava carina i Agencija za ljekove i medicinska sredstva su 10. VI 2013. potpisale Protokol o saradnji, kojim je 
predviđena razmjena informacija i uspostavljanje operativnih postupka u cilju efikasnije kontrole tržišta ljekova i 
medicinskih sredstava u Crnoj Gori. Intenzivna saradnja ovih službi doprinijeće zaštiti javnog zdravlja, kroz smanjenje 
rizika od prisustva ljekova i medicinskih sredstava neodgovarajućeg kvaliteta kao i falsifikovanih proizvoda koji 
predstavljaju globalnu prijetnju. 

Porezi 
Član 
100 

MF 
PU 

Član 100 - Porezi 
 
Usvojeni su sledeći poreski propisi: 
 

 Zakon o dopunama Zakona o porezu na dohodak fizičkih lica ("Službeni list CG", br. 6/13); 
 

 Zakon o izmjenama i dopunama zakona o porezu na dodatu vrijednost ("Službeni list CG", br. 30/13); 
 

 Zakon o sprječavanju nelegalnog poslovanja („Službeni list CG“; br. 29/13); 
 

 Zakon o porezu na promet nepokretnosti (Skupština usvojila na sjednici od 11. VII 2013.) 
 

 Uredba o izmjeni Uredbe o odloženom plaćanju carinskog duga ("Službeni list CG", br. 3/13); 
 

 Uredba o dopunama Uredbe o obilježavanju duvanskih proizvoda i alkoholnih pića kontrolnim akciznim 
markicama ("Službeni list CG", broj 11/13); 

 

 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o primjeni Zakona akcizama ("Službeni list CG", br. 4/13); 
 

 Pravilnik o načinu korišćenja akciznih markica bez hologramske zaštite ("Službeni list CG", br. 16/13); 
 

 Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o obliku i sadržini  godišnje prijave za obračunavanje i 
plaćanje poreza na dohodak fizičkih lica („Službeni list CG“, br. 17/13); 
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 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o  primjeni Zakona o porezu na dodatu vrijednost ("Službeni list CG", br. 
30/13); 

 

 Pravilnik o  izmjeni Pravilnika o obliku i sadržini prijave za obračun poreza na dodatu vrijednost ("Službeni 

list CG", br. 30/13). 

 

 Vlada Crne Gore je 4. VII 2013. utvrdila Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o akcizama. 
 

Saradnja u oblasti 
socijalne politike 

Član 
101 

MRSS 
MZ 

 
Član 101 - Saradnja u oblasti socijalne politike 
 

U periodu od 25. IV 2013 - 31. VII 2013. nastavljen je rad na realizaciji Tvining projekta u okviru IPA 2009 Project 
Fiche-a pod nazivom „Harmonizacija i implementacija zakonske regulative za inspektore rada i inspektore 
zaštite na radu sa EU acquis-em“. 
 
Vlada Crne Gore je donijela zaključak br. 06-1333/3 od 21. VI 2012, kojim zadužuje Upravu za inspekcijske poslove da, 
u što kraćem roku, planira povećanje broja inspektora rada za oblast zaštite na radu, posebno za područje opština Bar i 
Ulcinj. U skladu s gore navedenim zaključkom, usvojen je Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Uprave za 
inspekcijske poslove 26. VI 2012. u kojoj su predviđena mjesta za tri inspektora rada za oblast zaštite na radu: jedan 
inspektor rada I za oblast zaštite na radu za opštine Bar i Ulcinj s mjestom rada u Baru, jedan inspektor rada I za oblast 
zaštite na radu za opštine Herceg Novi i Kotor sa mjestom rada u Herceg Novom i jedan inspektor rada II za oblast 
zaštite na radu za opštine Podgorica, Danilovgrad i Cetinje s mjestom rada u Podgorici. Interni oglas za pomenuta 
radna mjesta Uprava za kadrove je raspisala pod br. 02-2058/1 od 17. VI 2013. Imajući u vidu da inspektori rada za 
oblast zaštite na radu vrše nadzor uslova koji utiču na zdravlje zaposlenih, kao uslov za zaposlenje na radnom mjestu 
inspektora, pored tehničko-tehnološke visoke stručne spreme, potrebna je i diploma Medicinskog fakulteta. 
 
Kao dio planirane aktivnosti, pod pokroviteljstvom EU, a u organizaciji Ministarstva rada i socijalnog staranja, Uprave za 
inspekcijske poslove – Odsjeka za inspekciju rada i Privredne komore Crne Gore, od 3. X 2012. do 5. VI 2013. održano 
je pet seminara o regulativi EU koja se tiče ove oblasti, iskustvima IR Republike Slovenije o implementaciji iste, 
podizanju svijesti u oblasti zaštite na radu i izradi akata o procjeni rizika.  Posljednji seminar je organizovan u saradnji s 
Evropskom Agencijom za zaštitu na radu, Bilbao (Španija) u okviru aktuelne EU kampanje "RADIMO ZAJEDNO NA 
PREVENCIJI RIZIKA" na kome je učestvovalo 120 inspektora rada za oblast zaštite na radu, inspektora rada, stručnih 
lica za poslove zaštite na radu u ovlašćenim organizacijama za poslove zaštite na radu i preduzećima u Crnoj Gori, 
menadžera, sudskih vještaka za oblast zaštite na radu i predstavnika socijalnih partnera u Crnoj Gori.  
U okviru komponente 2, projekta pod nazivom: "Harmonizacija pravne legislative iz oblasti zaštite na radu sa EU 
acquis-em" radna grupa je radila na Zakonu o zaštiti i zdravlju na radu, čije je usvajanje planirano za III kvartal 2013, i 
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na sljedećim podzakonskim aktima: 
1. Pravilnik o zaštiti i zdravlju zaposlenih u djelatnostima eksploatacije mineralnih sirovina iz površinskih ili 

podzemnih kopova, 
2. Pravilnik o zaštiti i zdravlju zaposlenih u djelatnostima eksploatacije minerala bušenjem, 
3. Pravilnik o zaštiti i zdravlju na radu na privremenim i pokretnim gradilištima, 
4. Pravilnika o polaganju stručnog ispita za koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izrade projekta i 

koordinatora za zaštitu i zdravlje na radu u fazi izvođenja radova. 
 
Napravljen je nacrt budžeta za potrebe EU-OSHA Focal Point-a u koji je potreban za realizaciju aktivnosti Evropske 
Agencije za zaštitu na radu na teritoriji Crne Gore, nacrt programa uključivanja zaštite i zdravlja u obrazovni  sistem 
Crne Gore i nacrt veb stranice "Bezbjedan početak". Izvršen je i prenos autorskih prava za korišćenje teksta i ilustracija 
za izradu priručnika koji se koriste za podizanje svijesti u oblasti zaštite na radu.  
 
U sklopu realizacije komponente 3 „Aktivnosti vezane za procjenu rizika“ koja se odnosi na procjenu rizika na radnim 
mjestima, tim eksperata iz Slovenije je zajedno s inspektorima rada za oblast zaštite na radu iz Crne Gore radio na 
procjeni rizika na konkretnim radnim mjestima.  
 
Sprovedene su radionice - obuka na izradi akta o procjeni rizika u pogledu izloženosti zaposlenih riziku od dejstva 
buke, vibracija, osvjetljenja, mikroklime, rada s ekranima, sredstava za rad kao i draft verzije 21 akta o procjeni rizika za 
konkretna radna mjesta kod poslodavca u različitim djelatnostima. 
 
Projekat “Reforma sistema socijalne i dječje zaštite: Unapređenje socijalne inkluzije” realizuje se iz sredstava 
Evropske unije (IPA 2010). Partneri na projektu su Ministarstvo rada i socijalnog staranja, Ministarstvo prosvjete i 
kancelarije UNDP-a i UNICEF-a u Crnoj Gori. U okviru projekta je izrađen Zakon o socijalnoj i dječjoj zaštiti koji je 
Skupština Crne Gore donijela 28. V 2013 (“Službeni list Crne Gore, broj 27/2013”). 
 
U okviru sprovedenih aktivnosti, kreiran je internetski portal www.inkluzija.me; mapiranjem usluga socijalne zaštite 
identifikovano je 8.539 korisnika postojećih usluga socijalne zaštite, od kojih je 17% korisnika usluga podržanih kroz 
projekat. U šest opština su definisane pilotirane procedure i kriterijumi za finansijsku podršku pružaocima usluga 
socijalne zaštite. Organizovana je studijska posjeta Srbiji i tri konferencije na temu planiranja, razvoja, pružanja i 
održivosti usluga socijalne zaštite. Izrađeno je Uputstvo o jedinstvenom postupanju u procesu izrade, usvajanja i 
implementacije lokalnih planova i distribuirano svim opštinama u Crnoj Gori; podržana izrada opštinskih planova za 
razvoj usluga socijalne zaštite na nivou lokalne zajednice u devet opština. Sprovodi se 23 usluge socijalne zaštite u 
devet opština; 781 korisnik je evidentiran u prvoj fazi podrške uslugama socijalne zaštite, u drugoj fazi predviđeno je 
1.452 korisnika, a u trećoj fazi oko 2000 korisnika; 60 osoba zaposleno kroz podržane usluge socijalne zaštite, od čega 
14 osoba sa invaliditetom (38 osoba sa invaliditetom zaposleno na teritoriji Crne Gore). 
 

http://www.inkluzija.me/
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U izvještajnom periodu se intenzivno radilo na razvijanju usluge hraniteljstva kao najpoželjnijeg oblika alternativne 
zaštite djece bez roditeljskog staranja, i u tom pogledu je pored već usvojene Strategije o hraniteljstvu, održano šest 
modula obuka za stručne radnike iz Sektora socijalne i dječje zaštite, i to za: standarde u hraniteljstvu, procjenu 
hranitelja i potreba djece, kao i trening za hranitelje. Obuke je prošlo 27 stručnih radnika u JU Centrima za socijalni rad.  
 
U martu 2013. Vlada je usvojila Informaciju o sprovođenju Akcionog plana Strategije za integraciju osoba s 
invaliditetom u Crnoj Gori za 2012, koja sadrži pregled najznačajnijih mjera i aktivnosti predviđenih Akcionim planom za 
u 2012, u svim oblastima koje ovaj dokument tretira. U izradi ove Informacije učestvovala je međuresorna radna grupa, 
u čijem sastavu se pored predstavnika relevantnih ministarstava i državnih organa, nalaze i predstavnici organizacija 
osoba s invaliditetom, tako da su u Informaciji, pored aktivnosti državnih organa i institucija, predstavljene i 
najznačajnije aktivnosti NVO sektora koji se bavi osobama sa invaliditetom u 2012. 
 
Donijet je Zakon o potvrđivanju Konvencije Savjeta Evrope o sprječavanju i suzbijanju nasilja nad ženama i nasilja u 
porodici („Sl. list CG“, međunarodni ugovori broj 4/2013). 
  
U junu 2013. donijet je Zakon o potvrđivanju Fakultativnog protokola o komunikacijskim procedurama uz Konvenciju o 
pravima djeteta. 
 
Vlada je na sjednici održanoj 27. juna 2013. usvojila Strategiju razvoja sistema socijalne i dječje zaštite, za period 
2013-2017, koja je donijeta u cilju preduzimanja neophodnih aktivnosti na poboljšanju socijalno-ekonomskog položaja 
građana, posebno lica koja imaju potrebu za uslugama i podrškom u oblasti socijalne i dječje zaštite.  
 
Vlada je 27. VI 2013. usvojila Strategiju razvoja sistema socijalne zaštite starih lica, za period 2013-2017, koja je 
donijeta u cilju preduzimanja neophodnih aktivnosti na poboljšanju socijalno-ekonomskog položaja građana treće dobi, 
posebno onih koji imaju potrebu za uslugama i podrškom u oblasti socijalne zaštite.  
 
Vlada je 27. VI 2013. usvojila Nacionalni plan akcije za djecu za period 2013-1017 (NPAD), strateški dokument u kome 
se definiše opšta politika zemlje prema djeci za period od 2013-2017.  
 
IPA 2011 - Identifikovanje trajnih rješenja za interno raseljena lica i stanovnike kampa na Koniku – faza I 
 
Proces integracije i zatvaranje dva kampa na Koniku proširiće se na period od pet godina (2011-2015). IPA 2011 će se 
baviti periodom od dvije godine (od 2012. pa nadalje). Imaće dvije komponente: razvoj socijalnog stanovanja u zoni A 
na području Konika i Izgradnja višenamjenskog centra u zoni A na području Konika. Ciljni korisnici: kvalifikovana 
domaćinstva interno raseljenih lica pripadnika RE populacije iz kampova Konik 2 i Konik 1 i ostalo stanovništvo s niskim 
primanjima iz Podgorice. Urbanistički razvoj i izgradnja stambenih objekata i višenamjenskog centra – Ugovor o 
izvođenju radova 1.7 miliona eura. Nosioci aktivnosti su MRSS i Direkcija javnih radova. 



 

 

94 

 
Socijalna integracija/Obrazovanje/Zapošljavanje projekat “Program pomoći za integraciju i povratak RE i 
drugih I/RL koja žive u naselju Konik” 
 
Ministarstvo rada i socijalnog staranja je potpisalo ugovor o realizaciji projekta “Program pomoći za integraciju i 
povratak RE i drugih I/RL koja žive u naselju Konik”, za program IPA 2012-2013. s HELP-om i Delegacijom Evropske 
Unije u Crnoj Gori.  
 
Projekat će biti realizovan s međunarodnim i državnim partnerima u cilju pružanja najbolje podrške za RE i drugih I/RL 
koja žive u naselju Konik. Partneri na ovom projektu su Danski zavod za izbjeglice, Fond za obrazovanje Roma iz 
Mađarske, kao i lokalne NVO Green home, Juventas i Pravni centar. Ovim projektom predviđena je pomoć interno-
raseljenim licima koja žive na kampu Konik, kako bi im se obezbijedila mogućnost za dobrovoljni povratak na Kosovo; 
kao i regulisanje pravnog statusa u Crnoj Gori, pristup obrazovanju, zdrastvenoj zaštiti i zapošljavanju kako bi im se 
omogućila puna integracija. Ukupna vrijednost ovog projekta iznosi 1.475.142 EUR. Projekat će trajati 18 mjeseci i 
očekuje se da će obuhvatiti ciljnu grupu od 2.500 interno raseljenih lica koja koja žive na Kampu Konik. 
 
Vlada je u drugom kvartalu 2013. usvojila Izvještaj o realizaciji Akcionog plana zapošljavanja za 2012.  Izvještajem 

se daje prikaz realizovanih aktivnosti tokom 2012. u cilju ostvarivanja ciljeva postavljenih Nacionalnom strategijom 

zapošljavanja i razvoja ljudskih resursa 2012-2015. 

Obrazovanje i obuka 
Član 
102 

MPS 
MN 

Član 102 - Obrazovanje i obuka 
 
Sprovodi se Projekt stručnog osposobljavanja lica sa stečenim visokim obrazovanjem, u skladu sa Zakonom o 
stručnom osposobljavanju lica sa stečenim visokim obrazovanjem,  u okviru kojeg je priliku da se stručno osposobi kod 
izabranog poslodavca dobilo 4.211 visokoškolaca, dok je u Projektu od strane poslodavaca u Crnoj Gori bilo ponuđeno 
6.330 radnih mjesta. Kako bi Projekt imao svoju punu svrsishodnost poslodavci su pripremili adekvatne programe 
obuke za korisnike Projekta i kontunirano prate i daju podršku licima koja se stručno osposobljavaju. U cilju što 
kvalitetnije realizacije Programa stručnog osposobljavanja i ostvarivanja osnovnog cilja, sprovedena je anketa sa 
korisnicima Programa kako bi se uvidjele prednosti i nedostaci istog. Anketu je popunilo 1.624 korisnika Programa, od 
kojih je više od 90% ocijenilo Program kao veoma uspješan i koristan. 
 
Vlada je 27. VI 2013. utvrdila Predlog zakona o visokom obrazovanju. Za izradu predmetnog propisa Ministarstvo 
prosvjete, kao obrađivač istog, formiralo je mješovitu Radnu grupu imajući u vidu da se radi o stručnim poslovima u 
okviru kojih se zahtijeva saradnja različitih institucija.  U postupku izrade prijedloga propisa Ministarstvo je sprovelo 
opsežne konsultacije s predstavnicima ustanova visokog obrazovanja, Savjeta za visoko obrazovanje, predstavnicima 
studenata. Tekst Predlog zakona je bio objavljen na sajtu Ministarstva prosvjete  30. IV 2013. i web portalu eUprave, sa 
pozivom svim zainteresovanim subjektima da do 20. V 2013. daju primjedbe i prijedloge za izmjene i dopune  Predloga.   
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Sprovode se aktivnosti u okviru projekta »Visoko obrazovanje i istraživanje za inovacije i konkurentnost« koji se 
finansira iz kredita Svjetske banke, među kojima su od primarnog značaja one koje se odnose na reformu finansiranja 
visokog obrazovanja i obezbjeđenje kvaliteta. Angažovani eksperti su izradili nacrte studija o odgovarajućim 
mehanizmima finansiranja visokog obrazovanja u Crnoj Gori, odnosno sistema obezbjeđenja kvaliteta. 
 
Kao jedna od važnih aktivnosti je izrada studije o "Percepciji poslodavaca o relevantnosti visokoobrazovnih programa i 
zvanja", koja će dati ocjenu poslodavaca o kvalitetu visokoškolskih kvalifikacija i kvalitetu rada visokoškolaca koje 
zapošljavaju 
 
U toku je izrada strateške procjene stanja svih studentskih domova, koja će nam pružiti podatke o trenutnom stanju 
studentskih domova, kao i dati preporuku za neophodne investicije u cilju poboljšavanja uslova, kao i procjenu budžeta 
predloženih investicija.  
 
Takođe, u toku je izbor eksperta za izradu tzv „studije praćenja“ (tracer study) u cilju pripreme realizacije studije 
praćenja karijere diplomiranih studenata. 
  
Privremeno zatvoreno poglavlja 26 Obrazovanje i kultura što predstavlja potvrdu da je Crna Gora na pravom putu kada 
su integracije u oblasti obrazovanja i kulture u pitanju. Zatvaranje poglavlja bez dodatnih kriterijuma znači da je 
nacionalna legislativa u oblasti obrazovanja, kulture, mladih i sporta usaglašena s propisima Evropske unije, kao i da 
Crna Gora aktivno učestvuje u otvorenom metodu koordinacije koji ima za cilj razmjenu dobre prakse sa drugim 
zemljama, koristi  EU programe i fondove koji su joj na rapolaganju (Tempus, Erazmus Mundus).  
 
U saradnji sa Kancelarijom UNICEF-a u Podgorici radi se projekt „Mreže podrške inkluzivnom obrazovanju’“ kroz 
projekt "Podrška posebnim odjeljenjima za inkluzivno obrazovanje" u cilju uključivanja djece iz posebnih u redovna 
odjeljenja osnovnih škola. Razvijeni su operativni programi saradnje, i procedure među akterima čije se aktivnosti 
odnose na rad s djecom s posebnim obrazovnim potrebama 
 
Formirana je radna grupa (predstavnici Ministratsva provjete, Ministarstva zdravlja, Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, Zavoda za školstvo, Centra za stručno, Udruženja roditelja djece sa smetnjama u razvoju) za izradu Strategije 
inkluzivnog obrazovanja, koja se razvija na osnovu analize realizacije mjera prethodne Strategije inkluzivnog 
obrazovanja. Formulisani su problemi, redosljed (prioritetnost) njihovog rješenjа.  
 
Za školsku 2013/14 napravljena je lista prvaka za upis, pa će se desegregisano obrazovanje RE djece iz kampa Konik 
odvijati u 6 gradskih podgoričkih škola. Aktivnosti znače moratorijum na upis u područno odjeljenje škole Božidar 
Vuković Podgoričanin i uvod su u njegovo potpuno zatvaranje.  
 
Savjet za kvalifikacije usvojio je standarde kvalifikacija za zanimanja iz oblasti željezničkog saobraćaja, turizma, 
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ugostiteljstva, grafike  i poljoprivrede (nivoi III, IV i V crnogorskog kvalifikacionog okvira). Savjet za kvalifikacije je, 
takođe, dao pozitivno mišljenje i o kvalifikacijama iz oblasti visokog obrazovanja u sektorima ekonomije, turizma i 
informacionih tehnologija. Ove kvalifikacije razvijaju se u skladu sa Zakonom o nacionalnom okviru kvalifikacija.  
 
Nacionalni savjet za obrazovanje usvojio je odgovarajuće ispitne kataloge za provjeru znanja, stečenih neformalnim i 
informalnim putem radi sticanja nacionalne stručne kvalifikacije iz oblasti željezničkog saobraćaja, turizma, 
ugostiteljstva i usluga. Ispitni centar završio je obuku ispitivača, u skladu sa zahtjevima ispitnih kataloga, na osnovu 
čega je Ministrstvo prosvjete izdalo 37 licenci za ispitivače. Na ovaj način stvoreni su uslovi, propisani Zakonom o 
nacionalnim stručnim kvalifikacijama, da Ispitni centar izvrši provjeru ranije stečenih zananja kandidata. 
 
Uz podršku Projekta MNE/011 (koji se realizuje uz posredstvo agencije LuxDevelopment): organizovana je obuka 
nastavnika i direktora za primjenu modularizovanih i kreditno vrednovanih obrazovnih programa iz jedanaest škola koje 
će od školske 2013/2014. početi sa primjenom ovih programa; u toku je izrada modela obuke nastavnika stručno-
teorijskih predmeta i praktične nastave koji u toku svog školovanja nijesu proučavali pedagogiju, psihologiju i metodiku,i 
modela obuke direktora, čija će primjena početi od školske 2013/2014. godine. U izradi modela učestvuju predstavnici 
Zavoda za školstvo, Centra za stručno obrazovanje, Ispitnog centra i Ministarstva prosvjete; u toku je izrada Priručnika 
o ocjenjivanju u stručnom obrazovanju, koja treba  da unaprjedi sistem provjeravanja i ocjenjivanja znanja, vještina i 
kompetencija učenika, da se metode ocjenjivanja unaprijede i modernizuju, kako bi se osiguralo da obrazovanje bude 
usklađeno sa potrebama tržišta rada i učenika. U izradi Priručnika učestvuju predstavnici Centra za stručno 
obrazovanje, Zavoda za školstvo, Ispitnog centra i Ministarstva prosvjete. 
 
U cilju integracije ključne kompetencije preduzetništva u osnovno obrazovanje, Nacionalni savjet za obrazovanje 
usvojio je Uputstvo za implementaciju preduzetničkog učenja kroz obavezne predmetne programe u osnovnoj školi.   
 

Saradnja u kulturi 
Član 
103 

MK 

Član 103 – Kulturna saradnja   
 
Na Cetinju je 22. II 2013. održan Info dan o programu Evropske unije Evropa za građane uz učešće predstavnika 
Izvršne agencije za obrazovanje, audiovizuelnu djelatnost i kulturu koja djeluje pod nadzorom Evropske komisije. Na 
Info danu koji predstavlja promotivnu aktivnost u okviru plana rada Kontakt tačke za program građanstva, prezentovane 
su mogućnosti apliciranja na programske konkurse radi ravijanja partnerstava među evropskim opštinama i 
organizacijama civilnog društva. Ukupno je ukupno učestvovalo 46 predstavnika opština, lokalnih javnih ustanova i 
nevladinog sektora.  
 
Ministarstvo kulture realizovalo je godišnji Konkurs za sufinansiranju programa i projekata od značaja za ostvarivanje 
javnog interesa u oblasti kulturno-umjetničkog stvaralaštva u 2013. Ministarstvo će u 2013. sufinansirati ukupno 151 
projekat i program iz oblasti kulturno-umjetničkog stvaralaštva, s ukupnim iznosom 597.900 €, i to: 26 projekata iz 
oblasti likovne umjetnosti (33.100 €); 12 muzičkih projekata (24.200 €); 44 projekta iz oblasti književnosti i književnog 
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prevođenja (18 naslova/projekata od pet izdavača i 26 samostalnih autorskih projekata, s ukupno 54.850 €); dva 
časopisa iz oblasti kulture i umjetnosti (28.000 €); četiri pozorišne produkcije (21.000 €); 15 projekata u oblasti 
manifestacija i festivala (135.000 €), sedam filmskih projekata (178.500 €), tri projekta crnogorskog učešća na 
međunarodnim manifestacijama i festivalima (33.000 €) i 38 projekata za razvoj kulture na sjeveru (90.250 €). 
 
U okviru programa Evropske unije Kultura 2007 – 2013 i Evropa za građane objavljeni su rezultati konkursa. 
Selektovani su sljedeći projekti kojima se ostvaruje međunarodna saradnja: 
 
Projekat ECLECTIS ima za cilj implemetiranje inovativnog evropskog strukturnog procesa koji podstiče integraciju 
građana u kreiranje urbanog prostora, vrednujući evropsku raznolikost, međukulturalni dijalog i nove tehnologije kao 
izvore koji mogu stimulisati kreativnost i nove prakse (Konkurs za sufinansiranje projekata kulturne saradnje). 
Koordinator - organizacija Dedale iz Francuske; Koorganizatori – Expeditio iz Crne Gore, Idensitat Associacio D’Art 
Contemporani iz Španije, Kulturno društvo prostoRož iz Slovenije, Stichting Waag Society iz Holandije i Transforma iz 
Portugala.  
Iznos odobrenih EU sredstava  za projekat je 199.877,00 €. 
 
Projekat No Borders - No Nations. Exhibition and Concerts – međudisciplinarni projekat koji obuhvata organizovanje 
izložbi i koncerata u različitim gradovima regiona (Konkurs za sufinansiranje projekata kulturne saradnje). Koordinator – 
organizacija Jugokoncert, ustanova za muzičko-scensku djelatnost iz Srbije; koorganizatori: Muzički centar Crne Gore i  
Koncertna direkcija Zagreb iz Hrvatske. 
Iznos odobrenih EU sredstava  za projekat je 90.000,00 €. 
Kotorski festival pozorišta za djecu je ostvario 50 000,00 € iz budžeta programa Kultura, na ime realizacije 
ovogodišnjeg izdanja festivala, u okviru Konkursa za sufinansiranje evropskih kulturnih festivala. 
 
Intergenerational Learning for European Active Citizenship (Međugeneracijsko učenje o aktivnom evropskom 
građanstvu) - Nosilac projekta: Center of Initiative for Europe, Italija; Partner iz Crne Gore: Centar za građansko 
obrazovanje; Ostali partneri: EUROCIRCLE, Francuska; International Platform for Citizen Participation, Bugarska; 
Socijalna akademija, Slovenija; Vimmerby folkhögskola, Švedska. 
Iznos odobrenih EU sredstava za projekat: 99,617.00 €. 
 
The role of men in building gender equal and violence-free Europe (Uloga muškaraca u izgradnji rodno ravnopravne i 
Evrope bez nasilja) - Nosilac projekta: Center 8, Srbija; Partner iz Crne Gore: Juventas; Ostali partneri: Youth 
Organization Status: M, Hrvatska; Asociatia Global Youth Empowerment, Rumunija; Association for Sexual and 
Reproductive Health XY, Bosna i Hercegovina; Casa Eslava, Španija; Centro Social de Palmela, Portugal; JEUNESSE 
ET RECONSTRUCTION, Francuska; Step4Inclusion, Italija; TDM 2000 Estonia, Estonija; YouthAction NI, Ujedinjeno 
Kraljevstvo; Асоцијација за здравствена едукација и истражување, Makedonija; Българска асоциация по семейно 
планиране и сексуално здраве, Bugarska.  
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Iznos odobrenih EU sredstava za projekat: 62.000,00 € 
 
Learn about your benefits from Active European Citizenship (Učimo o prednostima aktivnog evropskog građanstva) - 
Nosilac projekta: Association for human rights and media freedoms "Cenzura Plus", Hrvatska; Partner iz Crne Gore: 
Centar za razvoj nevladinih organizacija; Ostali partneri: Balkan Civil Society Development Network, Makedonija; 
Center for Information, cooperation and development of NGOs, Slovenija; European Citizen Action Service, Belgija; 
Laboratorij za drustvene inovacije/Social Innovation Lab, Hrvatska; VESTA Association, Bosna i Hercegovina. 
Iznos odobrenih EU sredstava za projekat: 149,900.00 €. 
 
Enlargement and Citizenship: Looking to the Future (Proširenje i građanstvo: Gledajući na budućnost) - Nosilac 
projekta: Sdruzeni pro podporu otevrene spolecnosti – PASOS, Češka; Partner iz Crne Gore: Centar za demokratiju i 
ljudska prava CEDEM; Ostali partneri: Center for Euro-Atlantic Studies, Srbija; Centre for Public Policy PROVIDUS, 
Latvija; Foundation Institute of Public Affairs, Poljska; Фондация „Европейски институт”, Bugarska; Stowarzyszenie 
Edukacji Artystycznej Ślad, Poljska; Włoski Instytut Handlu Zagranicznego, Poljska; Włoski Instytut Kultury, Poljska. 
Iznos odobrenih EU sredstava za projekat: 113,500.00 €. 
 
Na Konkursu za mreže bratimljenih gradova, podršku je ostvario projekat Regije velike južne ravnice iz Mađarske pod 
nazivom Lokalna perspektiva evropskog građanstva, u kojem je partner Opština Kotor iz Crne Gore. Ostali partneri: 
Kembridž, Ujedinjeno Kraljevstvo; Darmstadt, Njemačka; Larnaka, Kipar; Liège, Belgija; Łódź, Poljska; Nica, 
Francuska; Parma, Italija; Pula, Hrvatska; Subotica, Srbija; Segedin, Mađarska; Temišvar, Rumunija; Targu Mures, 
Rumunija i Turku, Finska. 
Iznos odobrenih EU sredstava za projekat: 145,000.00 €. 
 
U okviru konkursa Nacionalne komisije za UNESCO Crne Gore za Program participacije 2012-2013, generalna 
direktorka UNESCO, Irina Bokova odobrila je projekat “Prezentacija i uređenje arheološkog lokaliteta Duklja” u iznosu 
od 10.000 američkih dolara. 
 
Crnogorske umjetnice Tanja Bakić i Teodora Nikčević predstavljale su Crnu Goru na Bijenalu mladih umjetnika Evrope i 
Mediterana u Ankoni, na osnovu selekciju koju je izvršio međunarodni tim kustosa (jun – jul 2013). 

Na 55. Venecijanskom bijenalu predstavljen je rad Irene Lagator pod nazivom Misliti slikom, a kustos izložbe je Nataša 
Nikčević. Rad će od 1. VI do 24. XI 2013. biti izložen u crnogorskom paviljonu u Palati Malipiero u Veneciji. U okviru 
pratećeg programa 55. Međunarodne izložbe umjetnosti Venecijansko bijenale, a na inicijativu Ministarstva kulture 
Italije, u utorak 28. maja održana je prva pres konferencija projekta "ArTVision-A.LIVE CHANNEL" koji se realizuje iz 
programa prekogranične saradnje CBC IPA Adriatico 2007-2013. Projekat ArTVision je rezultat partnerstva regije Pulja, 
lidera projekta i nekoliko zemalja članica Jadranske regije: Italije (Muzej savremene umjetnosti Pino Paskali, Regija 
Venecija i Akademija lijepih umjetnosti iz Venecije), Crne Gore (Ministarstvo kulture Crne Gore), Hrvatske (Primorsko-
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goranska Županija i televizijski kanal RI iz Rijeke), Albanije (Ministarstvo turizma, kulture, mladih i sporta Albanije i 
Akademija umjetnosti iz Tirane). Pridruženi partneri u projektu su Euronews (iz Francuske), Artribune i Servizi-Italiani 
(iz Italije), Radio Televizija Crne Gore i RTV Now News (iz Albanije). ArTVision projekat je uključen u mrežu Rete del 
Contemporaneo Ministarstva kulture Italije. 

Ministarstvo kulture, kao članica European Film Promotion, objavilo je 21. II 2013. Konkurs za učešće u programskom 
segmentu Networking - Producers on the move, kojim je otvorena mogućnost da se mladi crnogorski producenti 
integrišu u razvojne, aktuelne evropske filmske tokove. Nakon završenog konkursa, Stručna komisija je odabrala 
filmskog producenta, Sehada Čekića.  

Realizovana je prezentacija o mogućnostima za ostvarivanje finansijske podrške u okviru programa Evropske unije 
Kultura 2007 – 2013 i Evropa za građane na Info danu o fondovima i upravljanju projektom koji je organizovan u 
Crnogorskom narodnom pozorištu za postojeće i buduće članove crnogorske mreže u okviru Fondacije Ana Lind; 
ukupno učestvovalo 20 predstavnika nevladinog sektora i javnih ustanova. 

Ministarstvo kulture u saradnji sa Britanskim savjetom i Narodnim muzejom Crne Gore organizovalo je obuku za 
pripremu IPA projekata u oblasti kulture, koja je za studiju slučaja imalaarheološki lokalitet Svač. Radionica, koju je 
vodio međunarodni ekspert Rob Early iz Oxford Archaeology iz Velike Britanije, održala se od 3-5. IV 2013. 

Ministar kulture Branislav Mićunović je 15-16. IV 2013. boravio u Moskvi, gdje je, na poziv Torbjorna Jaglanda, 
generalnog sekretara Savjeta Evrope i Vladimira Medinskog, ministra kulture Ruske Federacije, učestvovao na desetoj 
Međunarodnoj konferenciji ministara kulture zemalja članica Savjeta Evrope na temu "Upravljanje u kulturi-
promovisanje pristupa kulturi". 

Ministarstvo kulture Crne Gore je u periodu od 17-18. IV 2013. bilo domaćin transnacionalne ekspertske konferencije 
na temu Prostorno planiranje i upravljanje za poboljšanje kulturne baštine u Jugoistočnoj Evropi, koja je organizovana u 
okviru CHERPLAN projekta. Konferenciji su prisustvovati nacionalni, regionalni i međunarodni eksperti iz oblasti 
kulturne baštine i prostornog planiranja.  

Ministar kulture Branislav Mićunović je učestvovao na devetom sastanku Savjeta ministara kulture Jugoistočne Evrope 
koji je održan 9. IV 2013, na Brdu kod Kranja, u okviru slovenačkog predsjedavanja ovom regionalnom inicijativom.  
 
Crnogorska kinematografija je bila predstavljena u Moskvi od 9-13. IV 2013, u okviru „Neđelje savremenog crnogorskog 
filma u Rusiji“. 
 
Ministarstvo kulture je u saradnji s Radnom grupom za kulturu i društvo Savjeta za regionalnu saradnju i Centralnom 
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evropskom inicijativom, organizovalo 29. IV 2013, regionalni sastanak posvećen ulozi kulturne baštine u kulturnom i 
ekonomskom oporavku zemalja Zapadnog Balkana. 
 
U okviru Prvog ministarskog foruma o kulturnoj saradnji Kine i zemalja Centralne i Istočne Evrope u Pekingu, ministar 
Mićunović je prisustvovao otvaranju Retrospektivne izložbe o kulturnoj saradnji Kine i zemalja Centralne i Istočne 
Evrope. Izložbu su činile prezentacije projekata koje su zemalje učesnice Foruma realizovale u saradnji s NR Kinom. 
Dosadašnja kulturna saradnja između Crne Gore i NR Kine predstavljena je štampanim i video izdanjima. 
 
Crnogorska kinematografija je predstavljena i ove godine na Marketu 66. Međunarodnog filmskog festivala u Kanu, od 
16-26. V 2013, u okviru Paviljona zemalja Jugoistočne Evrope. Na crnogorskom štandu predstavljeni su aktuelni filmski 
projekti, Montenegro film festival Herceg Novi, Internacionalni TV festival Bar, koncept budućeg MACCOC-a, 
Montenegro film forum, te ambijentalni, kadrovski i organizacioni potencijali koje Crna Gora nudi inostranim 
producentima za snimanje, uz druge korisne informacije, poput liste aktivnih producentskih kuća, umjetničkih 
organizacija iz ove oblasti, obrazovnih ustanova, bioskopa i sl. 

Treće izdanje filmskog festivala Jugoistočne Evrope u Parizu i ove godine je organizovano uz podršku Ministarstva 
kulture Crne Gore u periodu od 22-25. V 2013. Crnu Goru je tokom Tećeg Filmskog gestivala Jugoistočne Evrope u 
Parizu, u zvaničnoj konkurenciji uz dokumentarni film Branka Baletića ''Njegoš'' predstavili i filmovi „As pik- loša 
sudbina“ Draška Đurovića, „Slani život“ Smajila Slada Divanovića i „Život je“ Vladimira Perovića. 

Manifestacija Noć muzeja je organizovana 18. V 2013. Svi muzeji su bili otvoreni do kasnih večernjih sati i predstavili 
sadržaje svojih zbirki i programa. 
 
U  Ministarstvu kulture je 16. V 2013. otvorena izložba kaligrafskih radova “Kada ljubav prema Poslaniku postane 
umjetnost“, iz zbirke kolekcionara islamske umjetnosti Mehmeta Ćebija iz Istanbula, Turska. 
Ministar kulture Branislav Mićunović je 31. V 2013. govorio na Prvom ministarskom sastanku koji se održao u okviru 
Svjetskog foruma o interkulturnom dijalogu u Bakuu. Sastankom je predsjedavao ministar kulture i turizma 
Azerbejdžana Abulfas Garajev. Ministar Mićunović je govorio na sesiji posvećenoj zajedničkom osnovu međukulturnog 
dijaloga, kulturnoj baštini i turizmu, na kojoj je učestvovalo više od 40 zemalja sa svih kontinenata. 
 

Saradnja u audio 
vizuelnoj oblasti 

Član 
104 

MK 
AEM 

Član 104 – Saradnja u audiovizuelnoj oblasti 

Shodno strateškim interesima, utvrđenim Nacionalnim programom razvoja kulture i Nacionanog programa razvoja 
kinematografije, Ministarstvo kulture pokenulo je u prvoj polovini godine proceduru za članstvo u potpornom fondu 
Savjeta Evropa „Eurimages“ i izražava interes za članstvo u novom programu Evropske komisije „Creative Europe“, koji 
će objediniti dosadašnje programe Kultura i Media. 
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U toku je donošenje novog Zakona o kinematografiji, u skladu s Programom rada Vlade za 2013, koji će biti usklađen 
sa evropskom pravnom tekovinom, odnosno ratifikovanim međunarodnim konvencijama. 

Informaciono društvo 
Član 
105 

MIDiT 

 
Član 105 - Informaciono društvo 
 
MIDT je pripremilo nacrt Strategije sajber bezbjednosti Crne Gore 2013-2017, koja je proslijeđena Ministarstvu 
odbrane, Ministarstvu unutrašnjih poslova i Agenciji za nacionalnu bezbjednost na mišljenje.  

Završena je izgradnja Rezervna lokacija za čuvanje podataka (Disaster Recovery Data Center) za potrebe MIDT-a. 
Preuzimanje objekta između izvođača i naručioca radova je izvršeno 8. III 2013. Izvršene su se pripreme oko 
postavljanja prvih servisa na DR sajt. Poslata su obaviještenja institucijama o mogućnosti korišćenja ove rezervne 
lokacije i obavljeni su prvi sastanci na tu temu sa Poreskom upravom i Fondom PIO. 

Izvršeno je priključenje sedam novih institucija na mrežu državnih organa, kao i povećanje kapaciteta za 14 institucija u 
cilju postizanja boljih performansi mreže i interneta državnih organa Crne Gore.   

CIRT MIDT je 15. II 2013. potpisao Memorandum o saradnji s JPCERT timom Japana, jednim od vodećih timova u 
svijetu na planu preventivnog i proaktivnog pristupa borbi protiv savremenih prijetnji iz oblasti informacionih tehnologija.  

CIRT-ME je zvanično registrovan 2. III 2013. od strane Trusted Introducer-a. 

Pripremljen je Sporazum o saradnji sa poznatom antivirusnom kompanijom Kaspersky Lab. 

Vlada je 27. VI 2013. usvojila Analizu stanja eUprave u Crnoj Gori za 2012, u kojoj je prikazan stepen razvijenosti 20 
osnovnih servisa elektronske uprave. 

U cilju povećanja broja elektronskih usluga nastavljene su aktivnosti na projektu Portal eUprave kao i aktivnosti 
uključivanja lokalnih samouprava za postavljanje najatraktivnijih servisa koje one pružaju. Na Portalu su dostupne 32 
elektronske usluge, iz nadležnosti 13 institucija.  
 
MIDT je razvilo informacioni sistem koji je podržao upućivanje lica sa stečenim visokim obrazovanjem na stručno 
osposobljavanje. Ovim programom je 15. I 2013. započeto stručno osposobljavanje za 4.211 studenata. Realizacija i 
uspješnost ovog projekta je bila 100%, jer su svi zainteresovani korisnici sa stečenim visokim obrazovanjem bez 
radnog iskustva, koji su uspješno uradili prijavu i provjere na Portalu eUprave, dobili stručno osposobljavanje. 
 
Nastavljene su aktivnosti na projektu „Sistem za upravljanje dokumentima, eDMS“. Januara 2013. godine Ministarstvo 
zdravlja je zvanično počelo da vodi elektronsku arhivu. MIDT je 1. VII 2013. počelo produkciju eDMS u Ministarstvu 
unutrašnjih poslova i Upravi policije. Za sada se eDMS u većini institucija koristi paralelno s klasičnim kancelarijskim 
poslovanjem.  
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Vlada je 7. III 2013. usvojila "Informaciju o aktivnostima u vezi sa upravljanjem nacionalnim internet domenom Crne 
Gore .me" u kojoj je dato obrazloženje za potpisivanje pisma saradnje s Internetskom organizacijom za dodijeljivanje 
imena i brojeva - ICANN. Na Svjetskom samitu o informacionom društvu "WSIS Forum 2013" u Ženevi 14. maja 2013. 
su razmijenjena pisma saradnje Vlade i ICANN. Rаzmjenom pisаmа s korporacijom ICANN se uspostаvlja formаlna 
sаrаdnja kojom se potvrđuje nаša obаveza za održаvаnje tačnih i dostupnih baza podаtаkа, kao i funkcionаlnog i 
bezbjednog domena. Radi se na aktivnostima za pristupanje u tijelima GAC (Government Advisory Committee-
Savjetodavni komitet Vlade) i ccNSO (Country Codes Names Supporting Organisation – Organizacija za podršku 
internet domena imena država). 
 
MIDT je zvanično uložilo žalbu 12. III 2013. preko ICANN za generički domen .MEME koji bi, puštanjem u prodaju, 
mogao ugroziti prodaju i popularnost našeg nacionalnog internet domena .ME. 
 
Broj ukupno prodatih .me domena do 05. VII 2013. iznosi 702.098, dok je ukupan broj registrara 164. 
 
U periodu od 19-21. II 2013. održani su sastanci vezano za monitoring  tvining projekta. Studijsko putovanje je održano 
u Rimu u periodu od 3-8. III 2013. gdje su predstavljena italijanska rješenja vezana za elektronsku upravu. Drugi 
Komitet za nadgledanje (Steering Committee) je održan 12. III 2013, na kojem su kompetentni lideri prezentovali svoje 
komponente i aktivnosti u okviru njih.  
 
Treći  Komitet za nadgledanje je održan 28. V 2013. u okviru kojeg su predstavljene završene aktivnosti. U periodu od 
3-7. VI 2013. pet službenika MIDT-a boravilo je u Talinu (Estonija), u radnoj posjeti centru za razvoj elektronske uprave, 
u cilju dalje realizacije ovog projekta. U toku je priprema za četvrti, ujedno i završni Komitet za nadgledanje. Službenici 
MIDT-a boravili su u Torinu, Italija, u vidu radne posjete kompaniji CSI, u cilju dalje realizacije ovog projekta. 

Mreže i usluge 
elektronskih 
komunikacija 

Član 
106 

MIDiT 
MK 

EKIP 

Član 106 - Mreže i usluge elektronskih komunikacija 
 
MIDT je obradilo 61 predmet po žalbama stranaka na rješenja/odluke Agencije za elektronske komunikacije i poštansku 
djelatnost. U vezi s tim, poništeno je 35 rješenja/odluka, dok je preostalih 26 rješenja/odluka potvrđeno. 
MIDT je obradilo 12 odgovora na tužbu, po tužbi stranaka na rješenja Ministarstva kao drugostepenog organa u 
postupku.  
 
Mobilni operatori su, u skladu s dinamikom Metodologije računovodstvenog razdvajanja za mobilne mreže, januara 
2013. dostavili nacrte dokumenata (Dokument o metodi alokacije i Regulatorni računovodstveni dokument) koji su 
predmet razmatranja  EKIP-a i izabranog konsultanta na projektu KPMG-a. Mobilni operatori su juna 2013. dostavili 
EKIP-u nacrte Regulatornih finansijskih izvještaja za 2012. i nacrte modela pripremljene po FDC metodologiji i 
istorijskim troškovima kao troškovnoj osnovici. EKIP je, u saradnji s izabranim konsultantom na projektu, u postupku 
razmatranja usaglašenosti podataka u modelima  s  Dokumentima o metodi alokacije i Regulatornim računovodstvenim 
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dokumentima operatora.  
 
EKIP je marta 2013. donijela Rješenja o usaglašavanju referentnih ponuda za sva tri operatora mobilnih telefonskih 
mreža sa Zakonom o elektronskim komunikacijama, čime su stvoreni uslovi za pristup tim mrežama, a operatori su 
objavili ponude na  svojim web stranama. 
 
Savjet EKIP-a je 18. VI 2013. usvojio tekstove nacrta Rješenja o određivanju operatora sa značajnom tržišnom snagom 
na relevantnim tržištima, po kojima je EKIP započela proces javnih konsultacija za šest relevantnih tržišta. Rok za 
dostavu komentara je 22. VII 2013. Savjet EKIP-a je 9. jula 2013. usvojio nacrt analize za sedmo tržište i nacrt tog 
dokumenta će, uz rješenje, biti predmet javnih konsultacija . 
 
Savjet EKIP-a je 23. IV 2013. razmatrao nacrte sprovedenih Testova tri kriterijuma na dva dodatna maloprodajna 
tržišta: tržište usluga širokopojasnog pristupa Internetu na nivou maloprodaje i tržište javno dostupnih telefonskih 
usluga u mrežama mobilnih operatora na nivou maloprodaje,i uputio nacrte dokumenata Upravi za zaštitu konkurencije, 
te započeo javni konsultativni postupak s rokom od mjesec dana za dostavljanje komentara, primjedbi i sugestija na 
tekstove istih. Nacrti dokumenata su postavljeni i na zvaničnom sajtu EKIP. EKIP će po prijemu komentara svih 
operatora, uvažiti osnovane primjedbe i sugestije na nacrt dokumenta i pristupiti sprovođenju postupka analize 
pomenutog relevantnog tržišta i propisivanju regulatornih obaveza operatoru sa značajnom tržišnom snagom. 
 
Nakon mjerenja  kvaliteta servisa mobilnih javnih elektronskih komunikacionih mreža i  analiza mjernih rezultata i izrada 
odgovarajućih izvještaja o sprovedenim mjerenjima,  EKIP, osim mjerenja parametara kvaliteta vezanih za govorne 
servise, obuhvata i  mjerenje  parametara kvaliteta data saobraćaja. 
 
Nastavljene su aktivnosti na izdavanju odobrenja za korišćenje radio-frekvencija. Telenor d.o.o. Podgorica je nastavio s 
implementacijom LTE (3GPP Rel. 8) standarda u opsegu 1710-1785/1805-1880 MHz.  za bazne stanice locirane i na  
teritoriji drugih opština u Crnoj Gori, a tokom jula 2013. implementacija ove tehnologije se odrađuje i od strane 
Crnogorskog Telekoma A.D. Podgorica. 
 
Podnijeta je 91 žalba korisnika javnih komunikacionih usluga na odluke operatora po prigovorima korisnika. Donijeto je 
79 odluka EKIP-a od kojih su prihvaćene žalbe 48 korisnika, a odbijene za 31 korisnika. 
 
Služba nadzora  je izvršila ukupno 81 kontrolu, u januaru  12, u februaru 21, martu 22, aprilu 27, maju 25, junu 29 i u 
julu 14 kontrola. 
 

Broj korisnika mobilne telefonije na kraju maja 2013. iznosio je 990.869, što odgovara penetraciji od 157,68%. U 

odnosu na decembar 2012. broj korisnika mobilne telefonije je manji za 1,33%  
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Ukupan broj širokopojasnih fiksnih internetskih priključaka, nezavisno od tehnologije koja se upotrebljava za pristup 
(ADSL, WiMAX, WiFi, FTTx, KDS) na kraju maja 2013. iznosio je 86.961, što je za 3,50% više nego u decembru 2012. 
 
Ukupan broj prepaid i postpaid korisnika mobilnih operatora koji su pristupili internetu na kraju maja iznosio je  223.160, 
što je za 1,39% više nego u decembru 2012. Od ovog broja 119.412 korisnika je koristilo isključivo 3G tehnologije 
pristupa. 

Informisanje i 
komunikacija 

Član 
107 

MIDiT 

Član 107 - Informisanje i komunikacija 
 
Nastavljene su aktivnosti na promociji bezbjednog korišćenja Interneta među najmlađom populacijom. MIDT i 
Ministarstvo prosvjete su 5. II 2013. obilježili Dan sigurnog internet na temu online prava i odgovornosti, pod sloganom 
"Povezivanje s poštovanjem". Radionica za učenike je održana 6. II 2013.  na kome je predstavljen projekat ,,Osvoji 
Internet, surfuj pametno’’. 
Potpredsjednik Vlade V. Lazović i ambasador NR Kine u Crnoj Gori potpisali su Potvrdu o primopredaji računara za 
djecu sa sjevera, a na osnovu prethodno potpisanog Sporazuma o donaciji informatičke opreme. U aprilu 2013. 
realizovana je distribucija dodijeljenih računara koji su namijenjeni djeci – odličnim đacima iz opština na sjeveru Crne 
Gore s ciljem unapređenja digitalnog društva u Crnoj Gori i što potpunijeg uključivanja učenika u ovo društvo. 
  
Uz finansijsku podršku EU, kroz tvining projekat „Jačanje administrativnih kapaciteta u informacionom društvu”, marta 

2013. je pripremljen kratak edukativni film o načinu vođenja i ažuriranja biračkih spiskova i centralnog biračkog spiska u 

Crnoj Gori. 

MIDT je od 16-19. IV 2013, u okviru istog projekta organizovalo konferenciju i seminar o modelima komunikacije 

između građana i javne uprave u informacionom društvu.  

Jačanje ICT kapaciteta u državnim i obrazovnim institucijama realizuje se kroz uvođenje ECDL standarda. 

 

U periodu od maja do jula 2013. završena je prva faza projekta, u kojoj je uspješno, proces obuke i sertifikacije, prošlo 

658 kandidata iz državne uprave, sudstva i prosvjete. Obuka i sertifikacija se obavljala centrima za testiranje u 

gradovima: Bar, Berane, Bijelo Polje, Nikšić i Pljevlja.  

U sklopu projekta „Osvoji Internet – surfuj pametno”, 15. VI 2013. je održan nacionalni Forum na temu sigurnog 
Interneta i međuškolsko takmičenje "I Genius". U međuškolskom takmičenju je učestvovalo 25 osnovnih škola iz Crne 
Gore, gdje su tri prva osvojena mjesta nagrađena od strane MIDT, Ministarstva prosvjete i kompanije Telenor. 

Saobraćaj 
Član 
108 

MSP 
MORT 

Član 108– Saobraćaj 
 
Projekat autoput Bar-Boljare:  
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Nakon održanog trilateralnog sastanka između predstavnika Vlade Crne Gore, Evropske Komisije i međunarodnih 
finansijskih institucija, u Briselu, 12. IX 2012, engleska kompanija URS Infrastructure and Environment UK Limited 
(Scott House), uz podršku EIB-a, u septembru 2012. je zaključila Finalne izvještaje (Izvještaj o tehničkim rješenjima, 
Ekonomski izvještaj, Preliminarna ocjena uticaja na životnu sredinu i društvo i Okvirna politika preseljenja, Izvještaj o 
saobraćajnom modelu), vezane za Studiju izvodljivosti o Investicionom planu za SEETO putni pravac 4 (evropska 
oznaka autoputnog pravca Bar-Boljare), koja je finansirana iz granta Investicionog okvira za Zapadni Balkan (WBIF).  
 
Pored opcije realizacije projekta autoputa uz podršku Evropske investicione banke, razmatrale su se i druge opcije.  
 
Interesovanje za realizaciju projekta autoputa Bar-Boljare, odnosno prioritetne dionice Smokovac-Uvač-Mateševo, ispoljio je 
veliki broj potencijalnih partnera iz više zemalja, a posebno iz: Kine, Turske, Sjedinjenih Američkih Država, Njemačke, 
Poljske, Indije, Italije, Kanade. Kontakt je ostvaren sa svima koji su izrazili interesovanje da učestvuju u realizaciji projekta 
autoputa Bar-Boljare. 
 
Nakon ukupne analize ponuda koje su dostavili: američko-turski konzorcijum Bechtel-Enka, turski konzorcijum Dogus-Gulsan 
i kineske kompanije CCCC/CRBC, Vlada Crne Gore je 4. VII 2013, ponudu kineskih kompanija CCCC/CRBC ocijenila kao 
prvorangiranu, čime je otvoren pregovarački proces između Vlade Crne Gore i prvorangiranih kineskih kompanija 
CCCC/CRBC, koji bi trebalo da rezultira potpisivanjem odgovarajućih ugovora i početkom izvođenja radova na prioritetnoj 
dionici Smokovac-Uvač-Mateševo autoputa Bar-Boljare. 
 
 
U cilju poboljšanja slobodnog kretanja putnika i robe, kao i unapređenja pristupa saobraćajnom tržištu potpisan je 
Sporazum između Vlade Crne Gore i Kabineta ministara Ukrajine o međunarodnom drumskom prevozu putnika i tereta 
i Sporazum između Vlade Crne Gore i Savezne Vlade Republike Njemačke o prevozu putnika i tereta u 
međunarodnom drumskom saobraćaju. 
 
 

Energetika 
Član 
109 

ME 

Član 109 - Energetika 
 
Regulatorna agencija za energetiku je: 

1. Usvojila Metodologiju za utvrđivanje naknada za licence, broj 13/655-1 od 15. III 2013; 
2. Odobrila 25. IV.2013. Izmjene i dopune Opštih uslova za snabdijevanje električnom energijom, Elektroprivredi 

Crne Gore AD Nikšić broj 10-00-8077 od 28.II.2013;  
3. Utvrdila Pravila za izmjenu tarifa za električnu energiju, 16.V 2013; 
4. Razmotrila i utvrdila Izvještaj o stanju energetskog sektora Crne Gore u 2012. i proslijedila Skupštini Crne 

Gore na usvajanje, 24. VI 2013;   
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5. Razmotrila i donijela Odluku o iznosu korekcija regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Elektroprivredi Crne 
Gore za: a) operatora distributivnog sistema i za  b) javnog snabdjevača, 1. VII 2013; 

6. Razmotrila i donijela Odluku o iznosu korekcija regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Crnogorskom 
ečlektroprenosnom sistemu za operatora prenosnog sistema;  

7. Odobrila Tabele sa iznosima cijena korekcija Elektroprivredi Crne Gore AD Nikšić u svojstvu Javnog 
snabdjevača, 12. VII 2013.  

 
Navedeni akti objavljeni su na internetskoj stranici Agencije www.regagen.co.me 
 
Početkom 2013, Regulatorna agencija za energetiku je bila domaćin predstavnicima Regulatorne kancelarije za 
energetiku Kosova.  Cilj posjete je bio da regulator iz Crne Gore detaljno upozna kolege iz Kosova sa dostignućima 
regulatornog procesa u Crnoj Gori, što je 14-15 I 2013. urađeno u okviru više stručnih prezentacija i u višečasovnoj 
diskusiji i razmjeni mišljenja.   
 
Osim toga u dijelu međunarodne saradnje stručna ekipa Agencije je boravila u posjeti slovenačkom regulatoru (dva 
dana) i  hrvatskom regulatoru  (dva dana) raradi razmatranja pitanja ustanovljavana registra povlašćenih proizvodjača i 
drugih stručnih pitanja. 
 
Strategija razvoja energetike: 
 
Nacrt strategije razvoja energetike sa strateškom procjenom uticaja na životnu sredinu usvojen je 17. V 2013. Javna 
rasprava je trajala od 20. VI  do 28. VI 2013, nakon čega će se prikupiti sve informacije s javne rasprave i uvrstiti u 
dokument koji tek nakon toga može biti usvojen. 

 
Projekat izgradnje hidroelektrana na rijeci Morači:  Vođeni su razgovori sa potencijalnim investitorima iz Turske i 
Kine u vezi dostavljanja ponuda za realizaciju ovog projekta. 
 
Projekat izgradnje HE Komarnica: U toku je izrada Sumarnog izvještaja o geološkim istražnim radovima. Vođeni su 
razgovori sa potencijalnim investitorima iz Turske i Kine u vezi dostavljanja ponuda za realizaciju ovog projekta 
 
Projekt izgradnje malih hidroelektrana: Realizuju se aktivnosti iz ugovora o koncesiji za izgradnju malih 
hidroelektrana.  Potpisano je pet aneksa ugovora i to za sljedeće vodotoke: Babinopoljska (Opština Plav), Bistrica – 
desna pritoka Lima (Opština Bijelo Polje), Bjelojevićka (Opština Mojkovac), Šekularska (Opština Berane) i Bistrica 
(Opština Berane). Raskinuti su ugovori o koncesiji za izgradnju malih hidroelektrana na sljedećim vodotocima: Vrbnica 
(Opština Plužine), Tušina (Opština Šavnik), Bjelojevićka (Opština Mojkovac) i Bistrica (Opština Bijelo Polje).  
 

http://www.regagen.co.me/
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U martu 2013. počela je sa radom prva mala hidroelektrana “Jezerštica” na rijeci Bistrici (Opština Berane). Izdate su 
četiri energetske dozvole za izgradnju malih hidroelektrana instalisane snage do 1 MW na vodotocima Raštak i 
Piševska rijeka, kao i na sistemu za vodosnabdijevanje Željezare Nikšić. 
 
Javni oglas za davanje koncesija za korišćenje vodotoka za izgradnju malih hidroelektrana u Crnoj Gori (Tender III) 
objavljen je 12. VII 2013. Javno nadmetanje će se sprovoditi u otvorenom postupku na osam vodotoka u opštinama 
Šavnik, Bijelo Polje, Plav, Berane i Plužine.  
 
Projekt izgradnje vjetroelektrane na Krnovu: Inovirani urbanističko-tehnički uslovi za izgradnju vjetroelektrane na 
lokaciji Krnovo (Opštine Nikšić i Šavnik) izdati su 10. V 2013.  
 
Projekt izgradnje vjetroelektrane na Možuri: Inovirani urbanističko-tehnički uslovi za izgradnju vjetroelektrane na 
lokaciji Možura (Opština Ulcinj) izdati su dana 7. VI 2013.  
 
 
U toku je izrada Nacionalnog akcionog plana za korišćenje obnovljivih izvora energije (NREAP) u saradnji sa 
konsultantskom kućom „Economic Consultants Associates“ (London). Krajem juna Ministarstvu ekonomije je dostavljen 
inicijalni nacrt NREAP od strane konsultanta u cilju provjere adekvatnosti strukture i forme dokumenta. 
 
Pripremljen je predlog izmjena Pravilnika o kriterijumima za izdavanje energetske dozvole, sadržini zahtjeva i registru 
energetskih dozvola. U toku je priprema Uredbe o podsticanju proizvodnje električne energije iz obnovljivih izvora 
energije i kogeneracije.   
 
U toku je priprema dokumentacije za objavu javnog oglasa za izbor konsultantske kuće koja bi izradila lokalne 
energetske planove za 9 opština sjevernog regiona Crne Gore. Ova aktivnost se odvija u okviru projekta "Održivi 
energetski razvoj Opštine Kolašin" za koji je Ministarstvo ekonomije dobilo donaciju od Ministarstva vanjskih poslova 
Kraljevine Norveške. 
 
Projekat IPA 2011 „Održivi razvoj energetike u Crnoj Gori“, koji se prije svega odnosi na korišćenje obnovljivih izvora 
energije u transportu, u fazi je ponavljanja tenderske procedure za izbor konsultanta koji će raditi na realizaciji ovog 
projekta. 
 
Projekat izgradnje podmorskog interkonektivnog kabla jednosmjerne struje između elektroenergetskih sistema 
Crne Gore i Italije: U toku su aktivnosti na realizaciji ugovorima preuzetih obaveza od strane potpisnica ugovorne 
dokumentacije 
 
U cilju usklađivanja nacionalnog zakonodavstva s novonastalim obavezama,  
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Ministarstvo ekonomije je u saradnji sa Ministarstvom održivog razvoja i turizma donijelo set od 5 pravilnika koji bliže 

uređuju oblast energetske efikasnosti zgrada, i to: 

1. Pravilnik o minimalnim zahtjevima energetske efikasnosti zgrada („Sl. list CG“, br. 23/2013 od 27. V 

2013. ) kojim se utvrđuju minimalni zahtjevi po pitanju energetske efikasnosti zgrada, vrste zgrada 

koje u skladu sa namjenom ne moraju da ispunjavaju minimalne energetske karakteristike i 

metodologiju izračunavanja energetskih karakteristika zgrada; 

2. Pravilnik  o sertifikovanju energetskih karakteristika zgrada („Sl. list CG“, br. 23/2013 od 27. V 2013.) 

kojim se utvrđuje bliži način sertifikovanja zgrada, način utvrđivanja energetske klase zgrade, izgled i 

sadržaj table sa osnovnim energetskim karakteristikama zgrada javne namjene, sadržaj sertifikata i 

registra izdatih sertifikata o energetskim karakteristikama zgrade i vrste zgrada koje se u skladu sa 

namjenom ne sertifikuju; 

3. Pravilnik o metodologiji vršenja energetskih pregleda zgrada („Sl. list CG“, br. 23/2013 od 27. V 

2013.) kojim se utvrđuje metodologija  za vršenje energetskih pregleda zgrada; 

4. Pravilnik o programu obuke za energetske preglede, sadržaju zahtjeva za izdavanje ovlašćenja i 

registra ovlašćenih lica („Sl. list CG“, br. 24/2013 od 31. V 2013. kojim se  utvrđuje program obuke za 

energetske preglede zgrada i redovne energetske preglede sistema za grijanje i sistema za 

klimatizaciju, sadržaj zahtjeva za izdavanje ovlašćenja za vršenje energetskih pregleda i bliži sadržaj 

registra ovlašćenih lica za vršenje energetskih pregleda; 

5. Pravilnik o redovnim energetskim pregledima sistema za klimatizaciju i grijanje („Sl. list CG“, br. 

24/2013 od 31. V 2013.) kojim se utvrđuje način i rokovi za vršenje redovnih energetskih pregleda 

sistema za klimatizaciju nominalne snage 12 kW i veće i sistema za grijanje na gas, tečna ili čvrsta 

goriva nominalne snage 20 kW i veće.  

 

U toku je priprema novog Zakona o racionalnom koriscenju energije koji ce transponovati sve direktive iz ove oblasti i 

cije se usvajanje ocekuje do kraja ove godine. 

Aktivnosti u oblasti energetske efikasnosti: u proceduri finalizacije nalaze se sljedeći propisi:  

 Pravilnik o energetskom označavanju uređaja u domaćinstvu;  

 Smjernice za uvođenje stepena energetske efikasnosti u postupku javnih nabavki roba i usluga;  

 Modeli ugovora o energetskim karakteristikama (povezan sa članom 45, ali nije eksplicitno definisano u 
ZoEE). 

 
 

Nuklearna bezbjednost Član MORT Član 110 - Nuklearna bezbjednost 
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110  
U izvještajnom periodu izrađen je Predlog zakona o prevozu opasnih materija, koji je trenutno u proceduri konsultacija 
sa nadležnim institucijama. U skladu s ovim  predlogom zakona i potvrđenim međunarodnim ugovorima vrši se prevoz 
opasnih materija u drumskom, željezničkom, pomorskom i vazdušnom saobraćaju čime će se uspostaviti kvalitetnije 
usklađivanje zakonodavstva vezanog za prevoz opasnih materija sa Evropskim sporazumom o međunarodnom 
prevozu opasnih materija u drumskom saobraćaju (ADR), Konvencijom o međunarodnom željezničkom prevozu, 
Evropskim sporazumom o međunarodnom prevozu opasnih materija unutrašnjim plovnim putevima, Konvencijom o 
međunarodnom civilnom vazduhoplovstvu i Zajedničkom Konvencijom o sigurnosti upravljanja istrošenim gorivom i 
sigurnosti upravljanja radioaktivnim otpadom, kao i sa Direktivama Evropske unije koje regulišu ovu značajnu oblast. 
 
Predstavnici Direktorata za vanredne situacije  Ministarstva unutrašnjih poslova učestvovali su u izradi  Inoviranog 
akcionog plana za borbu protiv terorizma, pranje novca i finansiranje terorizma (CBRN terorizam ) sa kolegama 
iz Uprave policije. 
 
U izvještajnom periodu nastavljeno je sa aktivnostima Ministarstva održivog razvoja i turizma i Agencije za zaštitu 
životne sredine (nosioci projekta) na implementaciji  projekta tehničke saradnje s Evropskom komisijom Ipa 2009/021-
640 „Upravljanje zatvorenim izvorima, uklanjanje radioaktivnog otpada (radioaktivni gromobrani) i jačanje efektivnosti 
regulatorne infrastrukture u oblasti zaštite od zračenja u Crnoj Gori, Makedoniji i na Kosovu (UNSCR 1244/99)“. Cilj 
projekta je smanjenje radioloških rizika koji potiču od nebezbjednog i nesigurnog upravljanja zatvorenim izvorima 
zračenja i radioaktivnim gromobranima u Crnoj Gori, Republici Makedoniji i na Kosovu. Implementacija projekta je 
počela 2011, a u toku je realizacija treće i četvrte faze projekta koje, shodno odluci Evropske komisije, implementira 
D.O.O. „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“. Ove faze projekta odnose se na nabavku potrebne opreme i uklanjanje, 
demontažu i skladištenje radioaktivnih gromobrana u skladište radioaktivnog otpada, kao i skladištenje iskorišćenih 
zatvorenih radioaktivnih izvora iz 14 privremenih skladišta. Saglasno Ugovoru koji je potpisan sa Evropskom komisijom 
29. III 2013, D.O.O. „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“ je u obavezi da skine, transportuje, demontira i uskladišti 
radioaktivne gromobrane u skladište radioaktivnog otpada.  
 
U cilju dalje implementacije Sporazuma o zaštitnim mjerama, Dodatnog protokola i protokola o malim količinama, 
Vlada je 14. III 2013. usvojila Treći nacionalni izvještaj i izjave o nuklearnim materijalima, a odmah nakon toga izrađen 
je 27. V 2013 Četvrti nacionalni izvještaj i izjave o nuklearnim materijalima koji je poslat Međunarodnoj agenciji za 
atomsku energiju. Ovi izvještaji imaju za cilj da pokažu da Crna Gora ispunjava svoje obaveze, čime doprinosi 
globalnom okviru unaprjeđenja sigurnosti i bezbjednosti.  
 
 
Jačanje administrativnih kapaciteta: 
 
U izvještajnom periodu radilo se na jačanju kompetencija administrativnih kapaciteta u nadležnim institucijama i pri tom 
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su održane sljedeće radionice, sastanci i ekspertske misije: 
 

- „Dizajniranje projekta koristeći pristup logičke matrice“ , 4-8 II 2013., Bratislava Slovačka; 

- „Elaboracija i implementacija modela sistema za upravljanje iskorišćenim zatvorenim radioaktivnim izvorima“, 25-
29. III 2013., Sarajevo, Federacija Bosna i Hercegovina; 

- „Regionalna konferencija o tehnologiji i aspektima bezbjednosti čuvanja radioaktivnog otpada i kriterijumi 
prihvatljivosti radioaktivnog otpada i ambalaže za otpad, 26-29. III 2013., Istanbul, Turska; 

- „Regionalni sastanak o Implementaciji Kodeksa ponašanja sigurnosti i bezbjednosti radioaktivnih izvora“, 25-29. III 
2013.,  Tirana-Albanija; 

- „Dizajn i aplikacija menadžment sistema za aktivnosti vezane za trajno odlaganje vezane za iskorišćene zatvorene 
radioaktivne izvore“, 26-30 V 2013., Tunis-Tunis; 

- „Prekogranično kretanje otpadnog metala i druge robe koja može nenamjerno da sadrži radioktivne materijale“, 10-
14. VI 2013., Pieta-Malta; 

- Naučna posjeta regulatornom tijelu u okviru aktivnosti projekta projekta MNE 9003 “Unaprjeđenje regulatorne 
infrastrukture -Faza II“, 30. VI- 6.VII 2013. , Ljubljana, Slovenija; Cilj posjete je bila razmjena iskustva u polju 
izdavanja dozvola i vršenja inspekcijske kontrole skladišta radioaktivnog otpada i izvora jonizujućeg zračenja u 
medicini i industriji; 

- U okviru sprovođenja projekta MNE 9003 “Unaprjeđenje regulatorne infrastrukture -Faza II“ realizovane su dvije  
posjete eksperta u periodu od 3-7 VI 2013 i 17-21 VI 2013, namijenjenih rješavanju problema (tehničkih i 
opertaivnih) vezahih za RAIS bazu podataka izvora zračenja i reviziju procedura za uvoz, izvoz i tranzit izvora 
jonizujućeg zračenja i radioaktivnih materijala(procedure za autorizaciju i inspekciju); 

- U okviru ARGOS projekta organizovani su sastanci sa predstavnicima relevantnih institucija o daljoj 
implementaciji ARGOS sistema i potencijalnom umrežavanju Agencije za zaštitu životne sredine u projektni tim 
(pored Zavoda za hidrometeorologiju i seizmologiju i Direktorata za vanredne situacije); 

- U izvještajnom periodu održane su dvije sjednice Savjetodavnog odbora Agencije za zaštitu od jonizujućeg 
zračenja i radijacionu sigurnost, a teme koje su bile obrađivane odnosile su se na nedostatke postojećeg zakona i 
razmatranje Izvještaja o monitoringu radioaktivnosti u životnoj sredini Crne Gore sa procjenom radiološkog 
opterećenja stanovništva za 2012. godinu; 

- U periodu 13-16. V 2013. godine Crnu Goru je posjetila delegacija Međunarodne agencije za atomsku energiju 
(IAEA) predvođena gđom Sandrom Stayskal, Oficirom IAEA za vezu sa Crnom Gorom sa ciljem da se intezivira 
saradnja sa IAEA. 

-  U periodu 16-19 VII na incijativu Ministarstva održivog razvoja i turizma, a u okviru interregionalnog projekta 
INT9176 „Jačanje kontrole iskorišćenih radioaktivnih izvora „od kolijevka pa do groba“na Mediteranu“ u Crnoj Gori 
održaće se nacionalna radionica posvećena upravljanju iskorišćenim radioaktivnim izvorima uključujući finalno 
rješenje- odlaganje.  
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Statistički podaci:  
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl. list CG“, br. 56/09, 58/09) Agencija za 
zaštitu životne sredine je u izvještajnom periodu izdala ukupno devet (9) dozvola za promet radioaktivnog materijala i 
devetnaest (19) dozvola za obavljanje radiacione djelatnosti. Kontinuirano se radi na ažuriranju baze podataka RAIS 
(Regulatory Authority Information System) koju vodi Agencija za zaštitu životne sredine. 
 
Shodno Zakonu o prevozu opasnih materija Direktorat za vanredne situacije  izdao je šest (6) saglasnosti za prevoz 
opasnih materija u postupku redovne procedure izdavanja dozvola za promet radioaktivnih materijala koje izdaje 
Agencija za zaštitu životne sredine. 
 
Na osnovu Zakona o inspekcijskom nadzoru („Sl. list  RCG“, br. 39/03 i „Sl. list CG“, br. 76/09, 57/11) i Zakona o zaštiti 
od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl. list CG“, br. 56/09, 58/09),  međunarodno  potvrđenih ugovora i 
konvencija i drugih zakonskih propisa, ekološki inspektor za zaštitu od jonizujućeg zračenja je: 
 

- Izvršio 136 redovnih inspekcijskih nadzora za kontrolu lica koja obavljaju radijacionu djelatnost (usmene 
opomene za manje nepravilnosti pri radu ...) 

 

- Donio 85 rješenja koja se odnose na preduzimanje određenih mjera i radnji, u cilju: otklanjanja utvrđenih 
nepravilnosti, mjerenja stepena individualnog spoljašnjeg izlaganja profesionalno  izloženih lica, vršenja 
zdravstvenih pregleda profesionalno izloženih lica koja rade u zoni zračenja, dozimetrijskih ispitivanja, kontroli 
radne sredine i mjerenja radi sprovođenja programa osiguranja i kontrole kvaliteta za izvore jonizujućeg zračenja, 
pribavljanja Rješenja o ispunjenosti propisanih uslova za korišćenje izvora jonizujućeg zračenja. 

- podnio 6 zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i 
radijacionoj sigurnosti. 

 
 
Međunarodna saradnja:  
 
Polazeći od činjenice da je izmedju Vlade Crne Gore i Međunarodne Agencije za atomsku energiju (IAEA) 2008. godine 
potpisan Okvirni program za Crnu Goru (CPF- Country Program Framework), koji predstavlja ključni dokument koji 
definiše prioritete uzajamne tehničke saradnje za period 2008 – 2013 u oblasti zaštite životne sredine, medicine i 
nedozvoljenog prekograničnog tranzita nuklearnog i radioaktivnog materijala, to je omogućilo Ministarstvu održivog 
razvoja i turizma, Agenciji za zaštitu životne sredine i Crnogorskoj akademiji nauka i umjetnosti, uz pisanu podršku 
Ministarstva zdravlja, da kod Međunarodne agencije za atomsku energiju, za tehnički ciklus tehničke pomoći 2013/2014   
kandiduju projekat “Izrada radonske mape i unapredjenje nacionalnog sistema za zaštitu  od uticaja radona u Crnoj 
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Gori”. Cilj projekta je unaprjeđenje nacionalnog sistema za zaštitu od jonizijućih zračenja čiji je jedan od glavnih ciljeva i 
smanjenje javnog izlaganja radioaktivnom gasu radonu  u boravišnim  prostorijama. 
 
U ovom periodu u okviru NATO programa "Nauka za mir" Direktorat  za vanredne situacije je aplicirao sa projektom 
„Odgovor na CBRN udes, zaštita od CBRN agenasa“  u okviru kojeg se očekuje organizovanje CBRN obuka 
regionalnog karaktera, a koje će se zbog svoje sveobuhvatnosti i kompleksnosti zahtijevati planiranje i duži vremenski 
period. 

 
Predstavnici Direktorata za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih poslova učestvovali su u inicijativi „Centra za 
odlično upravljanje u slučaju katastrofa i humanitarnu pomoć „Centre of Excellence“- CoE pod pokraviteljstvom 
Međuregionalnog istraživačkog instituta Ujedinjenih nacija za kriminal i pravosuđe (UNICRI) i Evropske komisije, u 
okviru čega je održan sastanak ministra unutrašnjih poslova Crne Gore i delegacije eksperata EU za ublažavanje 
hemijskih, bioloških, radioloških i nuklearnih rizika, koju je predvodio ambasodor Žan Klod Kuseran. Na sastanku je 
izrečeno očekivanje da će se u narednom periodu jasnije definisati aktivnosti na izradi procjene stanja u zemlji i potrebe 
na planu CBRN, te kao jedan od prioriteta navedena je temeljna edukacija u oblasti suzbijanja CBRN rizika. 
 
U periodu 27-28. II 2013. u okviru pregovaračkog procesa održan je sastanak eksplanatornog skrininga sa Evropskom 
komisijom, u okviru kojeg je Crnoj Gori predstavljena pravna tekovina EU iz oblasti nuklearne energije, nuklearne 
sigurnosti i zaštite od zračenja, nakon čega je 11. IV 2013. na bilateralnom skriningu Crna Gora predstavila nivo i 
stepen harmonizacije crnogorskih propisa sa propisima EU. 
 
Nastavljeno je sa implementacijom projekata iz oblasti zaštite od jonizujućeg zračenja i radijacione sigurnosti podržanih 
od strane Međunarodne agencije za atomsku energiju (IAEA), potpisani su aneksi na Finansijske sporazume za 
Horizontalni program nuklearne sigurnosti i zaštite od zračenja za 2009. i 2011. 
 

Životna sredina 
Član 
111 

MORT 

Član 111 – Životna sredina 
 
Horizontalno zakonodavstvo 

Vlada je 8. II 2013, razmotrila i donijela Program monitoringa životne sredine Crne Gore za 2013.  
Vlada je 21.III 2013, dala saglasnost na Program rada i finansijski plan DOO Centar za ekotoksikološka ispitivanja, za 
2013. 
Vlada je 21.III 2013.usvojila Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Azerbejdžan o saradnji u oblasti 
zaštite životne sredine. 
Vlada Crne Gore je 28.III 2013., usvojila Prvi izvještaj o realizaciji mjera iz Akcionog plana za smanjenje negativnog 
uticaja na životnu sredinu.  
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Vlada je 26.IV 2013. utvrdila Predlog zakona o potvrdjivanju Konvencije o međunarodnoj hidrografskoj organizaciji, koji 
je u skupštinskoj proceduri. 
Skupština Crne Gore je na trećoj sjednici prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2013, 28. V 2013, donijela Zakon 
o izmjenama i dopunama Zakona o procjeni uticaja na životnu sredinu. 
 
Pripremljen je Predlog Uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o projektima za koje se vrši procjena uticaja na životnu 
sredinu i isti je upućen Vladi Crne Gore na  razmatranje i donošenje. 
 
 
Vlada je 20.VI 2013. usvojila: 
 
Odluku o izmjeni Odluke o osnivanju društva sa ograničenom odgovornošći „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“-
Podgorica  
Odluku o izmjeni Statuta društva sa ograničenom odgovornošću »Centar za ekotoksikološka ispitivanja Crne Gore« - 
Podgorica 
Odluku o visini naknada članova Odbora direktora društva sa ograničenom odgovornošću „Centar za ekotoksikološka 
ispitivanja Crne Gore« - Podgorica 
Izvještaj o poslovanju Centra za ekotoksikološka ispitivanja Crne Gore za 2012 godinu i godišnji finansijski iskazi  
Rješenje o imenovanju članova Odbora direktora, društva sa ograničenom odgovornošću „Centar za ekotoksikološka 
ispitivanja”-Podgorica 
 
 
Sekretarijatu Espoo konvencije je u II kvartalu 2013. upućen "Report of Montenegro on the implementation of the 
Convention on Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context-in the period 2010–2012". 
 
Vlada je 17. I 2013., donijela Odluku o formiranju Radne grupe za pripremu pregovora o pristupanju Crne Gore 
Evropskoj uniji za oblast pravne tekovine evropske unije koja se odnosi na pregovaračko poglavlje 27 - Životna sredina 
i klimatske promjene. Radnu grupu čini 61 član (iz državne uprave i civilnog društva).  
 
Uspješno su završeni eksplanatorni (4-8. II 2013.) i bilateralni skrining (18-22. III 2013) za poglavlje 27 – životna 
sredina.  
 
Eksplanatorni analitički pregled zakonodavstva EU za poglavlje 27 - životna sredina (skrining), na kojem su 
predstavnici Evropske komisije članovima Radne grupe za ovo poglavlje predstavili evropsko zakonodavstvo u toj 
oblasti, održan je u periodu 4-8. II 2013. u Briselu. 
 
Tokom eksplanatornog skrininga članovima Radne grupe za poglavlje 27, predstavljeni su najznačajniji elementi 
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evropskog zakonodavstva (oko 120 propisa) u sljedećim oblastima: (1) horizontalno zakonodavstvo, (2) kvalitet 
vazduha, (3) upravljanje otpadom, (4) kvalitet voda, (5) zaštita prirode, (6) kontrola industrijskog zagađenja, (7) 
hemikalije, (8) buka u životnoj sredini, (9) civilna zaštita i (10) klimatske promjene. 
 
Bilateralni skrining održan je 18-22 III 2013. i tom prilikom je crnogorska administracija predstavila zakonodavni okvir i 
nivo njegove usaglašenosti s EU propisima u ovom pregovaračkom poglavlju. 
 
Shodno Odluci Vlade Crne Gore, Ministarstvo održivog razvoja i turizma (sektor za životnu sredinu) rukovodi radom 
Grupe 7 (energetika, regionalni razvoj, životna sredina i transport). Sastanak pododbora za Grupu 7 biće održan u 
Podgorici u periodu 18-19 VI 2013. U toku maja 2013., intenzivno se radilo na pripremi za VI zajednički sastanak 
Pododbora EU i Crne Gore. 
 
U izvještajnom periodu ostvareno je redovno učešće u radu Komisije za evropske integracije Vlade Crne Gore, a 
realizuju se i aktivnosti na pripremi Plana ispunjavanja preporuka EU iz Izvještaja o napretku za 2012. U aprilu 2013., 
pripremljen je i poslat Ministarstvu vanjskih poslova i evropskih integracija, prilog za Izvještaj o napretku Crne Gore za 
2012. godinu. 
 
Uz to, sektor za životnu sredinu učestvuje i u Radnim grupama za pregovaračka poglavlja: 1, 11, 13, 14, 15, 19, 23, 28, 
30 i 31. 
 
U okviru RENA projekta, održana je radionica „Jačanje vještine pregovaranja u procesu pristupanja EU i priprema za 
skrining Poglavlja 27 – Životna sredina“, 17. i 18. I 2013. Ista je imala za cilj  pripremu za skrining i početak pregovora o 
Poglavlju 27. Fokus radionice bio je na praktičnoj strani skrining procesa, kao i jačanju vještina pregovaranja.  
 
Regionalni centar za životnu sredinu za Centralnu i Istočnu Evropu (REC) u saradnji sa Ministarstvom održivog razvoja 
i turizma, u okviru projekta „Izgradnja kapaciteta za sprovođenje Arhuske konvencije i podrška razvoja PRTR sistema u 
Južnoj i Jugoistočnoj Evropi’’ organizovali su 14 -15. II 2013. u Podgorici, seminar na temu „Kako organizovati uspješan 
proces učešća javnosti“, finansiranog od strane Finske. Na seminaru su bili prisutni predstavnici: Ministarstva održivog 
razvoja i turizma, Agencije za zaštitu životne sredine, Arhus centara, organa lokalne uprave nadležnih za poslove 
životne sredine. 
 
Posljednja RENA adionica organizovana je 5. III u Skoplju u Makedoniji.  RENA projekat biće zamjenjen ECRAN 
projektom. Ciljevi i obim projekta prezentovani su na ovom sastanku.  
 
U Podgorici je 8.-9. IV 2013. održana Regionalna radionica „Postizanje konsenzusa i tehnike medijacije u pitanjima 
zaštite životne sredine", koju je organizovala Organizacija za evropsku bezbjednost i saradnju u Evropi (OEBS) u 
saradnji sa  Regionalnim centrom za životnu sredinu za Centralnu i Istočnu Evropu (REC), u okviru Inicijative životna 
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sredina i bezbjednosti (ENVSEC). Radionici su prisustvovali predstavnici državnih institucija i Arhus centara iz Crne 
Gore, Srbije, Bosne i Hercegovine i Abanije.  
 
Jedna od realizovnih aktivnosti je Progress Monitoring - „Praćenje napretka transpozicije i implementacije Acquis-a u 
oblasti životne sredine i klimatskih promjena“. ToC & IQ su dostavljeni početkom aprila tekuće godine. Finalni izvještaj 
RENA tim dostavlja Evropskoj komisiji do 01.09.2013. godine.    
 
Regionalni trening “ Održivo upravljanje šumama i Krivična dijela u oblasti životne sredine, održan je u Budvi od 27-30. 
V 2013, u ordanizaciji RECa iz Mađarske kroj projekat Themis, koji implementira Agencija za životnu sredinu, gdje su 
predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma uzeli aktivno učešće.  
 
Memorandum o razumijevanju i saradnji u oblasti održivog razvoja, potpisan je između Crne Gore  i Srbije 1. III 2013. u 
Beogradu, na IV regionalnoj  Konferenciji u Beogradu “Zelena ekonomija, zaštita životne sredine– Izazov za Srbiju i 
region”. 
 
Kvalitet vazduha 
 
Vlada Crne Gore je 8. II 2013. na osnovu Zakona o zaštiti vazduha („Službeni list Crne Gore”, br. 25/10), donijela 
Nacionalnu strategiju upravljanja kvalitetom vazduha sa Akcionim planom za period 2013.-2016. u cilju očuvanja i 
poboljšanja kvaliteta vazduha i izbjegavanja, sprječavanja  ili smanjenja štetnih posljedica po zdravlje ljudi i životnu 
sredinu.  
 
Vlada je 8.II 2013. usvojila Zakon o zaštiti od nejonizujućih zračenja. 

Ministarstvo održivog razvoja i turizma je 28. II 2013. donijelo Plan kvaliteta vazduha za opštinu Pljevlja.  

 
Vlada je 14. III 2013, na osnovu Zakona o životnoj sredini („Službeni.list Crne Gore“, br. 48/08), donijela Uredbu o 
Nacionalnoj listi indikatora zaštite životne sredine („Službeni list CG”, br. 19/13).  
Ministarstvo održivog razvoja i turizma je 4. VI 2013. godine, na osnovu Zakona o zaštiti vazduha („Službeni list Crne 
Gore“, br. 25/10), donijelo Plavilnik o bližem načinu i potrebnoj dokumentaciji za izdavanje dozvole o dozvoljenim 
emisijama zagađujućih materija u vazduh ( „Službeni list CG”, br. 25/13). 
Pripremljen je Predlog pravilnika o postupku i načinu mjerenja emisija iz stacionarnih izvora i Predlog pravilnika o 
tehničkim standardima zaštite vazduha od emisija isparljivih organskih jedinjenja koje nastaju skladištenjem, 
pretakanjem i distribucijom motornih benzina koji su poslati na mišljenje relevantnim institucijama. 
 
Upravljanje otpadom  
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Donijeta su sljedeća podzakonska akta vezana za oblast upravljanja otpadom: 
 

 Pravilnik o bližem sadržaju plana upravljanja otpadom proizvođača otpada ("Službeni list Crne Gore", broj 
5/13, od 23.I 2013.). 

 Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo, odnosno preduzetnik za sakupljanje, odnosno 
transport otpada ("Službeni list Crne Gore", broj 16/13). 

 Pravilnik o načinu pakovanja i odstranjivanja otpada koji sadrži azbest ("Službeni list Crne Gore", broj 11/13). 

 Pravilnik o načinu vođenja i sadržaju zahtjeva za upis u registar izvoznika neopasnog otpada ("Službeni list 
Crne Gore", broj 27/13). 

 Pravilnik o bližim karakteristikama lokacije, uslovima izgradnje, sanitarno-tehničkim uslovima, načinu rada i 
zatvaranja deponija ("Službeni list Crne Gore", broj 31/13). 

 
U oblasti upravljanja otpadom nastavljene su aktivnosti na realizaciji infrastrukturnih projekata, i to izradi tehničke 
dokumentacije za: izgradnju regionalnih centara za upravljanje otpadom u Nikšiću, Beranama i Pljevljima; sanaciju 
neuređenih odlagališta otpada "Ćafe" u Baru i "Vrtijeljka" u Cetinju; izgradnju sistema za tretman procjednih voda na 
deponiji “Livade” u Podgorici. U toku je izrada studija izvodljivosti za eventualnu izgradnju transfer stanica u opštinama: 
Andrijevica, Plav, Rožaje, Bijelo Polje, Mojkovac, Kolašin i Žabljak. 
 
Pored navedenog, u toku su aktivnosti izrade Nacionalne strategije upravljanja otpadom i novog Državnog plana 
upravljanja otpadom za period 2014-2020. Informacije i sprovođenju Državnog plana upravljanja otpadom i pripreme za 
izradu tehničke dokumentacije za sanaciju neuređenih odlagališta u Crnoj Gori. 

U vezi izrade Izmjena i dopuna Koncesionog  akta i  tenderske dokumentacije za izbor obrađivača posebnih vrsta 
otpada  u međuvremenu, prepoznata je potreba dodatne analize načina na koji će se definisati sistem realizacije 
obaveza upravljanja posebnim vrstama otpada. Analizom će se sagledati prednosti i nedostaci dva rješenja koja će se 
sprovoditi Koncesioni akt ili izmjene i dopune Zakona o upravljanjau otpadom. 

More 

U okviru bilateralne saradnje sa Ministarstvom životne sredine, kopna i mora Republike Italije, završen je projekat 
"Uspostavljanje zaštićenog područja u moru “Katič” i procjena morskih i obalskih ekosistema Crne Gore". U 
Ministarstvu održivog razvoja i turizma je, 14.III 2013., održana prezentacija finalnih rezultata i preporuka koje su 
proizišle iz ovog projekta.  Konačno, na osnovu ishoda prethodne analize i u cilju uspostavljanja zajedničke strukture 
upravljanja za zaštićena marinska područja (ZPM) u okviru postojećeg institucionalnog i zakonodavnog konteksta Crne 
Gore, urađena su tri scenarija za uspostavljanje mreže ZPM u Crnoj Gori:  Scenario 1: Sva ZPM su nacionalni parkovi, 
Scenario 2: Lokalno upravljanje ZPM i Scenario 3: Uspostavljanje hijerarhijskog sistema ZPM. 
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Kvalitet voda 

U oblasti vodosnabdijevanja i upravljanja otpadnim vodama nastavljen je rad na realizaciji infrastrukturnih projekata u 
ovoj oblasti. 
 
Nastavljeno je s realizacijom projekta izgradnje vodovodne I kanalizacione mreže u Tivtu koja obuhvata izgradnju 17,6 
km kanalizacione i 14,5 km vodovodne mreže i 12 kanalizacionih pumpnih stanica. Ugovor je vrijedan 9,49 miliona €. 
Projekat se sastoji od više segmenata, a stepen njegove  realizacije zavisi o kojem se segmentu radi i kreće se od 21 
% do 100%. Može se reći da je prosječni stepen realizacije ukupnog projekta oko 60%. Izvođač radova Ludwig Pfeiffer 
nije ispoštovao ugovoreni rok za završetak radova (15. VI 2013.). Očekuju se da radovi budu završeni krajem 2013, 
odnosno početkom 2014. godine. 
 
Završeni su radovi na izgradnji kanalizacione mreže u Kotoru (projekat obuhvata izgradnju 28 km kolektora i cjevovoda 
sa izgradnjom 5 pumpnih stanica i izgradnju vodovodne i kanalizacione mreže Muo – Prčanj - Stoliv); ukupna vrijednost 
projekta je 7,11 miliona €, a ugovoreni rok za završetak projekta je 15. VI 2013. Aneksom ugovora zaključenim 20. VII 
2012, predviđena je izgradnja kanalizacionog sistema Prčanj - Stoliv;  
 
Nastavljeni su radovi na izgradnji vodovodne i kanalizacione mereže (35,3 km) sa 13 pumpnih stanica i jednim 
podmorskim ispustom u Herceg Novom, shodno Ugovoru vrijednom 18,5 miliona €. Radovi se odvijaju na više lokacija, 
a rok za završetak radova je sredina februara 2014. Otpočeli su pripremni radovi (priprema terena) za izgradnju 
postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda. Ugovor za izvođenje radova po Žutoj knjizi Fidic zaključen je sa turskim 
konzorcijumom MAAS/Gintaš. 
 
Shodno Ugovoru za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Herceg Novom koji se realizuje u skladu sa 
Žutom knjigom FIDIC, čija je vrijednost 8,8 miliona €,  otpočeli su pripremni radovi (čišćenje i priprema terena) za 
izgradnju postrojenja. Ugovor za izvođenje radova zaključen je sa turskim konzorcijumom MAAS/Gintaš. 
  
Nastavljeni su radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Nikšiću; projekat se realizuje u skladu 
sa Žutom knjigom FIDIC-a i treba da se završi u prvoj polovini 2014. godine.  
 
U sklopu projekta izgradnje zajedničkog postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda za opštine Kotor i Tivat, u toku je 
procedura tenderske evaluacije ponuda. Izvještaj tenderske komisije o vrednovanju je podnesen KfW banci na 
saglasnost. 
 
Završen je tenderski postupak za investicije u izgradnju PPOV i vodovodne i kanalizacione mreži u opštini Bar. Projekat 
obuhvata izgradnju PPOV, 33,4 km vodovodne i kanalizacione mreže, 4 pumpne stanice; Izvještaj o vrednovanju 
ponuda biće dostavljen KfW banci u julu 2013. godine. 
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Ugovoreni su i otpočeli radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda na Žabljaku na osnovu Ugovora 
o donaciji sa Centrom za međunarodnu saradnju i razvoj iz Ljubljane o kofinansiranju projekta.  
 
Nastavljene su pripremne aktivnosti (izrada projektne dokumentacije, obezbjeđenje prostrorno-planskih pretpostavki, 
priprema tendrske dokumentacije) na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i vodovodne i kanalizacione 
mreže u: Beranama (u IV kvartalu završen Idejni projekat za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda - 
PPOV i u toku je njegova revizija; u toku je izrada Glavnog projekta za kanalizacionu mrežu), Bijelom Polju (završen je 
Idejni projekat za izgradnju PPOV i glavnog kolektora i isti je revidovan, u toku je priprema tenderske dokumentacije za 
izbor izvođača radova po Žutoj knjizi FIDIC), Cetinju (urađena je Studija izvodljivosti rješavanja problema 
vodosnabdijevanja i definisane hitne mjere na osnovu čega je urađena tendreska dokumentacija za izradu idejnih i 
glavnih projekta), Danilovgradu (raspisan je tender za izbor izvođača radova za izgradnju dijela vodovodne mreže i u 
toku je evaluacija ponuda), Plavu (završena je izrada Idejnog projekta), Pljevljima (završena je tenderski postupak za 
izbor izvođača radova za izgradnju PPOV, glavnog kanalizacionog kolektora i nadzora i evaluacija ponuda će biti do 
kraja jula 2013.), Rožajama (u toku  je izrada Idejnog projekta za PPOV i kanalizaciju i u toku su radovi na izgradnji 
vodovodnog sistema u skladu s Ugovorom zaključenim s konzorcijumom domaćih preduzeća) i Ulcinju (u toku je izrada 
Glavnog projekta za izgradnju kanalizacione mreže u 4 naselja i izrada Studije izvodljivosti za rješavanje pitanja 
otpadnih voda i unapređenja vodosnabdijevanja u ovoj opština.) Budvi (u toku su aktivnosti na izgradnji kanalizacine 
mreže i PPOV). 

Zaštita prirode 

Vlada je 24. I 2013., razmotrila i usvojila Drugi izvještaj o implementaciji Nacionalne strategije biodiverziteta (2010-
2015) za period 2011-2012.  
Ministarstvo održivog razvoja i turizma je 29. III 2013., pokrenulo  javnu raspravu za Inoviranu stručnu podlogu–Studije 
izvodljivosti za reviziju granica Nacionalnog parka „Durmitor“, koja je trajala do 8.V 2013. U toku trajanja rasprave 
održane su dvije tribine jedna u Podgorici i jedna na Žabljaku (17. IV i 19. IV 2013.). Ministarstvo će sprovesti izmjenu 
akta o proglašenju granica NP „Durmitor” kroz izmjene i dopune Zakona o nacionalnim parkovima na način da se 
postojeće granice NP „Durmitor” u tekstu važećeg zakona zamjene sa predloženim granicama datim u Inoviranoj 
stručnoj podlozi–Studije izvodljivosti za reviziju granica Nacionalnog parka „Durmitor “. 
 
Radna grupa je uradila i Predlog Zakona o nacionalnim parkova. Njegovo usvajanje se očekuje do kraja 2013. Na 
osnovu ovog zakona biće, takođe do kraja godine, donešen i podzakonski akt. Ministarstvo održivog razvoja i turizma je 
27. V 2013. pokrenulo javnu raspravu za Predlog Zakona o nacionalnim parkovima.  
 
Na osnovu Planova upravljanja za period od 2011-2015, Ministarstvo održivog razvoja i turizma dalo je mišljenja na 
Godišnje Programe upravljanja za pet nacionalnih parkova „Durmitor“, „Lovćen“, Skadarsko jezero“, „Biogradska gora“ i 
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„Prokletije“.  
 
Urađeni su Nacrti PPPN za područja nacionalnih parkova za Durmitor i Lovćen. Vlada Crne Gore je na sjednici od 28. 
III 2013. utvrdila Predlog odluke o donošenju PPPN NP ''Lovćen'',sprovedena  je javna rasprava za PPPN Durmitor čiji 
je Nacrt usvojen na Vladi, a toku su pripremne aktivnosti za izradu PPPN za NP Prokletije. 
 
Nastavljena je implementacija UNDP projekata “Jačanje sistema zaštićenih područja u Crnoj Gori“ i „Kataliziranje 
finansiranja zaštićenih područja“. U okviru projekta »Jačanje sistema održivosti zaštićenih područja« (PAS), čiji je cilj 
povećanje teritorije sa statusom zaštićenog prirodnog dobra i jačanje kapaciteta upravljanja, pripremljene su Studije 
zaštite za uspostavljanje regionalnih parkova »Komovi« i »Piva«. Proces uspostavljanja Regionalnog parka Piva 
trenutno je u fazi sprovođenja konsultativnog procesa Opštine Plužine i ostalih zainteresovanih strana uz podršku 
UNDP kancelarije iz Podgorice. Ministarstvo održivog razvoja i turizma i Agencija za zaštitu životne sredine su aktivno 
uključeni u praćenje procesa proglašenja i očekuje se da će do kraja 2013. godine Opština Plužine, donijeti Akt o 
osnivanju  Regionalnog parka Piva.  
 
U okviru projekta »Kataliziranje finansiranja u zaštićenim područjima« (PAF u toku je izrada procedura i procesa za 
poboljšano finansijsko planiranje i izvještavanje. Finalizovan je Finansijski plan za sistem zaštićenih područja i trenutno 
je u toku izrada “Fund rising strategy for PA system”. 
 
U okviru projekta “Nacionalno planiranje biodiverziteta u cilju podrške realizaciji Strateškog plana CBD 2011-2020 u 
Crnoj Gori” odobrenog od strane GEF-a, a koji se implementira uz podršku UNDP-a kao implementacione agencije 
zapocet je rad na Reviziji strategije biodiverziteta sa akcionim planom i pripremanja V izvještaja za UNCBD Sekretarijat 
održana je radionica ”Updating the National Biodiversity Strategy and Action Plan (NBSAP) for Montenegro”. 
 
Twining projekat „Podrška upravljanju u životnoj sredini” koji je bio realizovan u periodu mart 2011/mart 2013, u 
saradnji sa italijanskim Ministarstvom zaštite životne sredine, kopna i mora, u okviru višegodišnje bilateralne saradnje 
sa Republikom Italijom završen je predstavljanjem rezultata projekta za sve tri komponente na završnoj konferenciji 
održanoj  04.marta 2013. 
 
U toku su pripreme trećeg Nacionalnog izvještaja o implementacijii strategije biodiverziteta sa akcionim planom. 
 
GEF je odobrio projekat “Nacionalni plan borbe protiv dezertifikacije sa sistemom izvještavanja ka UNCCD konvenciji”, 
čija ce implementaciona agencija biti UNEP, a otpočeće sa realizacijom od septembra 2013.  
 
U okviru programa Nacionalni program IPA 2012/2013 podrzan je projekat Jacanje sistema za zastitu zivotne sredine u 
Crnoj Gori. U svrhu realizacije projekta, Evropska komisija je odobrila bespovratna-grant sredstva u iznosu od 
2.850.000 €. Cilj projekta je priprema Nacionalne strategije aproksimacije u oblasti životne sredine, kao i uspostavljanje 
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preduslova za ekološku mrežu Natura 2000. 
 
U aprilu 2013, potpisan je Finansijski sporazum između Vlade Crne Gore i Evropske komisije za Nacionalni program 
IPA 2012/2013. 
 
U periodu od 17.VI do 21.VI  2013, uz podršku EU Delegacije u Crnoj Gori i u saradnji s Ministarstvom  održivog 
razvoja i turizma, realizovana  je prva ekspertska misija čiji je cilj priprema  projektnog zadatka za prethodno pomenuti 
projekat. 
 
U organizaciji Evropskog pokreta u Crnoj Gori i Slovačke asocijacija za spoljnu politiku, uz finansijsku podršku 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori,  i učešće Vlade i Skupštine Crne Gore, u okviru nastavka projekta Nacionalne 
konvencije o evropskoj integraciji Crne Gore (NKEI 2013-2014), organizovana je Sesija 1 Radne grupe IV - Zaštita 
životne sredine, na kojoj su usvojene preporuke i zaključci na temu „Uspostavljanje osnova za razvoj planova 
upravljanja vodnim slivovima i implementacija Okvirne direktive o vodama“. 
 
U organizaciji THEMIS-a održana je radionica pod nazivom "Transponovanje regulative Evropske unije koja se odnosi 
na trgovinu zaštićenim biljem i životinjskim vrstama u nacionalno zakonodavstvo". 
 
Industrijsko zagađenje 

Tokom izvještajnog perioda nastavljeno je sa redovnim aktivnostima u okviru projekta „Upravljanje industrijskim 
otpadom i čišćenje“(Industrial Waste Management and Clean–up Project in Montenegro – IWMCP), koji se realizuje u 
saradnji sa Svjetskom bankom i podrazumijeva sanaciju ekoloških crnih tačaka, i to: KAP (bazeni crvenog mulja i 
deponija industrijskog otpada), Jadransko Brodogradilište Bijela (deponija industrijskog otpada-grit), TE Pljevlja 
(deponija pepela i šljake „Maljevac“) i Gradac Pljevlja („Šuplja Stijena“). Upravni odbor je analizirao i razmatrao 
alternative sanacije predložene u dostavljenim izvještajima i izabrao opcije za sanaciju lokacija koje je predložio Vladi, 
koja ih je usvojila na sjednici odrzanoj 24. I 2013. 
 
Bord Direktora Svjetske banke će u septembru 2013. odlučiti o odobrenju kredita Vladi Crne Gore u iznosu od 
60.000.000 $, koji je potreban za fazu realizacije Projekta, odnosno za sanaciju lokacija na kojima se nalazi industrijski 
opasan otpad. 
 

Hemikalije  

Na osnovu Zakona o hemikalijama ("Službeni list Crne Gore“, br. 18/12), u izvjestajnom periodu, doneseni su: 
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 Pravilnik o utvrđivanju liste supstanci koje izazivaju visoku zabrinutost ("Službeni list Crne Gore", br. 13/13); 

 Pravilnik o kriterijumima za identifikaciju supstance kao perzistentne, bioakumulativne i toksične i veoma 

perzistentne i veoma bioakumulativne supstance ("Službeni  list Crne Gore", br. 13/13); 

 Pravilnik o sadržaju bezbjednosnog lista za hemikalije ("Službeni list Crne Gore", br. 13/13); 

 Pravilnik o postupaku prethodnog obavještavanja i postupku davanja saglasnosti na osnovu prethodnog 

obavještenja za  izvoz  hemikalija ("Službeni list Crne Gore", br. 13/13); 

 Pravilnik o o bližem sadržaju dosijea i registra hemikalija ("Službeni list Crne Gore", br. 19/13); 

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije o hemikalijama i izdatim dozvolama za obavljanje djelatnosti prometa 

opasnih hemikalija ("Službeni list Crne Gore", br. 28/13); 

 Pravilnik o načinu izrade i sadržaju izvještaja o bezbjednosti hemikalije ("Službeni list Crne Gore", br. 28/13); 

 Pravilnik o bližim uslovima za skladištenje, mjerama za bezbjedno čuvanje, odnosno korišćenje opasnih 

hemikalija ("Službeni list Crne Gore", br. 28/13).  

 
Buka 

Vlada Crne Gore je, 25. VII 2013, utvrdila Predlog zakona o izmjeni i dopuni Zakona o zaštiti od buke u životnoj 
sredini. 
 
U skladu sa Zakonom o zaštiti od buke u životnoj sredine, 14 opština je izvršilo akustičko zoniranje svoje teritorije do 
sada i to: Glavni grad Podgorica, Opština Kotor, Opština Mojkovac, Opština Berane, Opština Bijelo Polje, Opština 
Pljevlja, Opština Bar, Opština Tivat, Opština Andrijevica, Opština Ulcinj, Prijestonica Cetinje, Opština Plav, Opština 
Herceg Novi i Opština Nikšić. 

 

Ekološka inspekcija 

U periodu od 1.I – 30.VI 2013, ekološka inspekcija je izvršila 1082  inspekcijskih nadzora i donijela  378 rješenja. Od 
ukupnog broja rješenja 42 rješenja se odnose na zabranu obavljanja djelatnosti do otklanjanja nepravilnosti. U 
izvještajnom periodu ekološka inspekcija je izdala  15  prekršajnih naloga i podnijela 25 zahtjev za pokretanje 
prekršajnog postupka, zbog nepoštovanja materijalnih propisa iz  oblasti životne sredine  kao i zbog neizvršenja 
rješenja ekološkog inspektora.  
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Službeni list CG“, br.56/09, 58/09) i 
međunarodno ratifikovanih ugovora  i konvencija (Bečka konvencija, Bazelska konvencija, Montrealski protokol, CITES 
konvencije i druge), ekološka inspekcija je: 
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 izvršila 17 504  kontrolu na radioaktivnost roba pri uvozu u saradnji sa JU „Centar za ekotoksikološka 
ispitivanja Crne Gore“, Podgorica i „Institut za crnu metalurgiju“ AD Nikšić i na osnovu Izvještaja odobrila uvoz; 

 kontrolisala  82  dozvole  za tranzit otpada na graničnim prelazima; 

 kontrolisala 66 dozvole za uvoz otpada; 

 kontrolisala 2 dozvole za izvoz otpada; 

 kontrolisala 22 dozvole prometa izvora jonizujućeg zračenja na graničnim prelazima; 

 kontrolisala 5  dozvola  za promet roba koje sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač, na graničnim 
prelazima; 

 
 
Šumarstvo 
 
Prikaz usvojenog  normativnog  okvira 
Na osnovu važećeg Zakona o šumama (Sl. list br. 74/10), kao i Zakona o divljači i lovstvu (Sl. list br. 52/08)  u ovom 
izvještajnom periodu, Ministarstvo poljoprivrede i  ruralnog razvoja, donijelo je sljedeća podzakonska akta: 

 Pravilnik o načinu vrednovanja funkcija i namjeni šuma "Službeni list Crne Gore, broj 9/2013" od 12. II 2013.  

 Odluka o dodjeli Lovišta „Nikšić“ na korišćenje "Službeni list Crne Gore, broj 14/2013" od 15. III 
2013.  

 Odluka o utvrđivanju cijena za kupovinu drvnih sortimenata za sopstvene potrebe stanovništva u ruralnim 
područjima "Službeni list Crne Gore", broj 17/2013 od 5. IV 2013.  

 
Bilans ostvarenih rezultata 
 
U cilju finalizacije rezultata pripremljen je finalni nacrt izvještaja Nacionalne inventure šuma i u završnoj fazi su i 
aktivnosti za finalno editovanje dokumenta. Podaci koji su dobijeni iz NIŠ-a  smatraju se zvaničnim i sve državne 
institucije će ih koristiti u svom redovnom radu i kao podlogu za svoje strateške odluke i  inicijative. Pored toga, ovi 
podaci će se koristiti i za relevantna međunarodna izvještavanja,a biće i dostupni zainteresovanim stranama u sektoru 
šumarstva i drugim relevantnim sektorima, kako bi se mogli koristiti i za druge specifične analize. 
 
U sklopu projekta WISDOM (Woodfuels Integrated Supply/Demand Overview Mapping) - Prikaz kartiranja integrisane 
ponude i potražnje drvnih goriva za Crnu Goru,realizovane su aktivnosti  vezano za formiranje GIS baze podataka 
kojom  se integrišu dostupne grupe podataka (osnovni podaci o zemlji, poput terena, informacije o postojećim 
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infrastrukturama , ali i podaci sa popisa, podaci iz anketa domaćinstava, podaci o šumskim industrijama, podaci iz 
nacionalne inventure šuma, informacije o trenutnom uklanjanju drva,otvorenosti šuma i dr.).Baza podataka će biti 
kompatibilna sa postojećim nacionalnim bazama podataka uz mogućnost  lakog  ažuriranja. 
Rezultati o potrošnji drvnih energenata za grijanje, dobijeni kroz statističko istraživanje u saradnji sa MONSTAT-om,su 
predstavljeni na konferenciji „Predstavljanje rezultata istrazivanja o potrosnji drvnih goriva u Crnoj Gori i novih 
energetskih bilansa za drvna goriva“ i takođe će biće objavljeni u statističkom godišnjaku za 2012 godinu.Po prvi put 
predstavljeni su izuzetno precizni podaci potrošnje drveta u Crnoj gori za potrebe industrije i stanovništva.  
Vezano za izradu Strategije sa planom razvoja šuma i šumarstva održane su četiri radionice u Pljevljima,Rožajima, 

Cetinju i Podgorici i pripremljen je finalni nacrt izvještaja Strategije. 

Obuka 
U okviru IPA projekta „Podrška za izgradnju kapaciteta u sektoru šumarstva” i projektne aktivnosti „Podrška sektoru 
šumarstva vezano za propise Natura 2000”, od 3-11. VII 2013. na lokaciji Crkvičko polje (opština Plužine), održan je 
drugi dio treninga – terenski  (praktični ) dio obuke o primjeni Natura 2000 standarda u planiranju gazdovanja šumama 
(PGŠ).  
Na pomenutoj obuci učestvovali su  predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, (Odsjeka za monitoring), 
Uprave za šume, šumarske inspekcije, Agencije za zaštitu životne sredine i predstavnici privatnih firmi – izvođača 
radova u šumarstvu. 
 

Istraživanje i tehnološki 
razvoj 

Član 
112 

MNA 

Član 112 - Saradnja u oblasti istraživanja i tehnološkog razvoja 
 
Vlada je 28. III 2013 usvojila Akcioni plan za realizaciju Stategije naučnoistraživačke djelatnosti  (2012-2016). U 
Izmjenama Strategije NID razrađeni su novi instrumenti razvoja naučnoistraživačkog sistema koji se po prvi put 
uspostavljaju u Crnoj Gori, a to su: Centar uspješnosti i Naučno-tehnološki park. Detaljnije je razrađeno 10 prioriteta u 
istraživanju, i utvrđeno je dostizanje cilja od 1,4% BDP-a ulaganja u I&R u 2013. do 2016. 
Akcioni plan za realizaciju Strategije NID slijedi strukturu Izmjena ove Strаtegije. Planirane aktivnosti su razvrstane po 
strateškim ciljevima definisanim Strategijom NID, i to: 

1. - Razvoj naučnoistraživačke zajednice, s operativnim ciljevima: razvoj naučnoistraživačke infrastrukture; razvoj ljudskih 
resursa; unapređenje politike istraživanja i razvoja i podizanje svijesti o važnosti nauke u društvu; 

2. - Jačanje multilateralne, regionalne i bilateralne saradnje, s operatinim ciljevima: podsticanje učešća u Evropskim i 
međunarodnim programima; jačanje mobilnosti istraživača; i 

3. - Saradnja naučnoistraživačke zajednice s privredom, s operatinim ciljevima: uspostavljanje prvog naučno-tehnološkog 
parka u Crnoj Gori; stimulisanje malih i srednjih preduzeća za bavljenjem istraživanjima i inovacijama; i unapređenje 
politika u oblasti inovacija. 
 
Nastavlja se realizacija projekta „Visoko obrazovanje, istraživanje i inovacije za konkurentnost Crne Gore 
(INVO)“, koji se finansira kroz kredit Svjetske banke, u periodu 2012-2017, u okviru kojeg će se finansirati 
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uspostavljanje prvog Centra uspješnosti u Crnoj Gori i program kolaborativnih istraživačkih grantova. 
 
Ministarstvo nauke je 30. V 2013. objavilo Konkurs za uspostavljanje pilot Centra uspješnosti u dnevnom listu 
„Pobjeda“. Konkurs je objavljen i na veb stranicama Ministarstva (http://www.mna.gov.me) i INVO projekta 
(www.heric.me) 31. V 2013. 
 
Informaciju o realizaciji projekta Inovaciono-preduzetnički centar Tehnopolis- Nikšić, Vlada je na sjednici od 24. I 2013. 
usvojila osnivačka akta Tehnopolisa, i to: Odluku o osnivanju društva sa ograničenom odgovornošću Inovaciono 
preduzetnički centar ,,Tehnopolis” – Nikšić („Sl. list CG“, broj: 30/13). i  Statut Društva sa ograničenom odgovornošću 
“Tehnopolis”- („Sl. list CG“, broj: 34/13). U toku su aktivnosti koje se odnose na sprovođenje postupka tendera za 
rekonstrukciju i adaptaciju Doma vojske Crne Gore za potrebe smještaja Tehnopolisa. 
 
Ministarstvo u kontinuitetu realizuje multilateralne programe: FP7, EUREKA, COST, IAEA, NATO program „Nauka za 
mir i bezbjednost“ i IPA i priprema se za novi Okvirni program EU „Horizon 2020“.  
 
Od 1. VII 2013. počeo je s relizacijom još jedan FP7 projekat u okviru specifičnog programa „Kapaciteti“ – 
„Izgradnja istraživačkih potencijala“ (REGPOT), tako da Crna Gora u okviru FP7 programa do sada ima 33 projekta. 
Procenat uspješnosti projekata iznosi 19,48%. 
Ministarstvo nauke aktivno promoviše četiri poziva u okviru FP7 specifičnog programa „Ljudi“ – „Marija Kiri 
Akcije“, i to: grantove za integraciju u karijeri (Career Integration Grants – CIG); stipendije za razvoj karijere u Evropi 
(Intra-european fellowships for career development - IEF); međunarodne stipendije za dolazeće istraživače 
(International Incoming Fellowships – IIF); međunarodne stipendije za odlazeće istraživaće (International Outgoing 
Fellowships – IOF). Ministarstvo nauke je u saradnji sa sva tri  univerziteta u Crnoj Gori u maju 2013. organizovalo tri 
informativna događaja za ove pozive (http://www.mna.gov.me/vijesti/127508/Na-crnogorskim-univerzitetima-uprilicene-
prezentacije-posljednja-cetiri-poziva-u-okviru-Marija-Kiri-Akcija.html). 
 
U dva projekta “EUREKA” su uključeni timovi iz Crne Gore, i to kompanije: 13. jul Plantaže“ i ,,MG Soft“, a projekti se  
realizuju u konzorcijumima koji čine sedam zemalja. 
U toku je 11 COST akcija, i to iz sljedećih oblasti: četiri iz oblasti „ICT”, tri iz oblasti „Šume, njihovi proizvodi i usluge”, 
dva iz oblasti „Hrana i poljoprivreda”, jedan iz oblasti „Pojedinci, društva, kulture i zdravlje”, i jedan iz oblasti „Nauka o 
zemlji i upravljanju životnom sredinom”. 
 
U okviru saradnje s Međunarodnom agencijom za atomsku energiju - IAEA u toku je relizacija: tri nacionalna 
projekta, 55 regionalnih i dva interregionalna projekta. Crna Gora se priprema za prihvatanje novog Okvirnog programa 
za saradnju Crne Gore sa IAEA (CPF) (2014-2020).  
 
U okviru programa NATO-a „Nauka za mir i bezbjednost“ realizuju se četiri projekta. 

http://www.mna.gov.me/vijesti/127508/Na-crnogorskim-univerzitetima-uprilicene-prezentacije-posljednja-cetiri-poziva-u-okviru-Marija-Kiri-Akcija.html
http://www.mna.gov.me/vijesti/127508/Na-crnogorskim-univerzitetima-uprilicene-prezentacije-posljednja-cetiri-poziva-u-okviru-Marija-Kiri-Akcija.html
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Crna Gora koristi Instrument za pred-pristupnu pomoć (IPA), i to kroz sljedeće komponente: I - Podrška tranziciji i 
izgradnja institucija; II - Prekogranična saradnja; i IV - Razvoj ljudskih resursa.  
Crna Gora kroz IPA I refundira 50% sredstava koje ulaže za učešće u Sedmom okvirnom programu (FP7).  
 
Ministarstvo nauke je u periodu 11. II - 01. III 2013. sprovelo javne konsultacije o prioritetima naučnoistraživačkih 
ustanova i državne uprave u Crnoj Gori u okviru JRC „Akcija za proširenje i integraciju“, koji su dostavljeni Centru i biće 
razmatrani prilikom definisanja tema radionica/obuka i drugih aktivnosti koje JRC planira za 2014.   
 
U oblasti bilateralne saradnje, potpisani su: Sporazum o naučnoj i tehnološkoj saradnji s Republikom Turskom i 
Protokol o saradnji Ministarstva nauke i TUBITAK-a, 12. IV 2013. u Ankari; Sporazum između Ministarstva nauke i 
Nacionalnog savjeta za istraživanje Republike Italije o naučnoj saradnji, kao i Program saradnje u oblasti nauke između 
Ministarstva nauke i Nacionalnog savjeta za istraživanje Republike Italije, 4. VII 2013. u Podgorici.   
Ministarstvo realizuje i 74 bilateralna projekta po osnovu naučne i tehnološke saradnje s NR Kinom, Republikom 
Austrijom, Republikom Slovenijom, Republikom Hrvatskom i Bosnom i Hercegovinom. 
Ministarstvo nauke završilo je projekat „Naučna mreža“ u okviru kojeg je uspostavljen informacioni sistem s 
registrovanim istraživačima u Crnoj Gori, kao i istraživačima iz dijaspore. 
U cilju unapređenja politike istraživanja i razvoja i podizanje svijesti o važnosti nauke u društvu, u Ministarstvu nauke je 
formiran Think - tank tim koji je aktivno uključen u proces razvoja politika. 
Ministarstvo je uključilo inostrane eksperte u proces evaluacije 104 nacionalna projekta koje Ministarstvo nauke 
sufinansira u saradnji sa šest resornih ministarstava (do sada ocijenjeno 89 nacionalnih projekata, dok će se u 
septembru ocijeniti 15 projekata iz oblasti medicinskih nauka). 

Regionalni i lokalni 
razvoj 

Član 
113 

MORT 
ME 
MF 

MVPEI 

Član 113 - Regionalni i lokalni razvoj 
 
Vlada je u izvještajnom periodu usvojila Izvještaj o realizaciji Strategije regionalnog razvoja razvoja za 2012. koji je 

upućen Skupštini na razmatranje; 

U skladu sa članom 16 Zakona o regionalnom razvoju (Sl. list CG 20/11) i Uredbom o metodologiji izračunavanja 

indeksa konkurentosti jedine lokalne samouprave (Sl. list CG.“, br. 35/12), izračunati su preliminarni podaci o stepenu 

konkurentnosti jedinica lokalne samouprave; 

U skladu sa članom 22 Zakona o regionalnom razvoju, izvršena je nabavka softverskog rješenja „Elektronske baze o 
razvojnim projektima“ za potrebe regionalnog razvoja i u toku je proces implementacije. 
 

Državna uprava 
Član 
114 

MUP 

Član 114 - Državna uprava 
 

Vlada je 17. I 2013. donijela Uredbu o kriterijumima za unutrašnju organizaciju i sistematizaciju poslova u 
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organima državne uprave („Službeni. list CG“ br. 7/13). 

 

Vlada je 31. I 2013. donijela je Odluku o obrazovanju Etičkog odbora („Službeni. list CG“, br.11/13). 

 

Vlada je 31. I 2013.  donijela je Odluku o imenovanju predsjednika i članova Komisije za žalbe („Službeni. list CG“, 

br.11/13). 

 

Vlada je 31. I 2013. donijela je Odluku o određivanju ministarstava koja imaju državne sekretare, („Službeni. list 

CG“, br. 11/13). 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je 31. I 2013. donijelo Pravilnik o sadržini oglasa, načinu ispravke i povlačenja 

oglasa i načinu prijavljivanja na oglas elektronskim  putem („Službeni. list CG“, br.8/13). 

 

Vlada je 14. II 2013. donijela je Uredbu o mjerilima za razvrstavanje poslova radnih mjesta državnih službenika u 

zvanja u okviru nivoa i kategorija („Službeni. list CG“, br. 12/13). 

 

Vlada je 4. IV 2013. donijela je Uredbu o izmjenama i dopunama uredbe o organizaciji i načinu rada državne 

uprave („Službeni. list CG“, br. 20/13). 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je 31.V.2013. donijelo Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja Centralne kadrovske 

evidencije i evidencije internog tržišta rada.  

 

Vlada je 6. VI 2013. Donijela Uredbu o mjerilima i načinu ocjenjivanja državnih službenika i namještenika („Sl. list 

CG“, br. 33/13). 

GLAVA IX 

FINANSIJSKA SARADNJA 

Finansijska saradnja 
Čl. 115 - 
118 

MF 
Član 115-118 Finansijska saradnja 
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

Pravila o porijeklu 
Protokol 
3 

MF 
UC 

Protokol 3 - Pravila o porijeklu 
 
U odnosu na sprovođenje odredbi Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, a koje su u nadležnosti carinske službe, 
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Uprava carina bez poteškoća primjenjuje Protokol 3 Sporazuma koji se odnosi na definiciju pojma proizvodi sa 
porijeklom i metode administrativne saradnje.  
 
U toku su pregovori o slobodnoj trgovini s Carinskom unijom – Ruska Federacija, Republika Kazahstan i Republika 
Bjelorusija.  
 
Sporazum o slobodnoj trgovini između Crne Gore i Ukrajine stupio je na snagu 1. I 2013. (Zakon o potvrđivanju 
Sporazuma o slobodnoj trgovni između Vlade Crne  Gore i Vlade Ukrajine - "„Službeni list CG“ - Međunarodni ugovori, 
br. 3/12). 
 
Crna Gora pored Sporazuma EU, primjenjuje sporazume o slobodnoj trgovini sa: Ruskom Federacijom, Republikom 
Turskom, EFTA – zemljama,  Ukrajinom , kao i CEFTA 2006.  

 
 

Administrativna pomoć 
u carinskim pitanjima 

Protokol 
6 

MF 
UC 

Protokol 6 Administrativna pomoć u carinskim pitanjima 
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

Rješavanje sporova 

Čl: 129, 
130 i 
Protokol 
VII 

MVPEI i ostala 
nadležna 

ministarstva 

Član 129/130 – tumačenja i primjena SSP; način rješavanja sporova 




